




EDITA

© Govern d’Andorra

Minister i  de Turisme i  Cultura

Ar xiu Històr ic  Nacional

COORDINACIÓ

Virgínia  Cast i l lo  Sahún

AUTORS

Virgínia  Cast i l lo  Sahún

Maria Antònia Fantova Sentel les

Susanna Vela  Palomares

COL·LABORADORS

Laurèa Pagarolas  Sabaté

REPRODUCCIONS FOTOGRÀFIQUES

Isidre Escor ihuela  Magrinyà

DISSENY GRÀFIC 

Marc número Sis

IMPRESSIÓ

Grafinter

Dipòsit  Legal :  AND-

ISBN:

Primera edició:  juny del  2002





P R O T O C O L S  N O T A R I A L S  d e

L ’ A r x i u  H i s t ò r i c  N a c i o n a l





Presentació     

Xavier Montané Atero. Ministre de Cultura

Introducció

Josep Estañol Cornella. President de la Cambra de Notaris

Visió històrica del notariat a Andorra     

Laureà Pagarolas i Sabaté. Director tècnic de l’Arxiu Històric de Protocols de Barcelona

Els fons notarials de l’Arxiu Històric Nacional     

Susanna Vela Palomares. Cap de l’Àrea d’Arxius

El tractament dels fons i metodologia     

Virgínia Castillo Sahún. Arxiu Històric Nacional

Catàleg 

Índexs: relació cronològica i alfabètica de notaris

Abreviatures 

Làmines

S U M A R I

7

9

11

35

47

53

209

219

221





7

La importància dels fons documentals conservats als arxius està fora de qualsevol dubte:

sabem que, en un moment o altre, tot tipus de relacions humanes té el seu reflex en algun

tipus de document i la vida quotidiana es mostra davant nostre amb tota la seva petitesa o

magnitud. I aquest és el cas de la documentació notarial.

La institució del notariat a Andorra és força antiga, del segle XIII, i és l’encarregada de donar

fe d’esdeveniments importants, de donar seguretat jurídica als actes privats i d’estendre’n els

corresponents instruments per deixar-ne constància. I, és clar, cal conservar-la i guardar-la

per provar la legitimitat de drets, tant públics com privats tal com expressa Antoni Fiter i

Rossell, el 1748, en referir-se a l’escrivania pública de les valls: “… possar esta (l’escrivania) en

la millor disposició, no planyent gastos, antes sacrificant las sumas i gastos se deguessen fer, per

reduir i posar aquella en la millor forma, al principal bé que resulta al públic de semblant dispo-

sició, volent usar de sos privilegis i plorant i escarmentant les faltes (i) ruïnes”.

L’Arxiu Històric Nacional està portant a terme una tasca de difusió dels diferents fons docu-

mentals que conserva, públics i privats, i en aquesta línia presentem el catàleg dels fons nota-

rials custodiats a l’Arxiu Històric Nacional procedents dels fons del Tribunal de Corts i de les

notaries Marc Vila i Maties Aleix. L’any 1993 va ser transferit a l’Arxiu el fons del Tribunal de

Corts, i entre els anys 1999 i 2000, hi va ser transferit el conjunt de protocols amb una anti-

guitat de 100 anys de les notaries Vila i Aleix, donant compliment a la disposició final tercera

P R E S E N T A C I Ó
Xavier Montané Atero
Ministre de Cultura



de la Llei del notariat, del 28 de novembre de 1996, que ordena el trasllat d’aquesta docu-

mentació atenent el seu valor històric i cultural.

Aquests fons són d’una gran transcendència per la seva antiguitat (comencen al segle XIV), i

el seu volum (768 protocols i manuals). Es pot afirmar que no existeix cap altra sèrie docu-

mental tan rica; té un ventall de tipologia amplíssim, que abasta cadascun dels actes de tipus

social i econòmic efectuats tant pels particulars (capítols matrimonials, compravendes, dona-

cions i cessions de béns, testaments, etc.) com per l’Administració (acords d’explotació de

pastures, rodalies, etc.), i que ens permet apropar-nos al coneixement d’una època i d’una

societat en tots els àmbits: artístic, econòmic, ideològic i social. 

Esperem que amb aquest catàleg els usuaris de l’Arxiu trobin una eina de treball per al conei-

xement i la recerca del nostre passat, tan llunyà com més proper.

Xavier Montané Atero

Ministre de Cultura
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La particular manera de ser d’un poble i les semblances o diferències que l’apropen o

l’allunyen dels pobles veïns, troben segurament una de les seves millors referències en els

protocols notarials, imatge fidel del dret que regula gairebé tots els aspectes de la vida privada

d’un país i, juntament amb la llengua, un dels paràmetres més utilitzats per a identificar el

que s’anomena el fet diferencial. 

Tradicionalment, els documents notarials han servit per a formalitzar per escrit molts dels

actes més importants de la vida dels ciutadans, els de més transcendència i els de repercussió

fins i tot més enllà de la vida dels atorgants. Amb molta freqüència, la persona que ha decidit

comprar una porció de terreny per afegir-la al patrimoni familiar, la que ha volgut adquirir

un pis per a formar la seva pròpia llar, la persona que ha fet testament o el pare que ha con-

vingut a atorgar capítols matrimonials per a concretar quin dels seus fills haurà de continuar

a la seva mort l’administració i govern del patrimoni de casa, ha confiat al notari la redacció

del document, que regularà des d’aquell moment i de vegades per sempre les conseqüències

d’aquella decisió.

No es fa estrany que, malgrat el decurs dels segles, els instruments notarials mereixin l’aten-

ció de l’Arxiu Històric Nacional i siguin posats a l’abast de tothom amb una obra de catalo-

gació com la que tenim a les mans. 
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Exclosos els protocols dels darrers 100 anys (que romanen en dipòsit a càrrec de la Cambra

de Notaris), podem assegurar que les escriptures i les actes notarials que s’ofereixen al públic

a través d’aquesta obra reflecteixen aspectes crucials de la fesomia d’Andorra i dels seus habi-

tants, i que permeten estudiar la història del Principat des de l’origen dels temps fins gairebé

l’actualitat, en un període que comença al segle XIV i que clou a començament del segle XX. 

L’anàlisi dels fons notarials custodiats a l’Arxiu Nacional servirà de ben segur per a conèixer

aspectes puntuals del tarannà dels andorrans i d’eina fonamental per a saber com som i com

volem ésser en el futur, especialment ara que s’acosten canvis importants.

En efecte, quan s’escolten veus dins i fora d’Andorra que demanen reformes i que aconsellen –de

vegades exigeixen– adaptar el marc jurídic a una realitat supranacional; quan des de diverses tri-

bunes es proposa com a objecte de debat la necessitat de dotar el país de normes que regulin par-

cel·les jurídiques no legislades; fins i tot, quan es reconeix en públic o en privat que algunes de

les lleis existents s’han vist superades en la pràctica, bé perquè ja no donen resposta als proble-

mes que havien de resoldre, bé perquè donen una resposta que no casa amb la realitat social dels

nostres temps, cal que analitzem amb deteniment quina és l’essència del dret privat andorrà i

que siguem capaços d’aplicar-la en el lent però inexorable procés que tot just acaba de començar.

Estic convençut que els fons notarials que queden recollits en aquesta obra serviran per a fer

més fàcil la recerca i, a través de l’estudi del seu contingut, per a extreure’n els trets irrenun-

ciables que han de romandre en el procés d’evolució del dret andorrà.

Josep Estañol Cornella 

President de la Cambra de Notaris
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1. Introducció

Com recull l’article primer de la recent Llei del notariat del Principat d’Andorra, promulga-

da el 28 de novembre de 1996,1 en el context de la reordenació normativa posterior a la

Constitució de 1993, el notari és el professional del dret encarregat de donar fe pública, de

conformitat amb les disposicions legals vigents, dels contractes i altres actes extrajudicials.

Inserit de ple, per la particular situació física i jurídica de les Valls i d’acord amb la seva tra-

dició històrica, en el context del notariat català i occità, la prerrogativa essencial del notari

andorrà és, igualment que la dels notaris dels restants països incardinats en l’anomenat siste-

ma notarial llatí, la fe pública. Així, dotat d’una autoritat que emana del poder, el notari eleva

a públic el document, el fa vàlid i li confereix valor probatori, amb la finalitat de garantir la

seguretat jurídica en dret privat.

Tanmateix, malgrat que la figura del notari es troba profundament arrelada a la història jurí-

dica andorrana i es remunta al mateix segle XIII, i més concretament al segon Pariatge de

l’any 1288, en el mateix moment en què neix la institució a la nostra terra, està per fer enca-

ra, com a tants d’altres llocs, un estudi complet i profund de la història de la institució nota-

11
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Laureà Pagarolas i Sabaté
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1 Publicada al Butlletí Oficial del Principat d’Andorra, núm. 83, de 27 de desembre de 1996.



rial a les Valls.2 I això en el context de manca de publicacions i d’estudis globals, rigorosos i

complets sobre la història d’Andorra, que permetin perioditzar-la o documentar-la en els

diferents vessants (història política, institucional, eclesiàstica, econòmica, social, jurídica…).3

Per tant, davant d’aquesta evidència, l’objectiu de les breus pàgines de síntesi que segueixen

no podrà ser cap altre que oferir una visió històrica de conjunt del context en el qual es desen-

volupà el notariat andorrà, evidentment vinculat a Catalunya, amb anotació de les dades i les

referències concretes que ens sigui possible d’oferir sobre aquesta qüestió en el Principat

d’Andorra.

2. Els orígens i la implantació del notariat a Andorra

Cert que es poden trobar precedents clars de la funció notarial en el món antic, sobretot en el

dret romà i en la figura dels tabel·lions, tècnics en els aspectes jurídics que redactaven i con-

servaven documents relacionats amb l’activitat privada i que, fins i tot, oferien el seu assesso-

rament dins d’aquest àmbit. I cert també que hi ha qui vol veure en aquest dret una influèn-

cia de l’hel·lènic i del dret d’altres cultures, com ara de l’antic Egipte. Però és evident que el

12

2 Així ho recordava el professor Ignasi Baiges en un recent estudi sobre les taxes del notaris andorrans de 1356,

en el qual palesava la migradesa tant de treballs com de les mateixes fonts normatives per elaborar-los: I. J. Baiges

i Jardí, “Les taxes dels notaris andorrans (1356)”, Acta Historica et Archaeologica Mediaevalia (Barcelona), 22-II

(1999-2001), pàg. 485-507.

3 Vegeu les consideracions crítiques sobre la historiografia d’Andorra que inclou Jordi Guillamet i Anton a El lli-

bre de la terra. Un llibre de privilegis. Arxiu Històric Nacional, Ministeri d’Afers Socials i Cultura. Andorra la Vella,

1997, pàg. 81-91. També C. Baraut, “La historiografia d’Andorra. Balanç i perspectives”, Serra d’Or (Barcelona),

434 (febrer, 1996), pàg. 27-29.



notari, tal com l’entenem avui en dia, revestit d’aquesta prerrogativa essencial de fe pública,

és una creació purament medieval.4

Encara, durant el període de dominació visigòtica, sabem que no hi havia persones especial-

ment designades per la llei per redactar i autenticar els documents privats. Així, tot i que el

sistema de dret visigòtic estava dominat per la idea d’escripturalitat, el valor del document no

arrelava en l’autoria de l’escrivent, sinó en la subscripció de l’atorgant i dels testimonis i no

tenia valor probatori per ell mateix. I, en els segles de l’alta edat mitjana, la possibilitat legal

que qualsevol pogués exercir com a escrivent estava limitada per l’escassetat de persones amb

coneixements suficients per redactar documents. Seguint la tradició carolíngia, als regnes

hispànics la majoria dels escrivents eren els clergues, sense que puguin ser considerats nota-

ris, sinó simples amanuenses. Als comtats catalans, hi notem una forta progressió d’aquests

scriptores (presbiter, diaconus, levita…), amb un elevat nivell tècnic, de ben segur per l’en-

senyament que rebien als escriptoris monacals i a les escoles catedralícies.5 Però el canvi s’ha-

via de produir en els segles de transició.

13

4 Per a qualsevol aspecte relacionat amb la història del notariat, és imprescindible la consulta de la fonamental

obra de J. Bono, Historia del derecho notarial español. I. La Edad Media. Junta de Decanos de los Colegios

Notariales de España. Madrid, 1979-1982, 2 vols. I, per a una visió de síntesi del notariat català, I. J. Baiges i Jardí,

“El notariat català: origen i evolució”, a Actes del I Congrés d’Història del Notariat Català (Barcelona, 11, 12 i 13 de

novembre de 1993). Fundació Noguera. Barcelona, 1994, pàg. 131-166. 

5 C. Baraut, “Pergamins de l’Arxiu Capitular de la Seu d’Urgell referents a la Vall d’Andorra (segles X-XIII)”,

Quaderns d’Estudis Andorrans (Andorra), I (1976), pàg. 67-102, ofereix un petit recull dels sig+num dels escri-

vents eclesiàstics, generalment preveres, diaques i levites, en els anys anteriors a la implantació del notariat a

Andorra. I també ho fa el mateix autor a Cartulari de la vall d’Andorra. Segles X-XIII. Conselleria d’Educació i

Cultura. Andorra la Vella, 1990, pàg. 78-81.



En efecte, és en encetar-se el segle XIII que es produeix la inflexió i que es consagra la trans-

formació de l’escrivent en notari i de l’escriptura en instrument públic. I això mercès a dife-

rents factors que actuaren, com sempre en la història, en interrelació, com ara l’enfortiment

del poder reial, l’afermament dels municipis com a institució, l’expansió urbana i comercial,

la mateixa aparició del paper i, d’una manera especial, la recepció romanista. El notari serà,

des d’aleshores, la persona dotada de fe pública, perquè desplega un ofici que pertoca a la uti-

litat pública, i la funció notarial comprendrà l’autorització dels documents, ja siguin judicials

o extrajudicials, a petició de les parts. Alhora, l’instrument, el qual té una forma reglada de

producció i requereix d’una redacció sumària del negoci, gaudirà de validesa jurídica davant

el poder corresponent.6

A diferència de Castella i d’altres regnes de la confederació catalanoaragonesa, a Catalunya no

fou necessària una ordinació de la institució notarial de tipus general. Així ho determinà l’e-

levat grau de desenvolupament de la institució i del sistema documental. Sense necessitat

d’una instauració legal, el notariat i l’instrument públic estaven ja plenament reconeguts en

els primers decennis del segle XIII, fet que motivà la fragmentació de les fonts notarials, tant

generals com locals. Per contra, a Aragó, la compilació d’Osca de 1247 suposà un primer pas

cap a l’organització del notariat aragonès.7 I, a València, el privilegi de Jaume I de 1239 signi-

ficà la instauració formal del notariat a aquesta terra.8

14

6 Sobre aquesta transformació, podeu veure J. M. Pons i Guri, “De l’escrivent al notari i de la charta a l’instru-

ment. Recepció dels usos notarials itàlics a Catalunya”, Lligall. Revista Catalana d’Archivística (Barcelona), 7

(1993), pàg. 29-42. I R. Conde y Delgado de Molina, “El pas de l’escrivent al notari”, a Actes del I Congrés d’Història

del Notariat Català (Barcelona, 1993). Fundació Noguera. Barcelona, 1994, pàg. 439-462.

7 A. Canellas López, “El documento notarial en la legislación aragonesa foral de 1247”, Medievalia (Barcelona),

10 (1992), pàg. 65-81.



En la mateixa línia, la primera i més important notícia relativa a la implantació del notariat a

les valls d’Andorra és la continguda en el Pariatge de 6 de desembre de 1288. Aquesta sentèn-

cia, dictada per àrbitres i signada a Puigcerdà, anava encaminada a regular el senyoriu conjunt

entre Pere d’Urtx, bisbe de la Seu d’Urgell, i Roger Bernat III, comte de Foix i vescomte de

Castellbò, com igualment a dirimir les diferències entre un i altre i a determinar els drets res-

pectius, bo i declarant la condició de feudatari del comte de Foix respecte del bisbe de la Seu.9

A tall purament de recordatori, anotem que les valls d’Andorra, integrades des de mitjan segle

IX en el comtat d’Urgell, eren des de la renúncia del comte Ermengol VI de 1133 a favor del

bisbe Pere Berenguer un senyoriu del prelat de la Seu, tot i que la possessió en feu la tenia de

manera progressiva la casa vescomtal de Castellbò, hereva de la família Caboet. I que, a la

mort d’Arnau de Castellbò vers el 1226, el domini passà a la casa comtal de Foix a través del

matrimoni celebrat el 1208 entre la filla d’Arnau, Ermessenda de Castellbò, amb l’hereu del

casal occità, Roger Bernat II.10
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8 A. García Sanz, “El documento notarial en derecho valenciano hasta mediados del siglo XIV, a Notariado públi-

co y documento privado: de los orígenes al siglo XIV. Actas del VII Congreso Internacional de Diplomàtica (Valencia,

1986). Generalitat Valenciana. València, 1989, I, pàg. 177-199.

9 Arxiu Capitular de la Seu d’Urgell, pergamins d’Andorra, núm. 66. Publicat, entre d’altres, per F. Valls i

Taberner, Privilegis i ordinacions de les valls pirinenques. III: valls d’Andorra. Impremta de la Casa de Caritat.

Barcelona, 1920, doc. núm. XIII, pàg. 429-447. Treball reeditat amb el títol de Privilegis i ordinacions de les valls

d’Andorra, Saragossa, 1990, amb estudi introductori de Jordi Guillamet i pròleg de Manuel J. Peláez. I per C.

Baraut, Cartulari de la vall d’Andorra. Segles IX-XIII. Conselleria d’Educació i Cultura. Andorra la Vella, 1988,

doc. núm. 135, pàg. 323-334. I. J. Baiges i Jardí, “Les taxes…”, pàg. 487, nota 6, ofereix la relació de les edicions

d’aquest text fonamental. Vegeu també J. Bono, Historia…, I-1, especialment les pàg. 312-313. 

10 Vegeu F. Valls i Taberner, Privilegis…, Introducció, pàg. V-XIX. C. Baraut, “L’evolució política de la senyoria

d’Andorra des dels orígens fins als pariatges (Segles IX-XIII)”, Urgellia (La Seu d’Urgell), XI (1992-1993), pàg.

225-299. I El llibre…, pàg. 22-42. 



Aquest Pariatge de 1288 completava el signat per ells mateixos a Lleida el 8 de setembre de

127811 i hi afegia dos articles nous. Precisament un d’aquests dos articles, el quart en la redac-

ció del text, establia una breu, però notable, ordenació notarial i posava les bases per al desen-

volupament del notariat a Andorra. En efecte, a la vista de la composició de 1278 i encara que

aquesta no feia cap referència a notaris, després de tractar de qüestions jurisdiccionals impor-

tants, com ara les construccions de fortaleses o bé els delmes, es disposava el següent:

a) La creació de notaris: El notari o notaris havien de ser designats en comú pels consenyors,

és a dir, el comte de Foix i el bisbe de la Seu. L’autoritat la rebia, per tant, dels dos consenyors

conjuntament.

“Super IIIIª vero petitione creationis [et] constitutionis tabellionis seu tabellionum in valli-

bus de Andorra, visa compositione [que] facta inter dictos dominos dudum est ac etiam

inspecto instrumento et contentis in eodem, resiquitis disputationibus et dubia declarantes

que oriuntur et videntur oriri ex dicta compositione et diffinitione, super dicta creatione

dicti notarii dicimus, pronunciamus et ordinamus, modo quo supra, quod dominus comes

predictus et dominus episcopus et eorum successores ponant, creent et statuant in dicta

valle simul tabellionem seu tabelliones, secundum quod eis videbitur faciendum.”

b) A aquest o aquests notaris li correspon l’autorització de testaments, contractes, codicils i

qualsevol altre document públic, i en l’acte de subscripció havia de constar que aquests ins-

truments havien estat fets per autoritat conjunta dels consenyors:

16

11 Arxiu Històric Nacional d’Andorra/Arxiu de les Set Claus, pergamí núm. 4. Editat per F. Valls i Taberner,

Privilegis…, doc. núm. XI, pàg. 414-427. I. Baiges i Jardí, “Edició del Llibre de la Terra d’Andorra”, a El llibre…,

doc. núm. 5, pàg. 118-129, ofereix una relació completa de les còpies, traduccions i edicions d’aquest document.



“qui (els notaris), de auctoritate, creatione et licentia utriusque, in dicta valle sicut nota-

rius seu notarii publici testamenta, instrumenta, codicillos et alias scripturas publicas

conficiant et [sicut] scriptores constituti et constituendi publicationem et auctoritatem

recipiant ab utroque et cuilibet fidelitatem promitant fideliter conscribendi; et in instru-

mentis confectis nominentur et dicant scriptores quod dicta testamenta, instrumenta,

codicillos et alias scripturas publicas auctoritate conficiunt utriusque.” 

c) Les quantitats procedents del nomenaments dels notaris, de venda o concessió emfitèutica

de l’ofici i del cànon anual pactat s’havien de repartir al cinquanta per cent entre els dos con-

senyors de les Valls:

“Et quicquid per creationem dicti notarii seu notariorum habebitur vel haberi poterit ex

venditione seu accapito vel alio contractu a satutis seu statuendis scriptoribus et census

seu pensio que prestabitur et prestari debebit per scriptorem iuxta pacta inita tempore

creationis, id totum inter dictos dominos, sine fraude, et suos successores medium per

medium perpetuo dividatur.”

d) En el cas que els notaris cometessin falsedat o bé delinquissin d’una altra manera, els dos

senyors o els seus oficials podien inquirir-los, sentenciar-los i imposar-los penes. I, a més, en

el cas que s’establís una pena econòmica, tant la seva percepció com la seva remissió corres-

pondria per igual als dos consenyors i als seus successors: 

“Et si contingerit dictum tabellionem seu tabelliones creatum et creandos in futurum

aliquid commitere in dicto officio seu propter suum officium, falsum comitendo vel

alias delinquendo quoquo modo, contra eos inquiri possit vel debeat ambo domini

17



predicti seu eorum officiales inquirant seu inquiri faciant pariter contra eos et penam

et sententias pariter exequentur. Et si peccunia per sententiam vel compositionem

habeatur a delinquente, inter dictos dominos et suos successores pariter dividatur; et

delinquentes qui compositionem fecerint sive delinquentes remissionem habeat ab

otroque.” 

e) I, finalment, el mateix text reblava el caire de feudatari del comte de Foix respecte del bisbe

de la Seu, fet que es palesava també en aquesta prerrogativa de creació de notaris, la qual s’ha-

via d’entendre com una prerrogativa annexada a la potestat derivada del seu caire de senyor

que posseïa el feu de les valls d’Andorra:12

“Declarantes tamen et dicentes quod quicquid dominus comes habet et sui successores

habebunt in dicto officio et creatione tabellionis seu tabellionum dicte vallis sit et intelli-

gatur annexum in feudo vallis de Andorra, quod tenet dictus dominus comes et tenere

debet pro episcopo et ecclesia Urgellensi.”

Aquest transcendental text d’arbitratge seguia tractant altres qüestions bàsiques que afectaven

la senyoria, però amb les breus disposicions que acabem de presentar determinava de mane-

ra ben clara i precisa el règim d’organització i de regulació de la funció notarial a Andorra. I
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12 Com apunta el professor Josep M. Font i Rius, aquesta aparent anomalia en l’exercici conjunt i paritari de les

atribucions senyorials –equiparació i indivisió, per una banda, però inferioritat i subordinació, per l’altra– por-

tava tanmateix implícita la seva solució en el propi Pariatge, en precisar-se que els feus del comte serien tinguts

per ell i els seus successors com a feu honrat del bisbe i l’Església d’Urgell, és a dir, sense prestació de cap servei

fora de l’homenatge i el lliurament de fortaleses. D’aquesta manera, la relació estrictament feudal i esdevindria

cada cop més honorífica i restaria matisada per la praxi efectiva d’una i altra potestat, fins a cristal·litzar en un

vertader consenyoriu (El llibre…, pàg. 65-66). 



pel que fa al punt central –i al capdavall el més conflictiu– el de creació i nomenament de nota-

ris, el document establia un règim compartit de manera igualitària entre els dos consenyors. 

3. L’evolució del notariat andorrà a l’època medieval

En el context de la corona catalanoaragonesa, des de la seva implantació en començar el segle

XIII fins a seva transformació i organització encara avui vigent arran de la Llei orgànica del

notariat de 1862, la institució passa per una etapa certament complexa i de difícil síntesi.

Aquesta llarga etapa, que es podria dividir en dos períodes –el baixmedieval d’expansió i flo-

riment del notariat català, i el modern, de continuïtat i manteniment de les estructures ja fixa-

des– es caracteritza per un seguit de factors, com ara les diferents fonts jurídiques que el

nodreixen, la multiplicitat de notaris, la confusió de competències, les lluites internes entre

uns i altres que se’n derivaven o la mateixa alienació dels càrrecs.

Quant a les fonts del dret, encaminades a regular aspectes generals o concrets de la institució

(exàmens, nomenament, ingrés, idoneïtat, redacció de l’instrument, traspàs de protocols, for-

mació de col·legis…), cal dir que són ben diverses. Perquè, contràriament a Castella,

Catalunya presenta un grau més elevat de desenvolupament del notariat, mercès a una recep-

ció plena del dret civil i canònic, i, per això, no fou tan necessària una ordenació general. Ara

bé, l’existència de diferents fonts d’autoritat i la carència d’aquesta normativa general facili-

taren la fragmentació de les fonts notarials. Així, s’han de considerar tant els privilegis reials

i les provisions acordades en Corts com els senyorials o les mateixes ordinacions municipals,

totes dotades amb una autoritat de la qual emana la fe pública.
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Així mateix, un altre dels punts clau és la multiplicitat de tipus de notaris. Malgrat el refer-

mament del poder reial, existia una disgregació de l’autoritat. D’aquesta manera, reis, barons,

bisbes i municipis nomenaven els seus propis notaris, amb la consegüent diversitat. A més, la

concessió de notaries era considerada com una altra renda jurisdiccional i les escrivanies

podien ser arrendades, donades, venudes o establertes en emfiteusi. Com a idea bàsica, cal dir

que els titulars no es distingien pel seu ofici o treball encarregat, que es podia estendre tant al

camp judicial com a l’extrajudicial o privat, sinó per la dependència o autoritat sota la qual

treballaven amb una evident confusió competencial. Així, a més dels notaris de la Cancelleria

reial i dels que treballaven en les corts dels veguers i dels batlles en afers judicials, hi havia els

notaris senyorials –tant laics com eclesiàstics– i, especialment, els notaris reials i els de les ciu-

tats, protagonistes tots ells de lluites i enfrontaments continuats. 

Finalment, en un tercer ordre, ultra els requisits personals per accedir a l’ofici, aquest ofici

notarial i l’escrivania pública presenten un ordenament jurídic igualment complex i variable

en l’espai i el temps. Com a punts en comú, cal recordar que la notaria, més que una ciència

o estudi teòric de les bases jurídiques, era una art o una tècnica que tenia per objecte la redac-

ció de l’escriptura. De fet, no eren gaires els notaris que havien cursat els estudis generals i

s’auxiliaven en els formularis, molt presents a totes les escrivanies. Aprenien “morando in

arte”, a través de bastants anys de pràctica –generalment, vuit– al costat d’un altre notari.

Inserits de ple en una societat estamental, passaven pels estadis propis dels gremis –aprenent,

escrivent i escrivent jurat– abans de presentar-se a l’examen davant dels savis en dret, del

veguer o del representant de l’autoritat corresponent.13
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13 Vegeu, més amunt, la bibliografia citada a la nota 4. I, especialment, L. Pagarolas i Sabaté, “Notaris i auxiliars

de la funció notarial a les escrivanies de la Barcelona medieval”, Lligall. Revista Catalana d’Arxivística (Barcelona),

8 (1994), pàg. 53-72 (versió italiana del mateix text a Napoli Nobilissima (Napoli), XXXIII (1994), pàg. 165-178).



En el que fa referència al Principat d’Andorra, com hem dit més amunt, és evident que el

notariat andorrà medieval, atesa la peculiar ubicació física de les Valls, seguí les pautes del

notariat català i occità, i més concretament la dels notaris vinculats a la mitra d’Urgell i a l’es-

crivania dels comtes de Foix. D’altra banda, la normativa fixada en el Pariatge de 1288 tingué

vigència durant tota l’època medieval, és a dir, sobre la base d’aquestes primeres disposicions

s’anà articulant i consolidant la institució notarial, els membres de la qual havien pres cons-

ciència des de ben aviat de la transcendència de la seva funció en l’autorització de la docu-

mentació pública i privada de les Valls. 

La prerrogativa de creació de notaris corresponia als consenyors. I durant els segles XIV i XV

la vall d’Andorra va seguir sota la senyoria conjunta del bisbe d’Urgell i dels comtes de Foix,

els quals encaminaren les seves accions a ampliar llurs atribucions amb la finalitat d’escurçar

distàncies respecte de la posició superior del bisbe d’Urgell. De fet, com afirma el professor

Baiges, la resistència de la Mitra d’Urgell a les aspiracions de condomini dels comtes de Foix,

que es palesà en diverses actuacions, no impedí l’evolució política andorrana cap a una situa-

ció de veritable condomini al final de l’època medieval. En tot cas, els conflictes sorgiran de

les diferents interpretacions que els andorrans, d’una banda, articulats a partir de 1419 en el

Consell de la Terra –el seu primer i més alt òrgan representatiu–, i els seus senyors, d’una altra,

feien dels continguts dels acords establerts en els pariatges de 1278 i 1288.14

D’aquesta manera, per exemple, en una informació practicada a la cort d’Andorra el 9 d’oc-

tubre de 1347, sobre diversos articles relatius a les Valls i que tendia a demostrar que Andorra
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14 Per al context institucional andorrà baixmedieval, vegeu C. Baraut, “Andorra i les seves institucions a la fi de

l’Edat Mitjana”, a Annals de 2ona. Universitat d’estiu. Andorra 83. La baixa edat mitjana. Conselleria d’Educació i

Cultura. Andorra la Vella, 1984, pàg. 49-60.



era una terra diferent de la Cerdanya i del bisbat d’Urgell, com també del vescomtat de

Castellbò i de l’Alt Urgell, una de les qüestions proposades era la relativa a veure si la creació

i la destitució dels notaris d’Andorra pertanyia sempre “comuniter” al comte de Foix i al bisbe

d’Urgell:15

“Item quod constitutio et destitutio notarii curiae dictae vallis pertinet et hactenus per-

tinuit ab antiquo, per tempus antedictum et ab ipso tempore citra, et comuniter, ad pre-

dictos dominos comitem et episcopum et ad nullum alium.”

La pregunta fou contestada de manera afirmativa pels jurats de les parròquies interrogats en

els termes següents:16

“Item, quod dicti dominus episcopus et comes ac predecessores sui constituerunt notarios,

qui constituti fuerint in dicta valle a toto tempore citra suae memoriae, et nullus alter.”

Així, una intitulació típica del període baixmedieval podria ser:17

“Sig+num mei, Arnaldi Baboti, notarii publici vallis Andorre pro dominis episcopo

Urgellense et comite Fuxense, qui hec scribi feci et clausi.”
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15 I. J. Baiges i M. Fages, Diplomatari de la vall d’Andorra. Segle XIV. Institut d’Estudis Andorrans. Govern

d’Andorra. Andorra la Vella, 1993, doc. núm. 40, pàg. 98-110, especialment pàg. 100.

16 Ibidem, doc. núm. 40, pàg. 106.

17 Ibidem, doc. núm. 31, pàg. 81.



D’altra banda, en els aranzels de 1356, ultra fixar el drets a percebre per a cada tipus d’es-

cripturació, s’establia que el notari havia de tenir domicili i residència continuada a les terres

d’Andorra:18

“Et in primis voluerunt, statuerunt et ordinarunt quod notarius, qui nunc est et qui pro

tempore fuerit dicte terre, suum domicilium et manssionem faciat continium infra dic-

tam terram.”

I, a més, que havia de visitar, al seu propi càrrec, una parròquia cada setmana per exercir el

seu ofici:19

“Item, dicti domini vicarii voluerunt et ordinarunt et statuerunt quod dictus notarius,

qui nunch est et qui pro tempore fuerit, ire et visitare habeat dictam terram et vallem seu

villas de Andorra, videlizet, qualibet septimana unam parrochiam, suis propriis sumpti-

bus et expenssis, pro dicto suo officio exercendo.”

Així mateix, com apunta el doctor Bono i com fàcilment podem comprovar en les signatures

d’alguns d’instruments editats en el Diplomatari del segle XIV, encara que en un principi

sembla que només hi havia un notari a les valls d’Andorra, cal concloure que des de mitjan

d’aquesta centúria n’hi havia més d’un.20 I això independentment dels altres notaris de crea-

23

18 Ibidem, doc. núm. 44, pàg. 117.

19 Ibidem, doc. núm. 44, pàg. 121.

20 J. Bono, Historia…, I-2, especialment les pàg. 191-193.



ció senyorial o, fins i tot, reial que poguessin actuar per tot el territori i que és possible trobar

puntualment en la documentació.21

El camp competencial dels notaris andorrans s’estenia, evidentment, també als afers judi-

cials, ja que intervenien a la Cort, juntament amb els veguers i els batlles senyorials, i el jutge

i el saig. I per una sentència pronunciada el 1456 pels representants dels consenyors, es

prohibia de manera explícita que el notari pogués fer de jutge en les causes i els processos

judicials.22

A més, com era usual, és palès el caire patrimonial de l’ofici notarial, de manera que aquest

passava ben sovint de pares a fills i es constituïen veritables nissagues de notaris, que es rela-

cionaven entre elles a través de llaços familiars.23 Igualment, podem documentar tant el fet de

les delegacions limitades de l’ofici com el de les substitucions de notaris.24

D’altra banda, un dels punts sobre els quals disposem de documentació és el de taxes, qües-

tió que ha estat darrerament estudiada pel professor Baiges. En efecte, com era usual a les

24

21 Sobres les escrivanies senyorials eclesiàstiques, vegeu R. Ginebra i Molins, “Les escrivanies eclesiàstiques a

Catalunya”, a Actes del II Congrés d’Història del Notariat Català. Fundació Noguera. Barcelona, 2000, pàg. 89-160.

22 F. Valls i Taberner, Privilegis…, pàg. 513, nota 1.

23 El 1316 Arnau Babot tenia els protocols de Bernat Babot, segurament el seu progenitor (I. J. Baiges i M. Fages,

Diplomatari…, doc. núm. 5, pàg. 25).

24 Per exemple, el 1324 Bernat de Canelles actua com a notari públic d’Andorra “sub” el també notari públic Joan

Sicard (Ibidem, doc. núm. 9, pág. 35). I el 1367 tenim documentat Pere Batlle com a notari substitut al costat del

notari públic de les Valls Berenguer de Castellarnau (Ibidem, doc. núm. 63, pàg. 171).



notaries de creació senyorial, els aranzels eren aprovats pel senyor amb l’ànim de frenar els

abusos i les exaccions salarials indegudes per part dels notaris. A Andorra, aquest aranzel fou

establert el 13 de juny de 1356, pels veguers comtal i episcopal, respectivament Guillem

Jaculador i Roger de Besora, com a resposta al requeriment dels representants de les diferents

parròquies de les Valls, els quals se sentien perjudicats i damnificats pels salaris que els impo-

saven els fedataris. Aquest aranzel fou confirmat el mateix any pels consenyors.25

Es tracta d’una extensa regulació, que compren fins a seixanta-dues rúbriques. Com afirma el

doctor Bono, atesa la seva mateixa amplitud i la seva tecnificada casuística, sembla haver-se

calcat d’algun altre vigent a alguna gran ciutat, ja que resulta desproporcionat per a l’activi-

tat escripturadora de les valls d’Andorra.26 En aquest aranzel s’estableixen, per norma, tipus

fixos, llevat de drets proporcionals en matèria testamentària i donacions inter vivos. I alguns

documents especials queden relegats a la taxació judicial. En tot els casos, la moneda de

referència és la barcelonesa. Tanmateix, seguint altre cop Ignasi Baiges, no sembla que amb

aquestes taxes es posés fi als problemes derivats de les minutes notarials a Andorra, perquè un

segle després, el 1456, quatre jutges nomenats pels veguers senyorials hagueren de sentenciar

en el litigi que enfrontava els homes de les Valls i el notari Guillem Careu, per raó de l’aplica-

ció de les taxes dels documents.

25

25 Vegeu l’article citat a la nota 2. S’hi explica de manera detallada la transmissió d’aquest text, l’original del qual

no ha estat localitzat, i les respectives confirmacions per part del comte de Foix i del bisbe de la Seu. Vegeu també

I. J. Baiges i M. Fages, Diplomatari…, docs. núms. 44-48, pàg. 115-140, sobre les transmissions, i doc. 118, pàg.

262-264, sobre l’actuació indeguda del notari en els afers judicials.

26 J. Bono, Historia…, I-2, pàg. 352-354.



4. El notariat andorrà a l’època moderna

En el context català, durant l’edat moderna es produí un procés d’estagnació en la història de

la institució notarial. Els professionals habilitats per a la fe pública extrajudicial restaren igual-

ment duplicats –notaris de la ciutat i reials–, mentre que aquests darrers conservaven l’exclu-

siva per actuar en els assumptes judicials, a la cort del veguer i del batlle i com a substituts dels

notaris de manament o de Cambra. Les lluites entre uns i altres foren continuades, amb un

clar avantatge dels reials, els quals, sota l’aixopluc de la Reial Audiència, van veure ampliades

de manera progressiva les seves competències. I el Decret de Nova Planta, impregnat de l’es-

perit centralitzador borbònic, introduí alguns canvis en l’organització notarial, tendents a un

major control per part dels òrgans de poder i a una uniformització de la pràctica d’acord amb

els models dels altres regnes hispànics.

En aquesta línia, els canvis fonamentals es produiran, en tot cas, en el punt relatiu al proto-

col, amb les disposicions de 1736 i 1755, que els convertirà en els originals amb les matrius de

les escriptures, abandonant l’antic caire de registres medievals amb les minutes dels instru-

ments.27 A més, a algunes ciutats importants del país es constituïren o es consolidaren els

Col·legis de notaris, els quals, regits per priors, col·laboraven amb les autoritats ciutadanes per

regular la professió i l’ofici notarial.

A Andorra seguí vigent el mateix sistema notarial que arrelava en els pariatges de la segona

meitat del segle XIII. I això pràcticament sense modificacions fins al segle XVII. Quant al
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27 Per a una visió de conjunt de l’evolució històrica dels protocols a Catalunya, vegeu L. Pagarolas i Sabaté,

“Gènesi i evolució dels registres notarials (segles XIII-XIX)”, a Actes del II Congrés d’Història del Notariat Català.

Fundació Noguera. Barcelona, 2000, pàg. 161-184.



règim senyorial, recordem que els comtes de Foix esdevingueren, en el decurs dels anys i com

a resultat de polítiques matrimonials, vescomtes de Bearn (1303), reis de Navarra (1479) i,

finalment, reis de França en ascendir el titular d’aquest reialme, Enric de Borbó, al tron de

sant Lluís amb el nom d’Enric IV (1598-1610). Per això, en aquesta època, els consenyors

seran el bisbe de la Seu d’Urgell i el monarca de l’estat francès, i a ells correspondria la crea-

ció i el nomenament dels notaris de les Valls. Així, una intitulació típica, en aquest cas de 1503,

seria:28

“Sig(signe)num mei, Iohannis Ortedó, notarii publici vallium Andorre auctoritate reve-

rendisimi domini Urgellensis episcopi et serenissime domine Katerine, Dey gracia regine

Navarre, comittisse Ffuxi et cetera, condominorum dictarum vallium.”

Com a primera normativa transcendent d’aquesta època relativa al notariat, apuntem que el

8 de febrer de 1607 el bisbe de la Seu d’Urgell, Andreu Capella, a petició dels cònsols, conse-

llers i prohoms, concedia al Consell General la facultat de presentar dues persones idònies

(doena), d’entre les quals el bisbe, quan li correspongués el nomenament de notari, n’elegiria

una per regir l’escrivania de les Valls.29 I això amb el manament exprés que els manuals, els lli-

bres notals i altres instruments, tant judicials com extrajudicials, havien de ser deixats a l’es-

crivania pública i no es podrien extreure de les Valls ni emprats a utilitat dels seus successors.

27

28 I. J. Baiges i M. Fages, Diplomatari…, doc. núm. 9, pàg. 35.

29 C. Baraut, “Els privilegis atorgats pels bisbes d’Urgell a les Valls d’Andorra. (segles XIII-XVIII)”, Quaderns

d’Estudis Andorrans (Andorra), 3 (1978), pàg. 21-74, doc. núm. 24, pàg. 55-56. I D. Bascompte Grau, Diplomatari

de la vall d’Andorra. Segle XVII, Arxiu Històric Nacional. Ministeri de Cultura. Andorra, 1997, doc. núm. 14, pàg.

93-95.



Per tal de garantir l’observança d’aquesta concessió se sol·licità l’aprovació del Papa Pau V, el

qual la donà mitjançant un breu de 25 de juny del mateix 1607.30

Aquesta disposició significava un avenç en l’atribució de competències del Consell General,

el qual a partir d’ara podria intervenir en l’elecció dels notaris de l’escrivania pública, prerro-

gativa que fins aleshores corresponia de manera exclusiva als consenyors. En l’exposició de

motius, s’argumentava com a causa d’aquest atorgament el mal funcionament de l’escrivania,

sobretot en el punt de nomenament de notaris, pel fet que els consenyors no elegien persones

de la terra, sinó estrangers, els quals, un cop finida la seva activitat, s’emportaven els instru-

ments i protocols per ells autoritzats amb l’evident perjudici per als habitants del país. I, a

més, s’especificava que l’elecció del notari, que havia de ser únic a les Valls i que havia d’e-

xercir la funció de per vida, pertanyia de manera alternativa al bisbe d’Urgell i al rei de França

–aquest en la seva qualitat de comte de Foix– com a consenyors de les valls d’Andorra. De fet,

aquesta pràctica de creació de alternativa de notaris per part dels consenyors seria refermada

per la normativa del segle XVIII i es mantindria vigent fins a temps recents.31

En aquesta mateixa línia, recordem que els segles XVII i XVIII, i més especialment el període

comprès entre el Tractat dels Pirineus i la Revolució francesa, representen per a les valls

d’Andorra un període de certa estabilitat i prosperitat, que es caracteritzarà per una actitud
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30 C. Baraut, “Els privilegis…”, doc. núm. 25, pàg. 57-58 i D. Bascompte Grau, Diplomatari…, doc. núm. 16, pàg.

97-98.

31 Diferents exemples de creació de notaris per part del bisbe d’Urgell, en el quals s’especifica aquest sistema

alternatiu de nomenament i la participació del Consell General en la proposició de les dues persones, els tenim a

C. Baraut, “Els privilegis…”, docs. núms. 36-38, pàg. 68-70. I. D. Bascompte Grau, Diplomatari…, doc. núm. 44,

pàg. 172-173.



certament conservadora i de consolidació dels avantatges i prerrogatives fins aleshores asso-

lits. Per això, no ha d’estranyar que apareguin en aquesta època recopilacions de usos i cos-

tums, com ara el Manuel Digest (1748), obra d’Antoni Fiter i Rossell, de la parròquia

d’Ordino, i el Politar Andorrà, obra d’Antoni Puig, prevere beneficiat de l’església de Sant Pere

Màrtir d’Escaldes (1763).

El Manual Digest, revestit del caire d’oficialitat, dedica un dels seus capítols al tema: “De la

Escrivania pública de les Valls de Andorra, Escrivà o Notari, Obligacions y Salaris”.32 S’hi deter-

mina que a Andorra no hi pot haver més d’una escrivania pública, regentada per un sol nota-

ri, creat pels coprínceps, amb les funcions tant en el camp extrajudicial privat com judicial en

els processos civils i criminals. I es disposa que aquest notari haurà de tenir cura del perfecte

funcionament de l’escrivania, que fins aleshores es trobava en un estat deplorable, bé per

omissió del Consell o per negligència o incúria dels escrivans, a més de ser objecte d’espoli

per part de moltes persones. 

A continuació, es fixen un seguit de punts concrets: el notari ha de ser natural de les Valls; ha

de tenir ordenats i arxivats als armaris tant els manuals com els llibres de cort i els processos

civils i criminals; ha de portar un registre d’aquesta documentació per al seu control; els frag-

ments solts, en mal estat i de difícil lectura els tindrà en un armari a part; controlarà que no

surti cap paper de l’escrivania; tindrà exposades públicament les taxes per al general coneixe-

ment; disposarà d’un armari per guardar les armes o altres objectes que es prendran dels

delinqüents i malfactors; i, finalment, l’escrivania serà objecte d’una visita anual de control.

29

32 A. Fiter i Rossell, Manual Digest. Consell General. Andorra la Vella, 1987, pàg. 322-331. Vegeu també J. A.

Brutails, La coutume d’Andorre. Casal i Vall. Andorra la Vella, 1965, pàg. 62-107.



A continuació, es reblava el que s’havia determinat el 1607 quant a la creació de notaris, que

es faria de manera alternativa pels dos consenyors, d’acord amb el sistema de doena ja expli-

cat. D’aquesta manera, la intitulació dels notaris seria la següent:

“Authoritate ordinaria et condominorum vallium Andorre, Illmorum. Episcopi

Urgellensis et Comitis Fuxi, notarius publicus dictarum Vallium.”

A continuació, es determinen els salaris dels notaris, en allò que pertoca a la seva funció judi-

cial, és a dir, els “salaris curials”; i això atès que les taxes pels instruments i contractes en el

camp extrajudicial o privat ja havien estat acordades amb el Consell General de les Valls, tant

respecte als “originals o aprisies” com també als “extractas o còpias”. D’aquesta manera, es

fixen les taxes que ha de percebre, tant les derivades dels processos civils (citacions, mandats,

comunicacions, caucions, actes, estimes, lectura d’instruments, inventaris, còpia de sentèn-

cies, actes d’empara, dietes…) i com dels criminals (presentacions de súpliques, recepcions

de testimonis, confessions, comunicacions, actes, processos, desnonaments, dietes…) i les

pertanyents a la guàrdia o custòdia de les penyores fetes en nom de la justícia.

Uns anys després, tal com s’havia fet a Catalunya per Reial Pragmàtica de Felip V de 26 de

novembre de 1736, es reduí la funció i la competència notarial dels rectors de les parròquies.

Així, mitjançant un decret del bisbe de la Seu d’Urgell, Francesc Fernández de Xàtiva, de 17

de març de 1769, es determinava que els capellans de les parròquies només podrien autorit-

zar testaments i no cap altre document notarial, i això especialment a causa de la seva impe-

rícia en l’art de la notaria, fet que motivava que molts d’ells fossin nuls.33 El mateix decret par-

lava del sistema de cancel·lacions de les escriptures de deutes i de redempcions de censos i

censals, i de la manera de portar els protocols: nets, foliats i sense anotacions al marge. 
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Aquesta limitació de la competència dels rectors de les parròquies de ben segur que deter-

minà un augment de l’activitat dels notaris de l’escrivania pública, que hagueren d’assumir

part de la tasca que aquells realitzaven. I, per tant, és explicable que a partir d’aquests anys

trobem dos notaris a les Valls, i no un de sol, com preceptuava el Manual Digest de 1748.

Així ho recull Susanna Vela en la introducció relativa als fons notarials dins aquest mateix

volum.

5. El notariat andorrà contemporani

Durant els segles XIX i XX el notariat a Andorra no sofreix gaires modificacions. La funció

dels fedataris segueix sent doble, i actuen tant en els actes jurídics privats com en els tribunals

dels batlles i de Corts. I el nombre de notaris continua sent de dos, els quals són elegits pel

tradicional sistema de la “doena”, és a dir, el Consell General presenta dos candidats a cada un

dels consenyors separadament, d’entre els quals aquells elegeixen el que consideren més idoni

per a l’exercici del càrrec, que és vitalici. 

Com a qüestions concretes, apuntem, en tot cas, que el 30 de setembre de 1853 el bisbe de la

Seu, Josep Caixal i Estradé, en un decret de caire general de qüestions diverses a observar en

territori andorrà, determinava (art. 2) que, al final de cada any, els notaris haurien de presen-

tar els seus protocols al Consell General, perquè aquest pogués comprovar si estaven al dia pel
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33 C. Baraut, “Un recull de documents andorrans del segle XVIII”, Quaderns d’Estudis Andorrans (Andorra), 3

(1978), pàg. 101-131, doc. núm. 42, pàg. 125-126. I L. Armengol Vila, Comportaments socials i mentalitats col·lec-

tives. Els llegats eclesiàstics andorrans del segle XIX, Andorra la Vella, 1988, pàg. 137-141.



que fa a la còpia de les escriptures o no.34 Igualment, el 12 de febrer de 1889, els sis Comuns

de les Valls, considerada la greu situació econòmica per la qual passa el país (“lo miserable país

andorrà de cuatre a cinch anys atràs … tot lo país està en estat de decadència”), accepten les dis-

posicions del Consell General dictades en relació amb els notaris i, en especial, aquella que fa

referència a congelar els seus honoraris.35 Finalment, el 20 de desembre de l’any 1900 el

Consell General acordà que, en morir un notari, tots els manuals que deixaria havien de pas-

sar al seu successor, sense cap remuneració.

Igualment, com recull Susanna Vela en la seva introducció sobre els fons notarials andorrans,

tenim coneixement d’una proposta de reglament, presentat al Consell General l’any 1888 pels

notaris de les Valls, encaminat a regular la pràctica notarial i a vetllar per la transmissió i la

conservació dels protocols. Aquest reglament regulava un seguit de qüestions: control dels

protocols que custodien tant els notaris com els particulars; elaboració d’un índex mensual

de les escriptures autoritzades; enquadernació dels volums; propietat pública dels protocols;

transmissió de protocols, sobre els quals tindran prelació els descendents del notari difunt que

obtinguin una notaria; sistema de redacció de les escriptures, i dret de les vídues de percebre

la meitat dels honoraris derivats del lliurament de còpies. La proposta es clou amb uns aran-

zels notarials força complets i detallats. Tanmateix, aquest reglament no fou aprovat.36
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34 E. López Montanya i J. Peruga Guerrero, Diplomatari de la vall d’Andorra. Segle XIX. Arxiu Històric Nacional.

Ministeri de Cultura. Andorra la Vella, 1994, doc. núm. 49, pàg. 192-195.

35 Ibidem, doc. núm. 104, pàg. 358.

36 AHN/Arxiu de les Set Claus, doc. núm. 3.901.



D’aquesta manera, els canvis fonamentals que a l’Estat espanyol es produeixen arran de la Llei

orgànica del notariat de 28 de maig de 1862 no es donaran a Andorra fins a la promulgació

de la normativa corresponent de 1996, amb la qual encetàvem aquestes pàgines de síntesi

històrica. A Espanya, és conegut com tot un seguit de factors havien motivat la necessitat de

dictar una normativa general, que tancava una etapa i donava pas al notariat modern. Entre

d’altres factors, podríem remarcar la davallada de la institució, la manca de preparació de

bona part dels seus membres, la falta de normatives vàlides o, especialment, la mateixa febre

legislativa fruit de les revolucions liberals i burgeses del segle XIX.

En síntesi, la Llei del notariat de 1862, d’una transcendència extraordinària en la història de

la institució, contenia un seguit de punts bàsics: unificava la professió notarial i establia una

sola classe de notaris, posava fi als enfrontaments entre els diferents tipus de fedataris, elimi-

nava el caire patrimonial tant de l’ofici com dels protocols, separava la fe pública judicial de

l’extrajudicial com a resultat de la situació creada des de les Corts de Cadis, donava al nota-

riat una estructura organitzativa jeràrquica, creava una demarcació per districtes i jurisdic-

cions territorials fixes, establia els requisits primordials per a l’ingrés mitjançant el sistema

d’oposicions, fixava la retribució per aranzel, reconeixia de manera expressa la propietat de

l’Estat sobre els protocols, etcètera.

A Andorra, per la seva part, el cert és que l’adaptació de les institucions al marc constitucio-

nal establert el 1993 requerí que el mateix any es redactés la Llei qualificada de la justícia, en

què ja es feia esment de la necessitat d’adequar en un futur immediat l’estatut dels notaris de

les Valls. Per omplir aquest buit, es promulgà, el 28 de novembre de 1996, la Llei del notariat,

l’objecte de la qual fou, evidentment, definir i regular la funció notarial, entès el notari, d’una

banda, com a professional del dret i, d’una altra, com a persona investida de la funció públi-
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ca, i això d’acord amb la tradició del principat d’Andorra, i amb subjecció als principis cons-

titucionals de legalitat, de seguretat jurídica i de responsabilitat dels poders públics.37

A grans trets, podem apuntar que la Llei, en el seu primer títol, defineix la figura del notari i

la seva funció, determina el seu àmbit d’actuació, l’obligatorietat del servei –amb l’especifica-

ció de les causes d’abstenció– i els honoraris. En el segon, tracta dels instruments públics, dels

seus requisits legals, de la llengua, dels testimonis, de l’original, del protocol i del lliurament

de còpies i certificats. En el tercer, relatiu a l’organització de la institució, regula el nombre de

notaris, els requisits, les incompatibilitats i la forma d’ingrés mitjançant el sistema de concurs

oposició i el seu nomenament. Mitjançant el quart i darrer títol, es crea un òrgan corporatiu,

la Cambra de Notaris, que tindrà cura de la seva organització i disciplina. Finalment, en dife-

rents disposicions transitòries i finals, ratifica la titularitat pública dels protocols, estableix

l’actuació dels notaris com a coadjuvants de l’Estat en les operacions de recaptació de les

càrregues tributàries sobre actes jurídics documentats i crea l’Arxiu General de Protocols i el

Registre Central de Disposicions de Darrera Voluntat a càrrec de la Cambra de Notaris.

Laureà Pagarolas i Sabaté

Arxiu Històric de Protocols de Barcelona
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37 I. Bartumeu, “Legislació lingüística notarial al Principat d’Andorra”, a Jornades d’estudi sobre la fe pública nota-

rial i la institució registral als països plurilingües (Barcelona, 7 i 8 de maig de 1999), Col·legi de Notaris de

Catalunya. Barcelona, 2000, pàg. 189-191.



El coneixement progressiu del patrimoni documental es difon mitjançant les monografies

publicades per l’Arxiu Històric Nacional dedicades als diferents fons que ingressen a l’Arxiu

a mesura que se’n fa la catalogació, l’inventari i la microfilmació, i avui editem el catàleg dedi-

cat als fons notarials. Els fons notarials han esdevingut imprescindibles per a qualsevol recer-

ca històrica, situació que ha estat una de les exigències, juntament amb la seva conservació,

per millorar la seva comunicació i l’accés per part de les administracions i centres d’arxius.

El fons notarial conservat a l’Arxiu Històric Nacional procedeix, bàsicament, de tres fons:

l’Arxiu del Tribunal de Corts i de les notaries Maties Aleix Santuré i Marc Vila Riba. 

El fons notarial de l’Arxiu es va incrementant any rere any a partir de la transferència dels

protocols amb més de 100 anys conservats per la Cambra de Notaris d’Andorra, que és la

dipositària dels manuals amb menys de 100 anys d’antiguitat procedents de les notaries Aleix

i Vila.

1. Fons del Tribunal de Corts

El 3 de març del 1992 es transfereix a l’Arxiu Històric Nacional el fons del Tribunal de Corts

mitjançant l’autorització del Sr. Henri Péquignot, magistrat del Tribunal Superior de Corts.1
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El fons es compon de dues seccions, la judicial i la notarial, ja que a l’arxiu de l’antiga cúria

es custodiava la documentació produïda pels tribunals de justícia i els instruments i protocols

notarials. A Andorra, el notariat, com a dipositari de la fe pública, i com era usual també en

altres llocs, tenia una doble funció: la de fer de notari pròpiament dita i la de legalitzar les

actuacions judicials com a secretaris de les batllies i del Tribunal de Corts.

El fons notarial del Tribunal de Corts aplega els protocols notarials, llibres especials i escrip-

tures, un total de 380 volums, compostos per 38 notaris i escrivans,2 dels quals 14 són ecle-

siàstics3 i 27 són notaris públics que actuen per autoritat dels dos consenyors. Aplega, doncs,

la documentació conservada a l’escrivania pública de les valls d’Andorra, la qual documen-

tem almenys des de l’any 1394.4

El protocol més antic data de 1393 i la seqüència, sense ser completa i amb llacunes cronolò-

giques importants arriba fins el 1804.5 Les dates extremes que trobem al llarg d’aquest catàleg
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1 El 24 de gener del 1992 el Sr. Péquignot comunicava als senyors Badia i Courtois, veguer episcopal i francès res-

pectivament, la decisió de transferir el fons al Govern d’Andorra.

2 El fons del Tribunal de Corts conserva 103 protocols notarials i manuals anònims (1347-1661), on el 47% són

protocols medievals. D’aquests notaris tres són forans: Joan Sala (1439-1445), notari de Bellver de Cerdanya;

Felip Tresserres (1502), notari d’Agramunt, i Joan Bellver (1517-1521), notari de Ribes de Fresser.

3 Pere Domenge (1547-1568), Jaume Tor (1566-1574), Lagier Colanges (1592-1601), Joan Moles (1568-1592),

Miquel Montanya (1615-1616), Jaume Rossell (1614-1624), Duran Laviala (1615-1616), Francesc Ferrer (1622-

1634), Joan Salvador Bertran (1626-1642), Bernat Rossell (1643-1661), Antoni Montanya (1628-1667), Pau Mir

(1649-1653), Honofre Marsal (1668-1670) i Sebastià Constantí (1671-1692).

4 I. Baiges i M. Faiges, Diplomatari de la vall d’Andorra. Segle XIV. Institut d’Estudis Andorrans. Vol. I (III).

Barcelona, 1993, doc. 109, pàg. 244-246.



corresponen a les dates dels protocols i manuals, fet que pot o no correspondre al període

d’actuació dels notaris. 

El primer protocol pertany a Joan Pou (1393-1395)6 i el segueixen els protocols dels notaris

Ramon Capdevila (1400-1428),7 Berenguer de Castellarnau (1430-143[4])8, Guillem Carreu

(1439-1463), Francesc Dach (1442-1482), Joan Ortedó (1465-1528), Jaume Llobet (1466-

1474), Guillem Canalill (1466-1476), Pere Guillem (1469-1470), eclesiàstic i Nicolau Ponç

(1475-1484) i Joan Andreu Ortedó (1477-1479).9

Al segle XVI documentem els notaris següents: Francesc de Bauró (1502-1556), Miquel Ribot

(1513-1518), Nicolau Guem (a) Ortedó (1515-1540), Joan Colat (1557-1594), Llorenç de la

Cuesta [1560-1564], Joan Moles (1568-1592) i Maties Ribot (1579-1627). Llorenç de la

Cuesta fa un registre de les escriptures públiques que es trobaven a l’escrivania pública de les

valls l’any 1564 (núm. catàleg 762). 

37

5 Al segle XIV troben notaris dels quals no ens han arribat els manuals: Arnau Babot (1316-1346); Berenguer de

Castellarnau (1367-1394); Joan Jaufred (1355-1369); Joan Sicard (1324); Ramon Capdevila (1394-1395); Ramon

Helie (1378-1381), i Tomàs Calham (1390-1391), a I. Baiges i M. Faiges, op. cit.

6 Aquest notari sembla actuar com a substitut de Ramon Capdevila (1394-1428), notari públic de les valls per

autoritat del bisbe d’Urgell i el comte de Foix.

7 Actua, almenys, des de l’any 1394.

8 Actua fins l’any 1436.

9 Actua fins el 1482. A Susanna Vela, op. cit., doc. 99, pàg. …



A principis del segle XVII, el 1607,10 es produeix un canvi important en la pràctica notarial: el

notari serà nomenat mitjançant el sistema de la Doena en el qual el Consell General proposa

els noms de dues persones i els consenyors n’elegeixen una per al càrrec de notari, de forma

vitalícia, i de forma alternativa encara que actuen pels dos consenyors.11 A partir de Nicolau

Ribot (1609-1616) els notaris seran escollits per aquest sistema.

Al segle XVII els protocols conservats a l’escrivania pública són els que pertanyen als notaris

següents: Maties Ribot (1579-1627), Nicolau Ribot (1609-1616), Joan Ribot (1621-1655),

Nicolau Moles (1627) i Pere Antoni Rossell (1627-1632). Entre els anys 1628 i 1692 docu-

mentem escrivans eclesiàstics i no tornem a trobar un notari públic fins el 1782 amb 19

manuals d’Ignasi Soldevila (1782-1804),12 els darrers custodiats per l’escrivania pública. La

seqüència d’aquesta documentació és força regular fins al segle XVII però a partir d’aquesta

data és molt irregular: tenim un buit d’uns 90 anys (1692-1782), i que podem completar a

partir del fons que prové de la notaria Vila Riba, com veurem més endavant.

Al segle XVIII la situació en què es trobaria l’escrivania pública és preocupant per caòtica i

així ho expressa, el 1748, Antoni Fiter i Rossell en el Manual Digest.13 Per resoldre aquesta

situació elabora un reglament i un manual de procediment per gestionar i conservar els pro-

38

10 D. Bascompte, Diplomatari de la vall d’Andorra. Segle XVII. Arxiu Històric Nacional. Ministeri de Cultura.

Andorra la Vella, 1997, doc. 14, pàg. 93-95.

11 El Consell General demana aquest nou sistema atenent els problemes que hi havia amb l’elecció de “persones

estranyes” als andorrans i que sembla que s’haurien endut documents i instruments de l’escrivania pública.

12 Trobem també manuals d’Ignasi Soldevila a la notaria Marc Vila amb 19 manuals que daten de 1779 a 1792.



tocols, els manuals i les escriptures de la millor forma possible i, d’altra banda, estableix que

el Consell cada any procedirà a fer visita ordinària i de forma extraordinària també. Fiter i

Rossell remarca que només pot haver-hi una notaria o escrivania pública, la qual ha de ser

regentada per un sol notari o escrivà públic elegit pels coprínceps. En aquesta escrivania s’han

de guardar tots els papers públics o instruments de contractes, processos civils i criminals, que

siguin fets en qualsevol altra parròquia –no Andorra la Vella– per algun substitut del notari o

escrivà, de tal manera que si el notari o escrivà és foraster quan marxi d’Andorra ha de dei-

xar els documents, els manuals, els instruments de contractes, els papers judicials, els proces-

sos civils i criminals, etc. 

La situació no és massa alleujadora ja que l’escrivania pública de les valls “fins al temps pre-

sent” hauria estat en lo més deplorable estat, que en part alguna se aja vist, sensa ve·hí paper algu

archivat, ni ordenat, antes bé tots per terra sobre sostre, a ont se han podrit y consumit de pols y

humitat varios, y diferents papers… A més a més es denuncia l’espoli De allí se han portat mol-

tas personas manuals y altres papers públics, processos y altres a sas casas… (fol. 220). 

A partir del segle XVIII es produiran canvis importants en la pràctica notarial a les valls

d’Andorra: el 1769, els rectors de les parròquies deixaran d’autoritzar escriptures14 –salvat els
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13 A. Fiter i Rossell, Manual Digest: Cap. VII. De la escrivania pública de les valls d’Andorra, escrivà o notari.

Obligacions i salaris, fols. 219-223. Malgrat que el notari tingués l’obligació de guardar els llibres propis i els dels

seus antecessors, els protocols que ja no proporcionaven rendiment eren arraconats a les golfes. La manca de nor-

mativa va determinar que molts dels protocols més antics es perdessin i que, ben sovint, ens hagin arribat en mal

estat de conservació.

14 Decret de Francesc Fernández de Xàtiva, a L. Armengol Vila, Comportaments socials i mentalitats col·lectives. Els

llegats eclesiàstics andorrans del segle XIX. Premi Principat d’Andorra, 1987. Andorra la Vella, 1988, pàg. 137-141.



testaments i les darreres voluntats– i d’altra, en algun moment a partir de la segona meitat del

XVIII, el nomenament de dos notaris, que actuaran per autoritat d’un i d’altre consenyor. 

A partir d’aquest moment l’escrivania pública deixa de tenir sentit, o el que tenia en un ori-

gen, i al llarg del segle XIX trobarem intents, infructuosos però, de les institucions, com el

Consell General i les vegueries, per recuperar aquella escrivania pública.15

Era convenient guardar els protocols, perquè les minutes dels manuals i les notes dels llibres

servien de guia per a l’elaboració posterior de còpies i certificacions, o per anotar-hi

cancel·lacions de deutes i finalitzacions de terminis dels contractes. D’altra banda i encara que

sempre havia quedat establert el caire públic del protocol, el notari gaudia de la propietat útil

del protocol, és a dir, dels rendiments que podia proporcionar el lliurament de còpies d’es-

criptures, i és en aquest moment quan els protocols i manuals poden ser traspassats d’un

notari a altre.

A l’inici del segle XX la situació de l’escrivania pública és encara pitjor si ens atenem a la des-

cripció feta per J. Auguste Brutails, el 1904: “… de voir emmêlés dans un grand désordre les lias-

ses et les registres qui remplissent à la Cúria ving-et-un énormes tiroirs, clos par deux vante-

aux”.16 El Consell General, reprenent en part la proposta de reglament de la pràctica notarial,

de finals del XIX, el 20 de desembre de 1900 el Consell General acorda que els manuals que
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15 Proposta de reglament dels notaris (1887-1888) que sembla haver estat elaborat pels veguers. AHN/ASC, doc.

núm. 3.901.

16 J. A. Brutails, La Coutume d’Andorre. Monumenta Andorrana, 1. Ed. Casal i Vall. Andorra la Vella, 1965, pàg. 62.



al morir deixarà un notari passaran al seu successor i sense cap remuneració17 i més tard, el

1948, el Consell General acorda de comunicar als notaris la conveniència que, mensualment,

procedeixin a fer tramesa a la Sindicatura les còpies, degudament certificades, de les escrip-

tures lliurades durant el més corresponent.18

La situació de l’escrivania pública no millora i quan es fan les obres a la Casa de la Vall, la

dècada dels anys 60, es deu agreujar. Finalment entre l’any 1979 i 1980 es transfereix tot l’ar-

xiu al Tribunal de Corts instal·lat en unes dependències de la quarta planta de l’edifici de la

Caixa Andorrana de Seguretat Social, a Prada Ramon.

Per cloure, podem dir que en algun moment entre els anys 1769 i 1804 es procedeix a un canvi

important, però per documentar-ho ens trobem amb un problema seriós: ignorem on ha anat

a parar el llibre d’actes del Consell General que abraça els anys 1744 al 1864, on hi trobaríem

els nomenaments dels notaris i el moment en què es produeix el canvi en el sistema, és a dir,

quan s’autoritza que hi hagi dos notaris. Per aquest motiu esdevé difícil saber exactament

quan es produeix i els motius concrets que porten a l’elecció de dos notaris, en lloc d’un,

encara que podem apuntar com a causant el fet de l’increment del treball notarial quan els

eclesiàstics deixen d’autoritzar escriptures.
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17 El Sr. Vila també va tenir que adquirir la notaria de Rossend Jordana quan va ser nomenat notari, el 1972.

18 J. A. Brutails, Op. cit., pàg. I-II. Es tractaria d’un costum el fet de presentar al Consell General els protocols de

cada any però no s’havia fet mai. El 1974 Ricard Fiter Vilajoana deia que “… aquesta pràctica ha caigut un xic en

desús a causa de les exigències dels nostres temps i de la multiplicitat d’afers notarials que el Consell General hau-

ria de supervisar”. A Ricard Fiter Vilajoana, Introducció al dret administratiu. Monumenta Andorrana, 4. Ed. Casal

i Vall, Andorra la Vella, 1973, pàg. 292.



2. Fons de la notaria Marc Vila Riba

La notaria Marc Vila Riba va transferir a l’Arxiu Històric Nacional, l’abril del 1999, els pro-

tocols notarials que havia recuperat dels seus predecessors en la tasca notarial i amb una

antiguitat de 100 anys. Es tracta de manuals i llibres especials que pertanyen a 35 notaris i

escrivans que exerceixen des del 1585 fins el 1900. Aplega els manuals i les escriptures preses

per eclesiàstics, un total de 1019 i els manuals i protocols compostos pels notaris següents:

Joan Ribot (1621-1655),20 Pere Antoni Rossell (1627-1632),21 Bernat Picart (1648-1692),

Guillem Areny (1657-1694), Isidre Soler (1659-1672), Miquel Giner (1694-1706) i Joan

Antoni Rossell (1695-1700). Aplega també protocols d’una notaria forana, Antoni Cassany

(1716-1755), de la Seu d’Urgell i on Tomàs Palmitjavila Picart hi va treballar de passant

(1755-1782). 

Pels segles XVIII-XIX tenim els manuals de Josep Areny Valls (1703-1718), Antoni Picart

(1726-1753), Pere Guarda (1750-1755), Tomàs Palmitjavila (1755-1782), Ignasi Soldevila

(1782-1804), Tomàs Palmitjavila Picart (1786-1822), Josep Torres Areny (1808-1813),

Bonaventura Moles Lleopart (1816-1834), Tomàs Palmitjavila Areny (1830-1872), Pere Calvet

Serdaña (1833-1869), Ignasi Picart Orrit (1844-1875), Bonaventura Riba Sacases (1854-
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19 Andreu Busquets (15[8]5-1616), Damià Dotell (1662-1697), Antoni Busquets (1670-1702), Sebastià Constantí

(1671-1692), Nicolau Busquets (1682-1694), Pere Bordes (1689-1693), que actua de substitut de Joan Antoni

Rossell (1695-1700), Joan Segalàs (1700-1738), Joan Babot (1721-1751), Nicolau Baró (1733), Pere Aldosa (1739-

1759).

20 També trobem manuals d’aquest notari al fons del Tribunal de Corts.

21 Trobem també manuals d’aquest notari al Tribunal de Corts.



1879), Pere Calvet Armengol (1869-1885), Josep Picart Martipal (1873-1898), Domingo

Palmitjavila Moles (1881-1900) i Anton Vila Sebastià (1896-1898).

Abans dèiem que a partir de 1769 la feina del notari s’ha de veure incrementada atès que els

rectors deixen de fer escriptures, situació que ha de provocar la necessitat de comptar amb un

notari de més a les valls d’Andorra. Aquest canvi ha de produir-se amb Ignasi Soldevila (1782-

1804) hipòtesi que pot ser plausible si tenim en compte que el notari que el segueix Tomàs

Palmitjavila Picart, actua durant el mateix període, coincidint en els anys 1786-1804 i que la

documentació del notari Soldevila la trobem repartida en dos llocs, a l’escrivania pública (19

lligalls) i a la notaria Marc Vila (19 lligalls). El notari nomenat després de Tomàs Palmitjavila

prendria part dels lligalls composats per Soldevila i els ingressà a la notaria pública.22

Pere Calvet Armengol és nomenat notari francès, el 1870, i Josep Picart Martipal és nome-

nat, el 1873, notari episcopal. A partir d’aquí la seqüència és fàcil i els notaris episcopals

seran: Domingo Palmitjavila Moles (1881-1900), Josep Picart (1918-1933), Rossend Jordana

Besolí (1933-1972) i, el darrer, Marc Vila Riba (1972-1999) i els francesos: Antoni Vila

Sebastià (1896-1898), Teodor Moles (1816-1956) i, finalment, Maties Aleix Santuré (1956-

1998).

Entre el 1887 i 1888 els veguers elaboren una proposta de reglament de funcionament de les

notaries (AHN/ASC, doc. núm. 3.901) on es declara la propietat pública dels protocols per
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22 J. A. Brutails, el 1904, consulta els protocols d’Ignasi Soldevila a la Cúria –escrivania pública– i els protocols

de Bonaventura Moles Lleopart (1817-1834) a casa del seu fill i successor en el càrrec de notari: Bonaventura

Moles Maestre (1875-1899). Part d’aquests protocols van passar a la família Calvet i van ser adquirits per Maties

Aleix Santuré. 



afectar a l’interès públic. És un intent de regular la pràctica notarial i de vetllar per la recupe-

ració, la conservació i la gestió de la documentació.23

3. Fons de la notaria Maties Aleix

El febrer del 2000 es transferia a l’Arxiu Històric Nacional la documentació custodiada per la

notaria Aleix, un total de 137 lligalls que pertanyen a Bonaventura Moles Lleopart (1816-

1834), Pere Calvet Serdaña (1834-1870), Pere Calvet Armengol (1869-1885)24 i Bonaventura

Moles Maestre (1875-1899) que van exercir a les valls entre l’any 1816 i el 1899. Maties Aleix

adquirí, l’agost de 1957, el fons de protocols notarials al Sr. Antoni Calvet Molné, descendent

dels notaris Pere Calvet Serdaña i Pere Calvet Armengol, i part dels protocols de Teodor Moles

i Moles, el mateix any, que comprenien també part dels de Bonaventura Moles Lleopart i,

íntegrament, els de Bonaventura Moles Maestre. 
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23 Per exemple el reglament proposa que en un termini de 15 dies hauran de donar informació sobre el número

de protocols que custodien i els anys a que es refereixen. Aquesta obligació es feia extensible als particulars que

per qualsevol concepte tinguessin protocols en el seu poder. Es regula la transmissió dels protocols: després de la

defunció del notari i en cas que aquest tingui descendents que obtinguin una notaria aquests tenen dret a recla-

mar i custodiar els protocols dels seu ascendent, en cas contrari s’han de transferir a l’arxiu de la Casa de la Vall

(sic). Es reconeix el dret de les vídues de notari el dret a percebre la meitat dels honoraris que s’esdevinguin per

les còpies que es lliuraran dels protocols. De fet, el 1900, Antoni Vila (1896-1898) reclama al Consell General els

protocols de Pere Calvet (1869-1885) i, finalment, aquest ha de donar a la vídua una quantitat de diners en con-

cepte d’indemnització. Finalment el reglament no és adoptat i l’únic resultat és l’acord del Consell General de

l’any 1900 i l’aprovació dels preus públics i tarifes notarials. 

24 La resta dels protocols notarials de Bonaventura Moles Lleopart, Pere Calvet Serdaña i Pere Calvet Armengol

també es conserven a la notaria Marc Vila.



4. Fons privats

Al costat d’aquests fons notarials comptem amb alguns manuals i protocols que procedeixen

de fons privats; dos manuals del fons Jordana: un de Joan Ortedó i Francesc de Bauró (1507-

1509) i l’altre de Nicolau Guiem (a) Ortedó i Francesc de Bauró (1532-1540) i un manual de

Ramon Capdevila (1421-1422) del fons Pérez-Uriz, conservat a l’Arxiu de la Corona d’Aragó,

a Barcelona.25

Si comptem amb la descripció feta per Antoni Fiter i Rossell, el 1748, resulta força fàcil que es

puguin trobar protocols notarials andorrans en diferents fons privats a l’estranger i/o en terri-

tori andorrà.26

D’altra banda existeix una part important de documentació notarial als arxius parroquials. A

Andorra, com a d’altres llocs de la diòcesi d’Urgell, els rectors de les parròquies actuaven

sovint com a notaris i fins al segle XVIII van autoritzar actes de compra venda, capítols matri-

monials, testaments, etc. A partir de 1769 els rectors només estaran autoritzats a registrar tes-

taments o recollir darreres voluntats.27 Hem recollit els manuals notarials procedents de les
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25 Aquest fons fou adquirit el 1974 a Federico Pérez Uriz, és un fons miscel·lani que respon a criteris de col·lec-

cionista. F. Udina Martorell. Guia del archivo de la Corona de Aragón. Ministerio de Cultura. Dirección General

de Bellas Artes y Archivos. Madrid, 1986, pàg. 407-408.

26 De fet, a l’Arxiu Històric de Lleida existeix un protocol notarial andorrà (1520-1564). A Guia dels arxius histò-

rics de Catalunya, 2. Departament de Cultura de la Generalitat de Catalunya. Barcelona, 1987, pàg. 78-79.

27 Arxiu parroquial de la Massana. Arxius parroquials núm. 1. Monografies dels Arxius Nacionals d’Andorra.

Andorra la Vella, 1993, pàg. 13-15.



rectories d’Encamp (5 manuals; 1670-1763), la Massana (3 manuals, 1708-1795), Ordino (18

manuals, 1602-1765) i Sant Julià de Lòria28 (28 manuals, 1697-1877), un total de 54 manuals

que abracen una cronologia de 1602 a 1877.

L’inventari ha estat concebut i elaborat per la Virgínia Castillo i l’Antònia Fantova, i la Montse

Sirés ha mecanitzat les dades i ha verificat el processament informàtic dels índexs.29 S’ha ela-

borat un índex onomàstic dels notaris introduït per una descripció del mètode emprat en la

seva elaboració, així com un índex alfabètic d’autors i un de cronològic. Finalment, s’han

reproduït els protocols, els esborranys i aprísies, i els llibres especials ordenats cronològica-

ment i alfabèticament per notaris.

Per acabar, volem agrair la col·laboració dels senyors Maties Aleix Santuré i Marc Vila Riba

pel seu paper en la tasca de conservació i de recuperació dels fons notarials del Principat

d’Andorra.

Susanna Vela Palomares

Cap de l’Àrea d’Arxius

46

28 Manquen només els arxius parroquials d’Andorra la Vella i de Canillo, que seran tractats properament.

Trobem a la rectoria d’Andorra la Vella: 2 manuals (1693-1768) i a la de Canillo: 31 manuals i aprísies (1605-

1768). 

29 Voldria agrair també el treball de microfilmació dels protocols i manuals fet per l’Eva Calero i la participació

de Carina Cadet en l’inventari dels protocols notarials de la notaria Maties Aleix que va portar a terme durant la

seva estada a l’Arxiu, el 2001.



Amb aquest nou llibre, l’Arxiu Històric Nacional d’Andorra posa a disposició dels consul-

tants la seva documentació notarial, que, repartida en diferents fons i amb orígens diversos,

esperava una publicació unificadora. No es tracta només d’un fet físic, que uns llibres de pro-

tocols o uns determinats registres que abans no eren accessibles ara ja ho siguin, i que els

investigadors i el públic interessat, des d’aquest moment, puguin fer una cosa tan positiva

com fullejar i estudiar aquests volums.

És moltíssim més. Es tracta de convertir una informació inerta en informació útil i, en darrer

terme, transmutar-la en coneixement. Heus aquí la part més engrescadora i reconfortant del

treball dels arxivers, en aquest cas de l’equip que he tingut la satisfacció de dirigir: en bé fer

accessible una documentació valuosa, no només aconseguim l’efecte quantitatiu d’incremen-

tar les fonts de consulta, sinó que també assolim l’augment qualitatiu d’obrir portes abans

tancades al coneixement de la història d’Andorra i dels andorrans.

Però encara hi ha un altre element que mereix ser destacat i que redobla la rellevància d’a-

questa publicació. La documentació notarial, amb molta diferència, és la més polivalent que

existeix, la que permet un major ventall d’interrogacions i satisfà la més gran varietat de con-

sultes, ja sigui dels historiadors especialitzats o ja sigui del gran públic interessat en algun via-

rany del nostre passat.
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Això no vol dir que les altres fonts documentals no tinguin també un gran interès. Però, sense

desmerèixer-ne cap, s’ha dit que els llibres notarials enregistren la vida real en tota la seva

complexitat, donen fe de les circumstàncies concretes que han marcat les existències dels

andorrans que ens han precedit, encara més en uns segles passats on la precarietat de l’orga-

nització administrativa oficial deixava gairebé exclusivament en mans dels notaris la tasca de

posar negre sobre blanc allò que convenia establir. De fet, mentre la parròquia donava fe de

l’existència dels individus, mitjançant els registres de bateigs, matrimonis i defuncions, la

notaria prenia nota de l’entorn de bona part d’aquests individus, de les seves accions i inte-

ressos, de les seves possessions i drets.

Els investigadors, els estudiants o els ciutadans tout court ara podran deixar-se guiar en la seva

tasca per aquest catàleg dels protocols dipositats actualment a l’Arxiu, eina de descripció que

unifica en un sol volum allò que fins ara romania dispers. Si tenen l’habilitat d’escoltar els

múltiples missatges d’aquesta documentació, podran copsar els batecs de l’economia local,

amb les compres i vendes de terres, prats i pastures, les variacions dels preus que se’n pagaven

i el joc flexible de les clàusules, pactes i acords, els vaivens de la producció agrària, la gestió

dels ramats de bestiar, els contractes de formació de companyies comercials, fins i tot la per-

cepció del drama íntim que pot suposar una etapa d’adversitat, el penyorament d’una pro-

pietat o un bé, la ineludible necessitat urgent d’obtenir efectiu mitjançant una venda a carta

de gràcia, la vergonya de la subhasta pública d’allò penyorat per part del batlle, etc.

Tot i que només podrem evocar una petitíssima part de la infinita casuística notarial, a més

de l’àmbit estricte de l’economia, hem de citar per força el de les relacions socials, des de la

complexitat dels tractes matrimonials fins a la profunda motivació de les fundacions pietoses

eclesiàstiques, passant per la solemnitat testamentària, on, precisament, es fonen religiositat,
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economia, família, ideologia i moltes coses més, demostrant una vegada més que la vida és

incompartimentable i indivisible. Els inventaris dels béns d’una casa o d’una persona ens

obren una infinitat de vies de recerca, sobretot relacionades amb la vida quotidiana de fa

segles, que no hem viscut ni podrem viure mai: els mobles, les estances, el bestiar, les eines, els

aliments, els servents domèstics, els productes, els materials, els llibres, la decoració, les imat-

ges religioses, els noms de les coses…

Precisament, totes aquestes circumstàncies ens han fet ser molt curosos en la descripció de les

unitats documentals i la confecció del catàleg.

D’entrada, se’ns plantejava una qüestió inicial de coherència: per la seva variada procedència,

els diferents fons havien estat descrits en diverses etapes i per persones diferents, de manera

que els nivells de descripció i les entrades variaven d’un fons a l’altre. Per això, amb l’objec-

tiu de sistematitzar tot el catàleg, hem refet les descripcions que ha calgut i hem homogeneït-

zat les fitxes descriptives de tots els llibres, de manera que tots tinguin les mateixes entrades.

Els llibres notarials s’han ordenat cronològicament i, en un segon nivell, s’han ordenat per

notaris, de manera que el consultant pugui trobar fàcilment tota la producció d’un mateix

notari encara que es trobi repartida en diferents fons de l’arxiu.

Per facilitar al màxim la consulta, hem confegit dos índexs de notaris. El primer, ordenat cro-

nològicament, recull les dates extremes de la seva actuació. El segon, per ordre alfabètic dels

cognoms, inclou al principi de la llista, amb l’epígraf d’anònims, els manuals dels autors dels

quals no tenim cap referència. Quan, per referències indirectes o deduccions fonamentades,

hem pogut atribuir un nom al notari, aquest apareix entre claudàtors, de manera que pot

49



donar-se el cas que un sol notari tingui dues entrades en aquest índex, una amb claudàtors i

l’altra sense. A continuació del nom del notari, hem anotat el càrrec pel qual exercien la fun-

ció notarial i també els números de catàleg corresponents.

El conjunt de la producció de cada notari, llibres anònims inclosos, ha estat ordenat cronolò-

gicament. La varietat tipològica d’aquests llibres és mínima, i, a més, la trobem només en

alguns notaris. El més freqüent són aprísies o esborranys, els llibres on s’anotava en extracte

l’essencial de cada acta notarial, per després afegir-hi les fórmules i redactar la versió defini-

tiva del document; i també manuals, on s’inscrivien els documents definitius, amb totes les

característiques formals. De forma molt menys freqüent trobem llibres especials, com ara els

dedicats monogràficament als capítols matrimonials o als testaments.

Les informacions que componen cada una de les entrades del catàleg responen als camps

següents:

· Número de catàleg. Número currens donat a la documentació dintre del catàleg.

· Les dates extremes dels instruments que integren cada registre. S’assenyala, sempre que és

possible, l’any, el mes i el dia, i s’ha reduït la datació al còmput actual. Aquestes dates extre-

mes no sempre corresponen al primer i darrer document del registre, de vegades els docu-

ments no van ser inserits seguint l’ordre d’entrada, de tal manera que hi ha llibres que pre-

senten un gran desordre cronològic, sobretot els llibres especials.

· Nom del notari. Quan el nom apareix entre claudàtors vol dir que aquest ha estat atribuït

per nosaltres.

· El títol, sempre que ha estat possible, s’ha extret de la fórmula d’obertura del registre i, quan

no, de la coberta o del llom. Quan el títol no apareix enlloc, s’ha establert amb referència al

contingut del registre i s’ha posat entre claudàtors.
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· Si el llibre presenta alguna relació dels actes que conté, s’ha anotat simplement índex.

· Nombre de folis. Els llibres han estat numerats amb xifres aràbigues ja que la majoria dels

volums no presentaven cap numeració o la numeració era errònia. Els documents solts que

han anat apareixent dins de cada registre, s’han deixat en el mateix lloc i s’han numerat, ano-

tant la signatura del volum en què apareixen i el seu propi número com a document solt.

· El format, que pot ser foli, quartilla, vuitena. Foli: més de 250 mm. Quartilla: més de 200 mm.

Vuitena: menys de 200 mm

· L’enquadernació. S’ha anotat si els llibres presentaven enquadernació, si aquesta era en per-

gamí i si aquest havia estat reutilitzat, si simplement estava relligat o anava sense cap mena de

coberta.

· Signatura, formada per les sigles dels diferents fons, i el número del document.

Virgínia Castillo Sahún

Arxiu Històric Nacional
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C A T À L E G



1

1393/08/15 - 1395/09/19

Pou, Joan de

[Manual]

72 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 1

2

1400/01/07 - 1400/01/19

Capdevila, Ramon

“Regestrum scribanie vallium Andorre

anni Domini millesimi CCCCi,

inceptum VII ianuarii”

8 f. (4 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí

TC-N, 2

3

1401/04/24 - 1401/09/15

Capdevila, Ramon

[Registre]

12 f.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 3

4

1403/01/07 - 1404/12/21

Capdevila, Ramon

“Regestrum escribanie vallium

Andorre”

59 f. (8 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 4

5

1406/12/01 - 1407/11/19

Capdevila, Ramon

[Registre]

44 f. (3 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 5

6

1407/12/27 - 1408/11/22

Capdevila, Ramon

[Registre]

38 f. (5 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí

TC-N, 6
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7

1408/03/24 - 1410/12/10

Capdevila, Ramon

[Registre]

39 f. (2 b.)

Quartilla

Pergamí

TC-N, 7

8

1409/01/07 - 1409/04/03

Capdevila, Ramon

[Registre]

9 f., doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 8

9

1412/01/07 - 1412/10/19

Capdevila, Ramon

“Regestrum scribanie vallium Andorre

inceptum [...]”

44 f., 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 9

10

1415/01/07 - 1415/09/04

Capdevila, Ramon

“Regestrum scribanie vallium Andorre

anni Domini millesimi

quadringentesimi XVmi”

32 f. (12 b.)

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 10

11

1418/01/07 - 1418/10/23

Capdevila, Ramon

[Registre]

39 f. (7 b.)

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 11

12

1419/01/12 - 1481/11/25

[Capdevila, Ramon]

[Registre]

34 f. (6 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 13
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13

1419/10/02 - 1420/01/04

Capdevila, Ramon

[Registre]

14 f. (4 b.)

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 12

14

1420/01/07 - 1420/12/18

Capdevila, Ramon

“Hoc est regestrum vallium Andorre

anni Domini millesimi CCCCmi

XXmi”

43 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 14

15

1421/12/27 - 1422/12/30

[Capdevila, Ramon]

“Hac est regestum vallium Andorre,

anni Domini millessimum CCCCm

XXm primi”

46 f. 

Vuitena

Pergamí

ACA, Fons Pérez-Uriz, L. 20

16

1426/01/07 - 1426/12/14

Capdevila, Ramon

“Regestrum scribanie [vallium

Andorre]”

35 f. (5 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 15

17

1427/06/02 - 1427/12/29

Capdevila, Ramon

“Regestrum scribanie vallium Andorre

anni a nativitate Domini millesimi

CCCCi vicesimi septimi et die decima

secunda mensis iunii”

22 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 16

18

1428/01/07 - 1428/12/31

[Capdevila, Ramon]
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[Registre]

32 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 17

19

1430/06/24 - 1432/12/02

Castellarnau, Berenguer de

“Manuale primum mei Berengarii de

Castra Arnaldi, notarii publici vallium

Andorre pro dominis episcopo

Urgellensis et comite Ffuxi”

98 f. (10 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 18

20

143[2]/12/30 - 143[3]/07/09

Castellarnau, Berenguer de

[Manual]

22 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 19

21

143[4]/01/27 - 143[4]/05/03

Castellarnau, Berenguer de

[Manual]

22 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 20

22

1431/08/18 - 1431/11/22

Castellarnau, Berenguer de

[Llibre de testaments]

9 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 21

23

s.d.

[Carreu, Guillem]

[Manual] (Incomplet)

96 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 46
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24

1439/05/17 - 1441/01/08

Carreu, Guillem

“In nomine Domini ... ego Guilelmus

Carreu, notarius publicus vallium

Andorre, auctoritate dominorum

episcopi Urgellensis et comitis Ffuxi,

incipio primum capibrevium

notularum contractuum comunium ...”

147 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 24

25

1440/03/29 - 1440/10/02

Carreu, Guillem

[Manual]

93 f. (4 b.) 

Vuitena

Pergamí 

TC-N, 25

26

1441/12/24 - 1442/07/15

Carreu, Guillem

[Manual]

72 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 26

27

1442/10/10 - 1443/10/29

Carreu, Guillem

[Manual]

128 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 27

28

1444/09/14 - 1449/07/07

Carreu, Guillem

[Manual]

8 f. (2 b.) 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 28

29

1445/01/27 - 1446/01/11

Carreu, Guillem

[Manual]
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96 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 29

30

1446/09/03 - 1447/06/22

Carreu, Guillem

[Manual]

48 f. (1b.) 

Vuitena

Pergamí

TC-N, 30

31

1447/01/09 - 1450/02/03

Carreu, Guillem

“In Dei nomine ... ego Guilelmus

Carreu, notarius publicus vallium

Andorre, auctoritate dominorum

episcopi Urgellensis et comitis Ffuxi,

incipio tertium manuale contractuum

comunium ...”

49 f. (1 b.), 6 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 31

32

1447/06/25 - 1448/06/23

Carreu, Guillem

“Manuale Guillermi Carreu, notarii

Andorre”

72 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 32

33

1448/07/28 - 1449/12/09

Carreu, Guillem

[Manual]

80 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 33

34

1449/12/10 - 1451/01/07

Carreu, Guillem

[Manual]

84 f., 1 doc. s.

Vuitena

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 34

59



35

1450/02/08 - 1452/09/16

Carreu, Guillem

[Manual]

50 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 35

36

1450/12/20 - 1452/01/13

Carreu, Guillem

[Manual]

76 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 36

37

1452/01/14 - 1452/10/20

Carreu, Guillem

[Manual]

80 f. (1 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 37

38

1453/05/03 - 1458/07/25

Carreu, Guillem

[Manual]

43 f. 

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 38

39

1453/05/27 - 1454/11/22

Carreu, Guillem

[Manual]

71 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 39

40

1454/12/13 - 1456/02/06

Carreu, Guillem

[Manual]

67 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 40

60



41

1456/02/09 - 1457/07/26

Carreu, Guillem

[Manual]

70 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 41

42

1459/01/08 - 1459/12/19

Carreu, Guillem

[Manual]

70 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 42

43

1460/01/07 - 1460/12/14

Carreu, Guillem

[Manual]

56 f. (4 b.) 

Vuitena

Pergamí 

TC-N, 43

44

1461/03/11 - 1461/08/11

Carreu, Guillem

[Manual]

32 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 44

45

1461/10/18 - 1463/08/02

Carreu, Guillem

[Manual]

92 f. (1 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 45

46

1439/08/13 - 1447/07/30

Carreu, Guillem

“In nomine Domini ... Guilelmus

Carreu, notarius publicus vallium

Andorre auctoritate dominorum

episcopi Urgellensis et comitis Ffuxi

incipio primum manuale

testamentorum ...”

94 f., 1 doc. s.
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Foli

Sense coberta

TC-N, 22

47

1425/09/02 - 1459/05/19

Carreu, Guillem

“In Dei nomine ... ego Guilelmus

Carreu, notarius publicus vallium

Andorre auctoritate dominorum

episcopi Urgellensis et comitis Ffuxi

incipio secundum manuale

testamentorum ...”

92 f. (1 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 23

48

1442/10/19 - 1474/11/11

Dach, Francesc

[Manual]

79 f. (3 b.), 7 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 47

49

1446/04/24 - 1478/02/25

Dach, Francesc

[Manual]

35 f. (1 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 48

50

1447/06/28 - 1472/11/21

Dach, Francesc

“Manuale mei Ffrancisci Dach,

auctoritate honorabilies Capituli

Urgellensis, sede vacante, et illustrissimi

domini principis Navarre, comitis

Ffuxi, etcetera, et condomini vallium

Andorre, notarii publici dictarum

vallium, inceptum die veneris XVIIII

mensis aprilis anno a nativitate Domini

millessimo CCCCmo septuagesimo

primo”

49 f. (2 b.) 

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 49
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51

1452/03/26 - 1477/11/19

Dach, Francesc

[Manual]

26 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 50

52

1453/01/08 - 1472/11/05

Dach, Francesc

[Manual]

28 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 51

53

1460/02/27 - 1476/11/19

Dach, Francesc

[Manual]

26 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 52

54

1462/12/06 - 1475/03/03

Dach, Francesc

[Manual]

51 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 53

55

1464/11/07 - 1482/05/06

Dach, Francesc

[Manual]

54 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 54

56

1464/12/05 - 1477/07/01

Dach, Francesc

[Manual]

24 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 55
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57

1466/08/31 - 1477/12/13

Dach, Francesc

[Manual]

100 f. (7 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 56

58

1471/05/26 - 1472/12/12

Dach, Francesc

“Liber aprisiarum mei Ffrancisci Dach,

notarii vallium Andorre, inceptum

octava mensis aprilis anno domini Mº

CCCCº LXXIº”

46 f. (5 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 60

59

1474/01/05 - 1475/09/15

Dach, Francesc

“Liber prisiorum inceptum per me

Ffrancischum Dach, notarii vallium

Andorre pro illustrissimo domino

principe Ffrancischo Ffebus, principe

de Viana, comite Ffuxi, etcetera, et

condomino dictorum vallium Andorre,

anno a nativitate Domini millessimo

quadringentessimo septuagessimo

quarta, dia quinta mensis ianuarii”

36 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 61

60

1476/09/16 - 1480/01/13

Dach, Francesc

[Manual]

26 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 57

61

1477/01/28 - 1482/05/02

Dach, Francesc

[Manual]

179 f. (6 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 62

64



62

1466/05/20 - 1480/12/28

Dach, Francesc

[Llibre de testaments]

44 f. (17 b.), 8 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 58

63

1467/01/27 - 1470/05/28

Dach, Francesc

Llibre de testaments (Incomplet)

22 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 59

64

1466/03/12 - 1470/12/27

Canalill, Guillem

“Manuale discreti Guillermi Canalill,

presbiteri, notarii substituti per

discretum Iacobum Luppeti, notarium

publicum vallium Andorre, auctoritate

reverendissimi Christo Patris ...

Urgellensis episcopi, anni videlicet a

nativitate Domini millesimi CCCCmi

sexsagesimi sexti”

36 f. (9 b.)

Vuitena

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 63

65

1468/05/02 - 1469/06/30

Canalill, Guillem

[Manual]

22 f. (4 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 64

66

1472/03/01 - 1476/07/18

Canalill, Guillem

[Manual]

14 f. (1 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 65

67

1466/01/09 - 1470/12/14

Llobet, Jaume

“In nomine Patris ... Incipit primum
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manuale mei Iacobi Luppeti, notarii

publici vallium Andorre pro reverendo

domino Urgellensis episcopo, ...”

“... Incipit secundum manuale mei

Iacobi Luppeti, notarii publici vallium

Andorre auctoritate honorabilis

Capituli Urgellensis, sede vaccante, de

anno, videlicet, a nativitate Domini

millesimo CCCCº sexagesimo nono et

septuagesimo”

165 f. (23 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat, colligatus

TC-N, 68

68

1466/02/16 - 1466/11/29

[Llobet, Jaume]

[Manual]

35 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 66

69

1466/04/08 - 1474/03/27

Llobet, Jaume

“In nomine Patris ... Incipit primum

manuale mei Iacobi Luppeti, notarii

publici vallium Andorre pro

reverendissimo domino Urgellensis

episcopo”

81 f. (4 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 67

70

1467/02/01 - 1470/06/10

Llobet, Jaume

[Manual]

97 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 69

71

1469/08/19 - 1470/11/20

Guillem, Pere

“Manuale discreti Petri Gui[llermi,

presbiteri et vicarii perpe]tui Dordinou,

notarii substituti discreti Ia[cobi]
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Luppeti, [notarii] publici vallium

Andorre”

30 f. (2 b.) 

Quartilla

Pergamí

TC-N, 70

72

1475/12/20 - 1483/09/26

Ponç, Nicolau

[Manual]

12 f. 

Foli

Sense coberta, llom de pergamí

TC-N, 71

73

1476/11/10 - 1484/03/02

Ponç, Nicolau

[Manual]

12 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 72

74

1477/02/06 - 1483/10/22

Ponç, Nicolau

[Manual]

36 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 73

75

1472/08/06 - 1484/06/07

Ponç, Nicolau

[Llibre de testaments] “Liber notarum

Ni[colai Pons, not]arii reverendissimi

domini episcopi Urgellensis, notar[ii

vallium] Andorre pro Iohanne

Dortedó, iuniore, nota[rio dictarum

vallium]”

10 f. (4 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 74

76

1477/02/17 - 1477/04/23

Ortedó, Joan Andreu

“Libre de preses scrites [per mi] Johan

Arthadó, pare, loctiment generall de las

valls de Andorra per mi Ffrancí Dach,

notari del senyor bisbe, e per son fill

Johan Arthadó, [notari] del senyor 
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príncep de Viane, comte de fox,

començat a XXVII de jener, any mill

CCCC LXX VIIº”

12 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 75

77

1477/07/29 - 1477/10/14

Ortedó, Joan Andreu

[Llibre]

10 f. (1 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 76

78

1477/09/11 - 1478/02/10

Ortedó, Joan Andreu

[Llibre]

30 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 77

79

1478/03/25 - 1478/09/28

Ortedó, Joan Andreu

[Llibre]

27 f. (1 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 78

80

1478/11/05 - 1479/06/14

Ortedó, Joan Andreu

[Llibre]

24 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 79

81

1479/06/17 - 1479/11/21

Ortedó, Joan Andreu

[Llibre]

22 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 80
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82

1465/03/08 - 1528/12/28

Ortedó, Joan

[Llibre]

72 f. (6 b.) 

Foli

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 81

83

1466/05/27 - 1518/09/09

Ortedó, Joan

[Llibre]

66 f. (1 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 82

84

1467/01/13 - 1526/06/25

Ortedó, Joan

[Llibre]

146 f. (8 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 83

85

1480/02/20 - 1486/01/24

Ortedó, Joan

[Llibre]

30 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 84

86

1480/08/10 - 1526/11/08

Ortedó, Joan

[Llibre]

231 f. (4 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 85

87

1485/07/16 - 1488/02/09

Ortedó, Joan

[Llibre]

36 f. (2 b.) 

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 86
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88

1486/01/07 - 1487/07/07

Ortedó, Joan

[Llibre]

10 f. (3 b.)

Foli

Sense coberta

TC-N, 87

89

1486/01/07 - 1488/12/23

Ortedó, Joan

“Libre de les preses [...] de l'any

LXXXVI”

93 f. (8 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 110

90

1486/04/07 - 1528/10/28

Ortedó, Joan

[Llibre]

111 f. (4 b.), 7 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 88

91

1486/10/05 - 1509/01/23

Ortedó, Joan

[Llibre]

32 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 89

92

1487/11/02 - 1494/12/13

Ortedó, Joan

[Llibre]

14 f. (2 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 90

93

1488/01/25 - 1524/02/14

Ortedó, Joan

[Llibre]

47 f. (2 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 91
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94

1489/12/29 - 1492/01/03

Ortedó, Joan

[Llibre]

88 f.

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 92

95

1490/01/20 - 1521/06/25

Ortedó, Joan

[Llibre]

142 f. (7 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 93

96

1490/04/25 - 1501/12/22

Ortedó, Joan

[Llibre]

46 f. (2 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 94

97

1490/08/15 - 1505/11/18

Ortedó, Joan

[Llibre]

191 f. (13 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí 

TC-N, 95

98

1492/05/03 - 1492/05/20

Ortedó, Joan

[Llibre]

47 f. (6 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 96

99

1493/01/08 - 1493/12/27

Ortedó, Joan

[Llibre]

16 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 97
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100

1493/12/29 - 1495/04/22

Ortedó, Joan

[Llibre]

34 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 111

101

1495/04/23 - 1496/11/25

Ortedó, Joan

[Llibre]

58 f. (1 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 112

102

1496/12/27 - 1498/12/18

Ortedó, Joan

[Llibre]

74 f. (1 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 113

103

1499/01/08 - 1500/01/08

Ortedó, Joan

[Llibre]

42 f. (4 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 114

104

1500/01/07 - 1501/05/25

Ortedó, Joan

[Llibre]

45 f. (2 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 115

105

1503/01/11 - 1503/04/24

Ortedó, Joan

[Llibre]

34 f. (2 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 116
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106

1506/01/12 - 1506/11/29

Ortedó, Joan

[Llibre]

71 f. (3 b.) 

Vuitena

Pergamí

TC-N , 98

107

1507/05/19 - 1511/02/05

[Ortedó, Joan]

[Llibre]

44 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 120

108

1508/01/03 - 1509/01/27

Ortedó, Joan

[Llibre]

64 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 99

109

1510/01 - 1511/01/01

Ortedó, Joan

[Llibre]

64 f. (2 b.) 

Vuitena

Pergamí

TC-N, 100

110

1511/01/26 - 1511/12/19

Ortedó, Joan

[Llibre]

56 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 101

111

1511/12/27 - 1516/05/29

Ortedó, Joan

[Llibre]

49 f. (7 b.) 

Vuitena

Pergamí

TC-N, 102
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112

1513/05/22 - 1515/01/12

Ortedó, Joan

[Llibre]

56 f. 

Vuitena

Pergamí

TC-N, 103

113

1518/01/16 - 1522/10/23

Ortedó, Joan

[Llibre]

72 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 104

114

1518/12/27 - 1521/11/25

Ortedó, Joan

[Llibre]

64 f. (8 b.), 1 doc. s.

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 105

115

1524/01/03 - 1525/09/19

Ortedó, Joan

[Llibre]

72 f., 1 doc. s.

Vuitena

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 106

116

1525/09/23 - 1525/12/14

Ortedó, Joan

[Llibre]

8 f. (1 b.) 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 107

117

1526/04/03 - 1527/02/08

Ortedó, Joan

[Llibre]

61 f., 1 doc. s.

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 108
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118

1527/02/13 - 1527/12/24

Ortedó, Joan

[Llibre]

76 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 109

119

1485/08/21 - 1492/02/10

Ortedó, Joan

[Llibre de testaments]

12 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 117

120

1496/04/14 - 1502/12/25

Ortedó, Joan

[Llibre de testaments]

12 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 118

121

1511 - 1528/09/09

[Ortedó, Joan]

[Llibre de testaments]

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 119

122

1507/01/06 - 1509/02/08

[Ortedó, Joan]

[Bauró, Francesc de]

[Manual]

56 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

ACMO, L. 2

123

1506/09/08 - 1517/03/19

Anònim

[Manual]

26 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 121

75



124

1513/01/31 - 1518/01/07

Ribot, Miquel

[Manual]

60 f. (5 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 122

125

1518/03/30 - 1525/06/26

Anònim

[Manual]

15 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 128

126

1515/01/29 - 1516/11/20

Guiem, Nicolau

“Libre de les preses de l'any mil De XVe,

començant ha XVII de jener de dit any

en les valls de Andorra”

72 f. (1 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 123

127

1522/01/04 - 1523/07/28

Guiem, Nicolau

[Llibre]

39 f. (1 b.)

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 124

128

1526/12/17 - 1532/05/20

Guiem, Nicolau

[Llibre]

292 f. (9 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 125

129

1530/01/08 - 1531/01/24

Guiem, Nicolau

[Llibre]

129 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 126
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130

1532/10/27 - 1540/03/13

[Guiem (a) Ortedó, Nicolau]

Bauró, Francesc de

[Manual] (Incomplet)

114 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

ACMO, L. 1

131

1522/02/26 - 1522/06/26

Moles, Joan

[Manual]

77 f. (2 b.) 

Vuitena

Pergamí

TC-N, 127

132

1502/05/02 - 1550/06/02

Bauró, Francesc de

[Manual]

66 f. 

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 129

133

1505/01/21 - 1541/11/28

Bauró, Francesc de

[Manual]

217 f. (1 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat, colligatus

TC-N, 130

134

1530/04/25 - 1556/01/21

Bauró, Francesc de

[Manual]

51 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 131

135

1533/04/08 - 1534/10/10

Bauró, Francesc de

[Manual]

82 f. (1 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 140
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136

1534/10/19 - 1551/07/17

Bauró, Francesc de

[Manual]

34 f. (1 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 132

137

1534/12/06 - 1552/04/19

Bauró, Francesc de

[Manual]

38 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 133

138

1534/12/25 - 1539/02/24

Bauró, Francesc de

“Secumdum manuale prisiorum

receptarum per Franciscum de Bauro,

scriptorem iuratum sub discreto Iacobo

Boquet, cive civitatis Urgellensis,

auctoritatibus a postolica et regia ac

condominorum vallium Andorre

notario publico dictarum vallium

Andorre, de anno a nativitate Domini

millesimo quingentesimo tricesimo

quinto, nomine et vice dicti Iacobi

Boquet receptarum”

64 f. (1 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 141

139

1536/05/29 - 1537/12/12

Bauró, Francesc de

“Tertium protocolum publicum

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauro, scriptorem

iuratum sub discreto Iacobo Boquet,

notario vallium Andorre de anno a

nativitate Domini millesimo

quingentesimo tricesimo septimo”

167 f. (1 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 142

140

1537/01/09 - 1542/01/30

Bauró, Francesc de

[Manual]
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28 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 157

141

1537/12/28 - 1538/08/17

Bauró, Francesc de

“Quartum manuale prisiarum

receptarum per Franciscum de Bauro,

scriptorem iuratum sub discreto Iacobo

Boquet, cive civitatis Urgellensis,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum vallium Andorre

notario publico dictarum vallium

Andorre, de anno a nativitate Domini

millesimo quingentesimo tricesimo

octavo, die vero mercurii intitulata

XXVI mensis desembris, nomine et vie

dicti Iacobi Boquet, receptorum”

90 f. (5 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 143

142

1538/01/01 - 1539/09/23

Bauró, Francesc de

[Manual]

86 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 158

143

1538/04/24 - 1539/11/08

[Bauró, Francesc de]

[Manual]

33 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 134

144

1539/01/02 - 1539/09/06

Bauró, Francesc de

“Quintum Manuale prisiarum

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauro, scriptorem

iuratum sub honorabili Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum dictarum vallium

Andorre notario publico dictarum

vallium Andorre, de anno a nativitate

Domini millesimo quingentesimo

tricesimo nono”
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101 f. (1 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 144

145

1539/01/15 - 1546/06/19

Bauró, Francesc de

[Llibre]

47 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 135

146

1540/12/21 - 1541/06/12

Bauró, Francesc de

“Sextum manuale prisiarum

instrumentorum per Franciscum de

Bauro scriptorem iuratum sub honor

Iacobo Boquet [auctoritatibus]

apostolica et regia ac condominorum

[dictarum] vallium Andorre notario

publico dictarum valium Andorre de

anno a nativitate Domine mill[esimo]

quingentesimo quadragesimo”

(Incomplet)

139 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 145

147

1542/01/06 - 1542/12/19

Bauró, Francesc de

“Septimum manuale prisiarum

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauro, scriptorem

iuratum sub discreto Iacobo Boquet,

notario vallium Andorre, de anno a

nativitate Domini millesimo Dº XXXX

IIº”

110 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 146

148

1543/01/17 - 1543/12/24

Bauró, Francesc de

“Octavum manuale prisiarum

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauro, habitatorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictarum vallium
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Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia as

condominorum dictarum vallium

Andorre, de anno a nativitate Domini

millesimo quingentesimo

quadragesimo terti”

138 f. (2 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 147

149

1544/01/04 - 1544/12/23

Bauró, Francesc de

“Nonum manuale prisiarum

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauro, scriptorem

iuratum sub me Iacobo Boquet, notario

vallium Andorre”

115 f. (5 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 148

150

1544/12/27 - 1545/12/23

Bauró, Francesc de

“Decimum manuale prisiarum

instrumentarum receptorum per

Franciscum de Bauro, scriptorem

iuratum sub me Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum vallium Andorre

notario publico dictarum vallium

Andorre, de anno a nativitate Domini

millesimo quingentesimo

quadragesimo quinto”

188 f. (2 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 149

151

1545/01/20 - 1548/02/16

Bauró, Francesc de

[Manual]

41 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 136

152

1545/12/29 - 1546/12/29

Bauró, Francesc de

“Undecimum manuale

instrumentorum receptorum per
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Franciscum de Bauro, habitatorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictarum vallium

Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum dictarum vallium

notario publico dictarum vallium

Andorre, de anno a nativitate Domini

millesimo quingentesimo

quadragesimo sexto”

192 f. (3 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 150

153

1547/02/02 - 1547/12/24

Bauró, Francesc de

“Duodecimum manuale

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauro, habitatorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictarum vallium

Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostòlica et regia ac 

condominorum dictarum vallium

Andorre notario publico dictorum

vallium Andorre, de anno a nativitate

Domini millesimo quingentesimo

quadragesimo septimo”

146 f. (6 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 151

154

1547/12/27 - 1549/09/14

Bauró, Francesc de

“Decimum tertium manuale

instrumentorum receptorum per

Franciscum de Bauró, habitorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictarum vallium

Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum dictarum vallium

Andorre notario publico dictarum

vallium Andorre, de anno a nativitate

Domini millesimo quingentesimo

quadragesimo octavo”

126 f. (4 b.), 2 doc. s.
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Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 152

155

1548/06/11 - 1549/10/19

Bauró, Francesc de

[Manual]

36 f. 

Vuitena

Pergamí

TC-N, 159

156

1549/01/07 - 1549/12/10

Bauró, Francesc de

“Decim[um quartum manuale (...)]”

160 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 153

157

1551/01/10 - 1551/01/26

Bauró, Francesc de

“Decimum sextum manuale prisiarum

instrumentorum receptorum per 

Franciscum de Bauro, habitorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictarum vallium

Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum dictarum vallium

Andorre notario publico dictarum

vallium Andorra, ...” (Incomplet)

18 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 154

158

1551 - 1552/03/28

[Bauró, Francesc de]

[Manual] (Incomplet)

16 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 137

159

1551/01/26 - 1552/11/13

Bauró, Francesc de

[Manual]
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237 f. (11 b.) 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 160

160

1552/01/07 - 1553/04/06

Bauró, Francesc de

“Decimum septimum manuale

prisiarum instrumentorum receptorum

per Franciscum de Bauro, habitorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictarum vallium

Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum dictarum vallium

Andorre notario publico dictarum

vallium Andorre, de anno a nativitate

Domini millesimo quingentesimo

quinquagesimo secundo”

210 f. (20 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 155

161

1553/01/12 - 1553/12/23

Bauró, Francesc de

“Decimum octavum manuale

prisiarum instrumentorum receptorum

per Franciscum de Bauro, habitorem

vallium Andorre, auctoritate apostolica

notarium publicum regentemque

notariam publicam dictorum vallium

Andorre pro discreto Iacobo Boquet,

auctoritatibus apostolica et regia ac

condominorum dictarum vallium

Andorre notario publico dictarum

vallium Andorre, de anno a nativitate

Domini millesimo quingentesimo

quinquagesimo tertio”

158 f. (8 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 156

162

1522/03/07 - 1556/01/22

Bauró, Francesc de

“Liber testamentorum vallium Andorre

de anno a nativitate Domini millesimo

quingentesimo quinquagesimo”

32 f. (3 b.), 3 doc. s.
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Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 138

163

1530/06/19 - 1538/09/18

[Bauró, Francesc de]

[Llibre de testaments]

33 f., 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 139

164

1547/01/14 - 1550/07/25

Domenge, Pere

“Incipit liber aprisiarum

instrumentorum et aliorum actuum per

me Petrum Domenge, presbyterum,

notarium, receptorum, incipiens anno a

partu virgineo millesimo

quingentesimo quadragesimo septimo”

29 f. (3 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 161

165

1553/04/06 - 1554/11/30

Domenge, Pere

“Manuale instrumentorum

recepto[rum per me] Petrum

Domenge, presbyterum, habitatorem

[vallium] Andorre, auctoritatibus

apostolica per universum or[bem] ac

reverendissimi domini Urgellensis

episcopi per totam s[uam] diocesim

notarium publicum et regentem

n[o]tariam publicam dictarum vallium,

incipiens anno a nativitate Domini Mº

D L IIIº et L IIIIº”

117 f. (14 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 162

166

1558/01/26 - 1565/10/15

Domenge, Pere

[Manual]

54 f. (1 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 163
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167

1560/01/11 - 1560/11/22

Domenge, Pere

“Manuale instrumentorum et

apriziarum actorum et contractuum

receptorum per me Petrum Domenge,

presbiterum, habitatorem vallium

Andorre, auctoritatibus apostolica per

universum orbem ac reverendissimi

domini Urgellensis episcopi per totam

suam diocesim notarium publicum

regentemque notariam sive scribaniam

publicam dictarum vallium pro discreto

Ioanne Colat, loci Andorre, notario

publico dictarum vallium inceptum in

mense ianuarii anno Domini M Dº L

Xº”

51 f. (7 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 164

168

1561/10/14 - 1562/03/27

[Domenge, Pere]

[Manual]

33 f. 

Vuitena

Pergamí reutilitzat

TC-N, 165

169

1561/01/20 - 1567/04/20

Domenge, Pere

“Incipit manuale mei Petri Domenge,

presbyteri benefficiati Sancte Marie de

Ordino, notarii publici auctoritatibus

apostolica per universum orbem ac

reverendissimi domini Urgellensis

episcopi per totam suam diocesim

regentisque notariam sive scribaniam

publicam dictarum vallium Andorre”

208 f. (21 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 166

170

1564/06/25 - 1568/11/25

Domenge, Pere

[Manual]

113 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 167
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171

1565/10/18 - 1567/12/27

Domenge, Pere

[Manual]

58 f. (3 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 168

172

1557/05/28 - 1561/12/06

Colat, Joan

[Manual]

106 f. (8 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 169

173

1567/06/06 - 1567/12/26

Colat, Joan

“Libre manual dell any 1567 pres per

mi Joan Colat, notari”

56 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 170

174

1574/01/13 - 1575/12/27

Colat, Joan

[Manual]

138 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 171

175

1592/01/13 - 1593/01/14

Colat, Joan

[Manual]

110 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 172

176

1593/01/16 - 1594/11/22

Colat, Joan

[Manual]

118 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 173

87



177

1566/12/16 - 1574/02/14

Tor, Jaume

“Manual de mi [Jaume Tor, prevere i

vicari perpetu] de Sanct Julià, ...”

74 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 174

178

1568/11/15 - 1592/02/12

Moles, Joan; prev.

[Manual]

24 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 175

179

15[8]5/09/20 - 1616/09/24

Busquets, Andreu; Rev.

“Libre dells testaments que Andreu

Busquets pendia su la parroquia de

Encamp lo temps que y stara y comensa

de resedir en dita parroquia lo primer

de maig 1585”

“Testaments 1585”

82 f. 

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 1

180

1579/10/10 - 1579/12/27

Ribot, Maties

“Manual de l'any M Dº L XXVIIII de XI

de setembre fins ha XXVII de desembre

get per mi Mathia Ribot, notari de les

valls de Andorra”

36 f. (5 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 176

181

1580/01/04 - 1580/10/06

Ribot, Maties

“Primum manuale aprisiarum

receptarum per me Mathiam Ribot, loci

de les Caldes, vallium Andorre,

notarium publicum iamdictarum

vallium Andorre, die 4 mensis ianuari

anno a nativitate Domini 1580”

119 f. (2 b.), 2 doc. s.
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Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 178

182

1593/02/06 - 1600/06/23

Ribot, Maties

[Manual]

55 f., 12 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

TC-N, 177

183

1596/11/05 - 1597/05/08

Ribot, Maties

“Segon manual de mi Matia Ribot, de

les Caldes, parróchia de Andorra, notari

públich de les valls de Andorra,

començat ha sinch de novembre de

l'any de la nativitat de nostre Senyor M

D L XXXX VI”

105 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 179

184

1597/05/13 - 1598/07/19

Ribot, Maties

“Terser manual de mi Matia Ribot,

notari pùblich de les presents valls de

Andorra, començat a 13 de maig de

l'any M D L XXXX VII”

110 f., 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 180

185

1598/01/02 - 1598/12/30

Ribot, Maties

“Quart manual de prísies de diversos

actes he instruments presos per mi

Matia ribot, notari públic de les valls de

Andorra, començat a dos de jener de

l'any de nostre Senyor 1598”

166 f., 4 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat, colligatus

TC-N, 181

186

1599/01/03 - 1599/07/26

Ribot, Maties
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“Quint manual de prísies de diversos

actes he instruments preses per mi

Matia Ribot, notari públic de les valls

de Andorra, començat a tres de jener de

l'any de la nativitat de nostre Senyor

1599”

112 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 182

187

1599/07/26 - 1599/12/31

Ribot, Maties

“Sisè manual de diversos instruments

de prísies presos per mi Matia Ribot,

notari públic de les valls de Andorra,

començat a XXVI de juliol 1599”

55 f. (4 b.), 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 183

188

1600/04/26 - 1600/06/20

Ribot, Maties

“[Setè] manual”

55 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 184

189

1600/07/04 - 1601/01/11

Ribot, Maties

“Oct[avum manuale]”

98 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 185

190

1601/01/11 - 1601/12/01

Ribot, Maties

“Manual novè de prísies [de] diversos

instruments començat per mi Matia

Ribot, notari pùblich de les valls de

Andorra, a honze dies del mes de jener

mil sis-cents y hu”

146 f. (1 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 186
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191

1601/11/20 - 1602/01/07

Ribot, Maties

[Manual]

20 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 187

192

1602/01/08 - 1602/12/28

Ribot, Maties

“D[esè manual]”

166 f. (8 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 188

193

1603/01/07 - 1604/01/17

Ribot, Maties

“Honzè manual de diversos prísies de

instruments presos per mi Matia Ribot,

notari públic de les valls de Andorra,

comensat a 7 dies del mes de jener de

l'any 1603”

161 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 189

194

1604/01/14 - 1605/01/23

Ribot, Maties

“Manual de mi Matia Ribot, notari

públic de les valls de Andorra començat

a catorze dies del mes de jener de l'any

1604”

119 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 190

195

1605/01/26 - 1606/01/03

Ribot, Maties

“Tretzè manual de diverses prísies de

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

del lloc de les Caldes, començat ha

XXVI dies del mes de jener 1605”

152 f. (4 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 191

91



196

1606/01/06 - 1607/01/18

Ribot, Maties

“Catorzè manual de prísies de mi Matia

Ribot, notari públich de les valls de

Andorra, començat al sis dies del mes

de jener de l'any de la nativitat del

Senyor mil sis-cents y sis”

144 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 192

197

1607/01/18 - 1608/01/12

Ribot, Maties

“XV manual de prísies de diversos

ynstruments rebuts per mi Matia Ribot,

notari públic de les valls de Andorra,

començat ha 18 dies del mes de jener de

l'any mil sis-cents y set”

118 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat 

TC-N, 193

198

1608/01/17 - 1608/12/31

Ribot, Maties

“Setzè manual de diverses prísies e

instruments preses per mi Matia Ribot,

notari públich y ordinari de les valls de

Andorra, començat ha 17 dies del mes

de jener 1608”

130 f. (1 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 194

199

1609/01/07 - 1610/01/25

Ribot, Maties

“Desacetè manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

notari públic de les valls de Andorra,

començat a set dies del mes de jener del

any mil sis-cents y nou”

112 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 195
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200

1610/01/27 - 1610/12/31

Ribot, Maties

“Dezavuytè manual de prízies de

diversos instruments rebuts per mi

Matia Ribot, notari públic de les valls

de Andorra, començat als XXVII dies

del mes de janer de l'any mil sis-cents y

deu”

108 f. (2 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 196

201

1611/01/05 - 1612/01/16

Ribot, Maties

“Manual de diverses prízies y de

diversos instruments rebuts per mi

Matia Ribot, notari públic de les valls

de Andorra, camençat a V dies del mes

de jener de l'any mil sis-cents y honze”

120 f., 4 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 197

202

1614/01/23 - 1615/01/09

Ribot, Maties

“Manual de diverses prízies de

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

del lloch de les Caldes, notari públic y

ordinari de les valls de Andorra,

començat ha vint-y-tres de jener de

l'any mil sis-cents y catorze”

108 f. (1 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 198

203

1615/01/08 - 1616/01/29

Ribot, Maties

“Manual de prízies diverses e

instruments rebuts y testificats per mi

Matia Ribot, del lloch de les Caldes,

notari públich de les valls de Andorra,

començat a vuit de jener M DC XV”

106 f. (1 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 199

93



204

1616/02/01 - 1617/01/05

Ribot, Maties

“Manual de diverses prízies de

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

notari públich y ordinari de les valls de

Andorra, començat al primer dia del

mes de febrer de l'any mil sis-cents y

setze”

103 f. (1 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 200

205

1617/01/08 - 1618/01/21

Ribot, Maties

“Manual de diversos instruments y

prízies rebuts per mi Matia Ribot,

notari públic y ordinari de les valls de

Andorra, començat a VIII de jener de

l'any 1617”

100 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 201

206

1618/01/21 - 1619/01/08

Ribot, Maties

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

del lloc de les Caldes, notari públich y

ordinari de les valls de Andorra,

començat a vint-y-un dia del mes de

jener de l'any mil sis-cents y desavuit”

114 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 202

207

1619/01/11 - 1620/04/30

Ribot, Maties

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

del lloc de les Caldes, notari públic y

ordinari de les valls de Andorra,

començat a XI de jener 1619”

126 f., 5 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 203

94



208

1620/01/27 - 1621/01/16

Ribot, Maties

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

del lloc de les Caldes, comensat als vint-

y-set dies del mes de jener de l'any mil

sis-cents y vint”

112 f. (1 b.), 4 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 204

209

1621/01/11 - 1622/07/07

Ribot, Maties

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

notari públic y ordinari de les valls de

Andorra, comensat als 12 de jener de

l'any mil sis-cents y vint-y-hu”

120 f. 

Quartilla

Pergamí

TC-N, 205

210

1623/09/19 - 1625/03/23

Ribot, Maties

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

notari públic y ordinari de les valls de

Andorra, comensat ha 19 de setembre

de 1623”

119 f. (13 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 206

211

1625/03/18 - 1627/03/10

Ribot, Maties

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Matia Ribot,

notari y scrivà públic de les valls de

Andorra per les auctoritats apostòlica y

real comensat a divuit dies del mes de

mars de l'any 1625”

96 f. (4 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 207

95



212

1592/01/04 - 1601/12/09

Colanges, Lagier

[Manual]

82 f. (18 b.), 2 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 208

213

1602/02/12 - 1607/09/23

Capella, Sebastià

“Manual de Sebastià Capella.

Comensem 1601”

15 f. 

Foli

Sense coberta

APO, L. 19

214

1609/02/26 - 1616/11/04

Ribot, Nicolau

“Qüern de diverses prísies de actes que

jo Nicolau Ribot peuré en nom y com a

substituit de mon pare Matia Ribot,

notari de les valls de Andorra, comensat

a vint-y-un dia de jener de l'any 1602”

127 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 209

215

1614/02/16 - 1617/10/15

Rossell, Jaume

[Manual]

40 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

TC-N, 210

216

1616/05/27 - 1624/05/05

Rossell, Jaume

[Manual]

156 f., 5 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 211

217

1615/04/27 - 1616/04/11

Laviala, Duran

Manual

14 f. 

Quartilla
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Sense coberta

TC-N, 212

218

1615/01/06 - 1616/04/26

Montanya, Miquel

“Manual de 1615 fet per mi Miquel

Montanya, vicari perpètuo de Sant

Julià”

22 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 213

219

1617/01/10 - 1620/06/23

Montanya, Miquel

“Manual de l'any 1617”

74 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 214

220

1616/09/27 - 1630/08/02

[Cerdà, Tomàs]

[Manual]

40 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

APO, L. 1

221

1619/01/05 - 1622/07/02

Cerdà, Tomàs

“Manual de Tomàs Cerdà”

57 f. 

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 2

222

1621/11/17 - 1626/04/30

[Cerdà, Tomàs]

[Manual]

127 f. 

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 3

223

1620/11/01 - 1661/03/29

[Cerdà, Tomàs]

Rossell, Bernat

[Manual]

120 f., 2 doc. s.
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Quartilla

Pergamí reutilitzat

APO, L. 4

224

1622/11/27 - 1625/07/10

Ferrer, Francesc

[Manual]

66 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 228

225

1626/03/06 - 1629/11/06

Ferrer, Francesc

[Manual]

126 f. (1 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 229

226

1632/12/12 - 1634/01/15

Ferrer, Francesc

[Manual]

24 f.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 230

227

1621/01/11 - 1625/03/01

Ribot, Joan

[Manual]

154 f. (7 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 215

228

1621/07/29 - 1622/12/09

Ribot, Joan

“Qüern de mi Joan Ribot de diversos

instruments com a substitut de mon

àvio Matia ribot, notari públic y

ordinari de les valls de Andorra,

començat a dinou dies del mes de

julioll de l'any 1621”

40 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 216
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229

1623/03/09 - 1623/11/27

Ribot, Joan

“Qüern de diversos ynstruments de

prísies rebuts per my Joan Ribot en

nom de mon àvio Matia Ribot, notary

públic de les valls de Andorra,

començat a nou dies del mes de mars

mil sis-cents vint-y-tres”

78 f. (1 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 217

230

1624/01/09 - 1624/02/24

Ribot, Joan

[Manual]

16 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 218

231

1626/06/10 - 1627/09/23

Ribot, Joan

“Manual de mi Joan Ribot, del lloch de

les Caldes, de diversos instruments de

prísies rebuts per my, dit Ribot, en nom

y com a supsititut de mon àvio Matia

Ribot, notari públic y ordinari de les

valls de Andorra, comensat als vuit dies

del mes de abril 1626”

86 f. (9 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 219

232

1633/08/08 - 1633/09/23

Ribot, Joan

[Manual]

20 f. (2 b.)

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 220

233

1634/05/01 - 1635/10/20

Ribot, Joan

“Manual de my Joan Rybot, del lloch de

les Caldes, parròchia y valls de Andorra,

notary apostòlich y públic, comensat al

primer de mag de l'any de la nativitat

del Senyor de 1634”

114 f. (5 b.)
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Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 221

234

1640/05/26 - 1642/02/01

Ribot, Joan

“Manual eo protocolo de mi Joan Ribot

del lloch de les Caldes notari apostolich

y public de diferents instruments de

prisies comensat als divuit del mes de

mag de MDCXXXX”

72 f., 1 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

CR, 1

235

1642/03/17 - 1643/11/23

Ribot, Joan

“Manual de diferents instruments de

prísies re[bu]des per mi Joan Ribot del

lloch de les Caldes, notari apostòlich y

pùblich per la hunivers, comensat als

daset dies del mes de marts de l'any del

Senyor 1642”

95 f. (4 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 222

236

1644/08/30 - 1645/09/10

Ribot, Joan

“Manual eo protocolo de mi Joan Ribot

del lloch de les Caldes parrohia y valls

de Andorra notari comensat als trenta

del mes de agost del ani del Señor de

1644”

92 f. (8 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat

CR, 2

237

1645/12/28 - 1647/04/15

Ribot, Joan

“Manual de mi Joan Ribot, notari, lo

protocolo de diversos instruments de

prísies rebudes per mí, dit Ribot, notari

i scrivà assumpt ordinari de les presents

valls de Andorra, comensat als vint-y-

set dies del mes de desembre de M DC

XXXX VI”

46 f. (9 b.) 

Quartilla
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Pergamí reutilitzat

TC-N, 223

238

1647/04/02 - 1647/05/17

Ribot, Joan

“Manual de mi Joan Ribot, del lloch de

les Caldes, notary apostòlic y públich

per lo univers y scribà ordinary

assumpt de les valls de Andorra, de

diversos instruments de prísies

comensat a dos de abrill de l'any 1647”

21 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 224

239

1648/08/30 - 1648/10/06

Ribot, Joan

[Manual]

15 f. (4 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 225

240

1648/07/01 - 1655/04/06

[Ribot, Joan]

[Manual]

156 f. (26 b.) 

Quartilla

Sense relligar

CR, 3

241

1649/08/30 - 1650/08/27

Ribot, Joan

“Manual de mi Joan Ribot, notari de

diversos instruments de prízies rebuts

per mi, dit e infrascrit Ribot, comensat

als vint-y-set dies del mes de agost de

M DC XXXX VIIII”

98 f. (5 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí

TC-N, 226

242

1626/12/18 - 1632/09/23

Bertran, Joan Salvador

[Manual]

46 f. (1 b.), 1 doc. s.

Quartilla
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Sense coberta

TC-N, 231

243

1628/02/05 - 1631/03/19

Bertran, Joan Salvador

[Manual]

46 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 232

244

1631/03/13 - 1642/07/09

Bertran, Joan Salvador

“Manual del reverent Joan Salvador

Bertran, prebere, vicari perpètuo de

Encamp”

32 f. (3 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 233

245

1627/05/01 - 1632/12/14

Moles, Nicolau

Rossell, Pere Antoni

“Manual primum mei Nicholay Moles,

ville Andorre, auctoritate

condominorum dictarum vallium

Andorre, ad honorem et gloriam Dei

inceptum fuit die 1 may 1627”

“Manual de prízies de diversos

instruments rebuts per mi Pere Antoni

Rosell, notari públic y ordinari de les

valls de Andorra, comensant als 30 de

novembre de l'ani 1627”

164 f. (4 b.), 9 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 234

246

1629/12/13 - 1631/04/21

Anònim

[Manual]

19 f. 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 239

247

1628/03/11 - 1631/09/02

Montanya, Antoni

“Manuale priziarum Antonii Montanya,

loci de les Caldes, parochie et vallium
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Andorre, pro discreto Petro Antonio

Rossell notariam et scribaniam regentis,

die undecima mensis martii millesimo

sexcentessimo vicessimo octavo in villa

Andorre inceptum”

210 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 235

248

1634/11/03 - 1639/11/10

Montanya, Antoni

“Manuale instrumentorum originalium

vicarie perpetue Sancti Iuliani de Loria,

vallium Andorre, die tertia mensis

novembris anno a nativitate Chisti

Domini millesimo sexcentesimo

trigesimo quarto inceptum ab Antonio

Montanya, vicario perpetuo eiusdem

vicarie”

168 f., 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 236

249

1639/11/12 - 1648/08/16

Montanya, Antoni

“Manuale instrumentorum originalium

vicarie perpetue Sancti Iuliani de Loria,

vallium Andorre, diocesis Urgellensis,

die duodecima mensis novembris anno

a nativitate Chisti Domini millesimo

sexcentesimo trigesimo nono ab

Antonio Montanya, presbitero, et

eiusdem vicarie vicario perpetuo ...

inceptum”

190 f., 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 237

250

1648/08/15 - 1667/10/28

Montanya, Antoni

“Manual instrumentorum originalium

vicarie perpètue Sancti Iuliani de Loria,

vallium Andorre, diocesis Urgellensis,

die quintodecimo mensis augusti anno

a natitvitate Domini millesimo

sexcentesimo quadragesimo octavo ab

Antonio Montanya, presbitero et

eiusdem vicarie vicario perpetuo, ...
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inceptum”

184 f. (17 b.), 3 doc. s.

Quartilla

pergamí reutilitzat

TC-N, 238

251

1643/10/12 - 1648/03/08

Rossell, Bernat

“Llibre de les escriptures públiques que

jo, Bernat Rossell, prevere i vicari

perpetu del lloc i parròquia d'Ordino,

valls d'Andorra, bisbat d'Urgell, he

preses i en aquest manual de pròpia mà

escrites i testificades”

26 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 5

252

1653/05/11 - 1657/07/07

Rossell, Bernat

“Manual de mi Bernat Rossell, vicari

perpètuo de sant Julià de Lòria, valls

d'Andorra, bisbat de Urgell, començat

vuy als 11 de maig de 1653”

91 f. (29 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 242

253

1649/03/21 - 1651/02/17

Mir, Pau

“Manuale actuum anni 1649 et 1650 et

1651”

19 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 240

254

1651/03/26 - 1653/01/29

Mir, Pau

“Manuale actuum reverendi Pauli Mir,

vicarii perpetui sancti Joliani ab anno

1651, 1652 et 1653”

23 f. (1 b.) 

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 241

255

1648/11/06 - 1655/02/10

Picart, Bernat
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[Manual]

100 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 2

256

1655/10/10 - 1655/10/30

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

6 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 3

257

1656/07/28 - 1657/05/11

Picart, [Bernat]

[Manual] (Incomplet)

11 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 5

258

1656/10/24 - 1656/10/29

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

12 f. (6 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 4

259

1657/03/02 - 1657/12/04

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

19 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 7

260

1657/04/13 - 1657/08/08

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

21 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 6

261

1657/04/17 - 1662/01/31

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

5 f. (1 b.) 
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Foli

Sense coberta

NMV, 8

262

1658/02/13 - 1658/08/03

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

14 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 9

263

1660/07/24 - 1660/11/15

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

34 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 10

264

1661/01/02 - 1661/12/04

Picart, Bernat

[Manual]

53 f. 

Vuitena

Sense coberta

NMV, 11

265

1662/03/07 - 1662/12/18

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

25 f. (1 b.) 

Quartilla i vuitena

Sense coberta

NMV, 13

266

1662/12/12 - 1662/12/18

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

19 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 14

267

1663/04/16 - 1663/12/28

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

73 f., 1 doc. s.

Quartilla i vuitena
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Sense coberta

NMV, 15

268

1664/01/01 - 1664/11/28

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorrae Urgellensis diocesis

apostolica autoritate nottari publici ...

qui in nomine domini nostri Jesucristi

presens manuale nisepi die primo

mensis januarii anno a nativitate

Domine millessimo sexentessimo

sexagesimo quarto”

69 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 16

269

1664/01/11 - 1664/10/22

Picart, Bernat

[Manual]

37 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 17

270

1665/01/20 - 1665/12/15

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

12 f. 

Vuitena

Sense coberta

NMV, 19

271

1665/03/16 - 1665/12/15

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

32 f. (1 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 20

272

1665/04/13 - 1665/04/13

Picart, [Bernat]

[Manual] (Incomplet)

3 f. 

Vuitena

Sense coberta

NMV, 18
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273

1666/01/02 - 1666/11/25

Picart, Bernat

[Manual]

111 f. (8 b.), 4 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 21

274

1666/01/22 - 1667/06/05

Picart, Bernat

[Manual]

69 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 22

275

1667/01/02 - 1667/12/20

Picart, Bernat

“1667 Sig (signe) num mei Bernardi

Picart loci de Mosquera Vallium

Andorre Urgellensis diocesis apostolica

autoritate notari publici qui hoc

manuale incepi die secundo mensis

januarii anno a nativitate Domini

millessimo sexentessimo sexagessimo

septimo”

91 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 23

276

1667/06/01 - 1668/10/01

Picart, [Bernat]

[Manual]

53 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 24

277

1668/02/27 - 1668/12/28

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

192 f., 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 25

278

1669/01/08 - 1669/12/28

Picart, Bernat

“1669 Sig (signe) num mei Bernardi

108



Picart loci de Mosquera parroquia

dencamp vallium Andorrae Urgellensis

diocesis apostolica autoritate notari

publici ... qui hoc manuale insepi die

octava mensis januarii anno a nativitate

Domini millessimo sexentessimo

sexagessimo nono”

200 f., 1 doc. s.

Foli

sense coberta

NMV, 26

279

1669/02/09 - 1670/03/28

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

73 f. 

Quartilla

Sense coberta

NMV, 27

280

1670/01/02 - 1670/12/22

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia de Encamp

vallium Andorrae Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publicii ...

presens manuale incepi die octavem

mensis januari anno a nativitate

Domini millessimo sexentessimo

septuagessimo, ...”

138 f., 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 28

281

1671/01/04 - 1671/12/20

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorrae Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publici qui

ni nomine dei patris...et matris virginis

marie presens manuale incepi die

quarto mensis januarii anno a nativitate

Domini 1671”

96 f., 5 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 29

282

1671/01/25 - 1671/01/26

Picart, Bernat
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[Manual] (Incomplet)

4 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 30

283

1671/06/07 - 1671/08/26

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

12 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 31

284

1672/01/08 - 1672/12/14

Picart, Bernat

[Manual]

110 f., 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 32

285

1672/07/04 - 1672/10/12

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

47 f. (2 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 33

286

1673/01/02 - 1673/12/14

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

39 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 34

287

1673/01/09 - 1673/03/01

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

13 f. (4 b.)

Vuitena

Sense coberta

NMV, 35

288

1673/07/12 - 1673/12/14

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

62 f. 

110



Foli

Sense coberta

NMV, 36

289

1674/01/08 - 1674/12/27

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorre Urgellensis diocesis

apostolica autoritate, notari publici ...

qui hoc manuale nequi die octava

mensis januarii anno a nativitate

Domini millessimo sexentessimo

septuagessimo quarto”

74 f. (1 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 37

290

1675/01/07 - 1675/12/14

Picart, Bernat

[Manual] “Any 1675”

65 f. (1 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 38

291

1676/01/08 - 1676/12/13

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorre, Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publici hoc

manuale in nomine domini ... Chisti et

marie virginis incepi die octava mensis

januarii anno a nativitate Domini

millessimo sexentessimo septuagessimo

sexto”

82 f., 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 39

292

1677/01/09 - 1677/12/13

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

58 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 40
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293

1677/07/25 - 1677/12/15

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

4 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 41

294

1678/01/01 - 1678/12/31

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorrae, Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publici ...

qui hoc manuale ni dei nomine ...

insepi die primo mensis januarii anno a

nativitate Domini millessimo

sexentessimo septuagesimo octavo”

90 f. (2 b.) 

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 42

295

1678/03/29 - 1678/10/26

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

10 f. 

Quartilla

Sense coberta

NMV, 43

296

1679/01/03 - 1679/10/29

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorre Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publici hoc

manuale in nomine domini dei patries

et virginis marie ... die tertia mensis

januarii anno a nativitate Domini

1679”

120 f. (1 b.), 2 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 44

297

1679/05/20 - 1681/09/05

Picart, Bernat

[Manual]

21 f. 

Foli
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Sense coberta

NMV, 45

298

1680/01/10 - 1680/12/03

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorrae Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publici que

hoc manuale incepi die desimo januarii

anna a nativitate Domini millessimo

sexentessimo octagessimo”

98 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 46

299

1681/01/09 - 1681/12/30

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorra Urgellensis diocesis

apostolica autoritate notari publici qui

hoc manuale incepi in nomine dei

jesucristi et virginis marie matris sue, 

die nono mensis januarii anno a

nativitate 1681”

118 f. (1 b.), 2 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 47

300

1681/07/09 - 1683/01/15

Picart, Bernat

[Manual]

12 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 48

301

1682/01/05 - 1682/12/21

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parroquia dencamp

vallium Andorre Urgellensis diocesis

apostolica autoritate nottari publici qui

hoc manuale incepi die quinto mensis

januarii anno a nativitate millessimo

sexentessimo octuogesimo secundo, ...”

84 f. (4 b.) 
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Foli

Sense coberta

NMV, 49

302

1683/01/05 - 1683/12/28

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parrochiae de

Ancamp, vallium Andorrae diocesis

Urgellensis apostolica autoritate nottari

publici qui hoc manuale incepi die

quinta mensis januarii anno a nativitate

millessimo sexentessimo octagessimo

tertio”

72 f. (10 b.), 1 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 50

303

1683/06/30 - 1687/10/25

Picart, Bernat

[Manual] (Incomplet)

52 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 51

304

1684/01/07 - 1685/11/30

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parrochiae de

Ancamp vallium Andorrae diocesis

Urgellensis, apostolica autoritate notari

publici qui hoc manuale incepi die

septima januarii anno a nativitate

Domini millessimo sexuntessimo

octuagessimo quarto, ...”

142 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 52

305

1686/01/07 - 1686/12/23

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parrochiae de

Ancamp vallium Andorrae diocesis

Urgellensis, apostolica autoritate notari

publici qui hoc manuale incepi die

septima mensis januarii anno a

nativitate Domini millessimo

sexuntessimo octuagessimo sexto, ...”

92 f., 10 doc. s.
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Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 53

306

1687/01/08 - 1688/12/28

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parrochiae de

Ancamp vallium Andorrae diocesis

Urgellensis, apostolica autoritate nottari

publici qui hoc manuale incepi die

octava mensis januarii anno a nativitate

Domini millessimo sexentessimo

octuagessimo septimo, ...”

92 f., 2 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 54

307

1689/01/02 - 1689/12/18

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parrochiae de

Ancamp vallium Andorrae diocesis

Urgellensis, apostolica autoritate

nottarii publici qui hoc manuale incepi

die secunda mensis januarii anno a

nativitate Domini millessimo

sexuntessimo octuagessimo nono, ...”

70 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 55

308

1690/01/24 - 1691/12/23

Picart, Bernat

[Manual]

79 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 56

309

1692/01/05 - 1692/10/22

Picart, Bernat

“Sig (signe) num mei Bernardi Picart

loci de Mosquera parrochiae de

Ancamp vallium Andorrae diocesis

Urgellensis, apostolica autoritate nottari

publici qui hoc manuale incepi in

nomine Jesu cristi virgin[...] Marie

matris sua. Die quinta mensis januarii

anno a nativitate millessimo
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sexentessimo nonagessimo secundo.

1692” (Incomplet)

[Aprísies - 1692] (Incomplet)

112 f. (111 + 28bis) (15 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 58

310

1660/01/02 - 1661/06/09

Anònim

[Manual]

42 f. (21 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 243

311

1657/12/16 - 1672/06/13

Areny, Guillem

Soler, Isidre

“Hoc est Primum manuale meii

Guilielmii Areny loci de Ordino

autoritate Apostolica per universum

orbem notarii publicii. Et ut

instrumentas in eo contengo et

drescripto tam injudicio et extra plena 

fides adibeatur hic me subscribo et

meum quoutor in  publicis claudendis

instrumentis hic apono et de pingo, et

est ad norum 1657 partim et 1658”

“Hoc est secundis manuale ... Et est

anny 1659”

“Manuale primum anni 1659, mei

Isidori Soler apostolica notarii publici

villa Bellveriensis terra Ceritania

Urgellensis diocesis nunc in loco Santi

Julíani Vallium Andorra eiusdem

Urgellensis diocesis habitantis, ...”

Índex

347 f. (38 b.), 9 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 60

312

1662/04/11 - 1694/03/28

Areny, Guillem

[Manual]

Índex

570 f. (105 b.), 32 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 61
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313

1635/09/27 - 1690/04/18

Areny, Guillem

[Llibre de capítols matrimonials]

Índex

716 f. (77 b.), 14 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 62

314

1661/10/18 - 1664/10/20

Bergadà, Bartomeu

Guillermo, Isidro

“Llibre de les escriptures públiques de

mi, Bartomeu Bergadà, prevere i vicari

perpetu d'Ordino, valls d'Andorra,

bisbat d'Urgell, he preses i en aquest

meu manual de mà pròpia escrites i

testificades”

13 f.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 6

315

1662/02/25 - 1697/08/21

Dotell, Damià

“Manual o protocolo de instruments

publics presos per mi Misser Damia

Dotell Vicari Perpetuo de Sant Julia de

Lòria ... comensant vui als vint i sinc de

febre de 1662”

“Manual o registre de mi Damia Rabo

Dotell vicari perpetuo de Sant Julià del

any 1665, 1666, 1667 i 1668”

“Manual, registre del any 1695, 1696,

1697”

308 f. 

Foli

Cartró

NMV, 63

316

1672/08/13 - 1681/03/25

Dotell, Damià

[Manual] (Incomplet)

117 f. (2 b.) 

Foli

Pergamí 

NMV, 64
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317

1684/03/12 - 1687/10/04

Dotell, Damià

“Manual del any 1684, 85, 1686 y 87”

44 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 65

318

1668/03/30 - 1676/10/22

Marsal, Honofre

Constantí, Sebastià

“Manuale incept[...] per me Honofriu

Marsal Rectorem de Sta Coloma

vicarium perpetum de Andorra. [...]

anno a nativitate Domine 1668 y de

Sebastià Constantí prevere [...] anno

nativitate Domine 1671”.

Índex

120 f.

Quartilla

Sense coberta

TC-N, 244

319

1690/10/22 - 1692/12/20

Constantí, Sebastià

[Manual]

64 f. (26 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

TC-N, 245

320

1670 - 1699

Busquets, Antoni

[Manual]

287 f. 

Vuitena

Pergamí

APE, L. 31

321

1695/09/22 - 1702/01/09

Busquets, Antoni

[Manual]

188 f. (9 b.), 3 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 68

322

1682/03/08 - 1694/06/03

Busquets, Nicolau

“Manual. Anys 1682 a 1694”
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33 f. 

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 66

323

1665/02/06 - 1685/01/03

Guillermo, Isidro

“Manual s'és començat als 6 de febrer de

1665, fet per Isidro Guillermo, prevere i

vicari perpetu de la parroquial església

d'Ordino, part sa mà pròpia escrit i part

per mà agent estant jo present,

consentint i aprobant et ut omnes et

singulis in presenti manuali scripto

plena ad subfides meum quo utor

instrumentis claudendis appono signa”

239 f., 4 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 7

324

1685/08/20 - 1698/03/10

Guillermo, Isidro

“Manual del reverend Isidro Guillermo,

olim vicari d'Ordino”

164 f., 6 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 8

325

1689/10/09

1692/07/16 - 1708/06/17

Bordes, Pere

Giner, Miquel

“Manuale Instrumentorum, ... me

reverendum Petrum Bordes

presbiterum loci de Guils vicecomittat

Castriboni et autoritate apostòlica

nottarium publicum receptorum a die 9

mensis 8bris anno a nativitate Domini

mi Jesuxpti ut pro Rossell - 1689

nottari”

Índex

74 f. (1 b.), 7 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 71

326

1690/07/07 - 1693/12/02

Bordes, Pere

“Enchyridion instrumentorum ad

actem notari pertinentium per reverend
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Petrum Bordes presbiterum et

apostolica autoritate notarium

publicum receptorum ab anno a

nativitate Domini 1689”

77 f. (16 b.)

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 70

327

1690 

Anònim

“Registre de les pliques [testaments,

capitols y manual] de la parroquia de

Canillo”

22 f. (10 b.)

Quartilla

Pergamí

NMV, 67

328

1695/03/06 - 1695/12/10

Rossell, Joan Antoni

[Esborrany]

345 f., 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

CR, 4

329

1697/03/16 - 1697/11/20

Rossell, Joan Antoni (substituït a

Ordino per Pau Pons)

[Manual]

113 f. (7 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 72

330

1699/06/09 - 1700/10/01

Rossell, Joan Antoni

Giner, Miquel

“[...], dels actes rebuts en poder de

[Joan Antoni] Rossell ab las autoritats

appostoliques [...] I dels Consenyors de

la vall de Andorra nottarii publich de

dita vall en lo any 1699 i 1700”

“Pro dicto Rossell ... Ego Michael Giner

autoritate apostolica nottari publici in

oppido de Ordino, ...”

76 f. (17 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 73
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331

1699/08/24 - 1706/09/15

Giner, Miquel

“Manual de Miquel Giner notari en lo

lloc d'Ordino residint. Comensant lo

any 1699”

“... Incipit manuale primum mei 

Michaellis Giner Apostolica auctoritate

nottari publici in oppido de Ordino

vallis Andorrae et Urgellensis diocesis ...

die vigessima quarta mensis augusti

anno a nativitate Domini millessimo

sexagessimo nonagessimo nono, ...”

154 f. (12 b.) 

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 74

332

1697/09/20 - 1698/06/13

[Adellach, Joan]

[Manual]

20 f.

Foli

Sense coberta

APSJ, L. 31

333

1698/01/08 - 1698/11/31

[Adellach, Joan]

[Manual]

60 f. 

Foli

Sense coberta

APSJ, L. 32

334

1699/01/02 - 1699/12/11

Folch, Miquel

“Protocolum anni millesimi sexagesimi

nonagesimi noni per me Michaelem

Folch, prevere et vicari perpetuu Sancti

Juliani, vallis Andorre, de Urgellensis

diocesis”

36 f., 2 doc. s.

Foli 

Sense coberta

APSJ, L. 33

335

1698/04/22 - 1712/10/09

Juvany, Ramon

“Manual de Ramon Juvany”

171 f., 9 doc. s.
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Quartilla

Sense coberta

APO, L. 9

336

1713/01/13 - 1732/07/03

[Juvany, Ramon]

[Manual]

116 f., 15 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 10

337

1700/01/08 - 1700/12/14

Anònim

[Manual]

26 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

APSJ, L. 34

338

1701/01/03 - 1701/12/05

Anònim

[Manual 1701]

34 f., 4 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 35

339

1702/01/25 - 1702/11/31

Anònim

[Manual 1702]

27 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 36

340

1703/08/19 - 1703/11/28

Anònim

[Manual]

12 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 38

341

1704/01/01 - 1704/09/07

Anònim

[Manual]

14 f., 3 doc. s.

Quartilla
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Sense coberta

APSJ, L. 37

342

1705/03/27 - 1705/11/28

Anònim

“Manuale anni 1705”

10 f., 3 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 40

343

1706/01/08 - 1707/02/01

Anònim

“Manuale anni 1706”

19 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 41

344

1707/01/06 - 1707/11/16

Anònim

“Manuale anni 1707”

11 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 42

345

1708/07/13 - 1718/02/08

Anònim

“Manuale de 1708, 1709, 1710, 1711 i

1712”

11 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 43

346

1708 - 1725

Bosom, Joan Baptista

“Llibre d'escriptures notarials iniciat pel

rev. Joan Baptista Bosom”

82 f. (7 b.)

Quartilla

Pergamí

APM, L. 35

347

1703 - 1718

Areny Valls, Josep

“Rubrica generalis contractis”

Índex

123



82 f., 1 doc. s.

Quartilla

Paper reutilitzat

NMV, 76

348

1703/02/14 - 1705/02/28

Areny Valls, Josep

“Manuale anni Domini 1703”

“Manuale anni Domini 1704”

“Manuale meum Josephi Areny et Valls

autoritatibus apostolica et regia nottari

publici villae Sancti Juliani contractuim

(Deo Duce) hoc anno a Virgineo partu

milessimo septingentessimo quinto

recipiendorus. 1705”

170 f., 7 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

NMV, 77

349

1709/01/08 - 1709/12/03

Areny Valls, Josep

“Manuale anni Domini 1709. Ego

Josephus Areny et Valls apostolica atque

regia autoritatibus nottari public in

villa Sancti Juliani vallium Andorrae

commorans hoc septimum meum

incipio manuale contractuum et

instrumentorum per me (Deo Duce)

hoc anno a Virgineo partu millessimo

septingentessimo nono, ...”

202 f. (4 b.), 19 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (trencat)

NMV, 78

350

1710/02/26 - 1710/03/30

Areny Valls, Josep

[Manual] (Incomplet)

24 f. 

Quartilla

Sense coberta

NMV, 79

351

1711/04/07 - 1711/12/20

Areny Valls, Josep

[Manual] (Incomplet)

120 f. (1 b.) 

Quartilla

Sense coberta

NMV, 80

124



352

1712/01/09 - 1712/12/30

Areny Valls, Josep

“Manuale anni Domini 1712. Ego

Josephus Areny et Valls apostolica

autoritate atque regia auctoritatibus

nottarius publicus villa Santi Juliani

vallium Andorrae hoc decimum meum

incipio manuale contractuum et

instrumentorum per me incipto anno a

Virgineo parti millessimo

septingentessimo duodecimo, ...”

221 f. (1 b.), 4 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 81

353

1715/01/08 - 1715/12/28

Areny Valls, Josep

“Manuale anni Domini 1715. Ego

Josephus Areny et Valls apostolica

regiaque auctoritatibus notarius

publicus villa Santi Juliani vallium

Andorra hoc decimum tertium meum

incipio manuale contractuum et

instrumentorum per me incepto anno a

virgineo parti millessimo

septingentessimo decimo quinto, ...”

277 f. (2 b.), 5 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 82

354

1716/02/13 - 1716/12/26

Areny Valls, Josep

“Manuale anni Domini 1716. Ego

Josephus Areny et Valls apostolica

regiaque et condominorum vallium

Andorrae autoritatibus nottarius

publicus villa Sancti Juliani vallium

Andorrae hoc decimum quartum

meum incipio manuale contractuum et

instrumentorum per me incepto anno a

virgineo parti millessimo

septingentessimo decimo sexto, ...”

237 f. (6 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

NMV, 83

355

1718/01/05 - 1718/12/14

Areny Valls, Josep

“Manuale anni Domini 1718. Ego
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Josephus Areny et Valls apostolica regia

et condominorum vallium Andorrae

auctoritatibus nottarius publicus villa

Santi Juliani ... hoc decimum sextum

meum incipio manuale contractuum et

instrumentorum per me ... incepto

anno a virgineo parti millessimo

septingentessimo decimo octavo, ...”

163 f. (3 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat

NMV, 84

356

1700 - 1721

Segalàs, Joan

[Manual] (Incomplet)

366 f., 5 doc. s.

Quartilla

Pergamí

APE, L. 32

357

1723 - 1738

Segalàs, Joan

[Manual] (Incomplet)

44 f., 2 doc. s.

Foli

Pergamí

APE, L. 33

358

1715/08/06 - 1720/01/21

Anònim

[Manual]

36 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 44

359

1720/02/06 - 1720/08/20

Anònim

[Manual]

12 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 46

360

1721/01/09 - 1721/09/10

Anònim

[Manual]

14 f., 2 doc. s.
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Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 47

361

1721/11/11 - 1722/12/19

Anònim

[Manual]

18 f. 

APSJ, L. 48

362

1723/01/08 - 1725/01/05

Anònim

[Manual]

25 f., 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 49

363

1725/11/11 - 1726/11/23

Anònim

“Manuale de 1725 i 1726”

26 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 51

364

1727/02/17 - 1729/04/19

Anònim

[Manual]

26 f., 8 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 50

365

1729/01/23 - 1731/02/28

Anònim

“Manuale de 1729, 1730 i 1731”

21 f., 3 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 52

366

1731/02/25 - 1733/04/19

Anònim

[Manual]

24 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 53
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367

1731/05/21 - 1737/07/14

Anònim

“Manuale de 1733, 1734, 1735, 1736 i

1737”

32 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 54

368

1721/06/17 - 1748/01/19

Babot, Joan

“Manual del quodam reverent Joan

Babot al qual si encontre escriptures del

any 1721, 1722, 1723, 1724, 1725, 1726

y 1733 ... 1748”

Índex

414 f. (64 b.), 5 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat

NMV, 86

369

1665/09/23 - 1751/07/20

Babot, Joan

[Llibre de capítols matrimonials]

Índex

325 f., 2 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat 

NMV, 85

370

1726/02/07 - 1730/12/18

Picart, Antoni

“Manuale primum mei Antonii Picart

auctoritatibus apostolica et ordinaria

nottari publici loci et parochiae de

Encamp vallium Andorra Urgellensis

diocesis anni millessimi

septingentessimi vigessimi sexti, ...”

“Manuale quintum ... anni millessimi

septingentessimi trigessimi”

Índex

302 f., 7 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (trencat)

NMV, 87

371

1730/12/31 - 1732/11/23

Picart, Antoni

“Manuale sextum mei Antonii Picart

auctoritatibus apostolica et ordinaria

nottari publici loci et parochiae de
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Encamp vallium Andorra Urgellensis

diocesis anni millessimi

septingentessimi trigessimi primi, ...”

“Manuale septimum... anni millessimi

septingentessimi trigessimi secundi, ...”

Índex

314 f., 9 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 88

372

1733/01/08 - 1735/12/14

Picart, Antoni

“Manuale octavum mei Antonii Picart

auctoritatibus apostolica et ordinaria

nottari publici loci et parochiae de

Encamp vallium Andorra Urgelensis

diocesis anni millessimi

septingentessimi trigessimi tertii”

“Manuale decimum ... anni millessimi

septingentessimi trigessimi quinti”

Índex

471 f. (1 b.), 17 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 89

373

1736/01/15 - 1738/12/20

Picart, Antoni

“Manuale undecimum mei Antonii

Picart auctoritatibus apostolica et

ordinaria nottari publici loci et

parochia de Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi trigessimi sexti”

“Manuale decimum tertium ... anni

millessimi septingentessimi trigessimi

octavi”

Índex

564 f., 18 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 90

374

1739/01/09 - 1741/12/24

Picart, Antoni

“Manuale decimum quartum mei

Antonii Picart auctoritatibus apostolica

et ordinaria nottari publici loci et

parochia d'Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi trigessimi noni”

“Manuale decimun ... anni millessimi
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septingentessimi quadragessimi 

primi, ...”

Índex

592 f. (2 b.), 13 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 91

375

1741/12/28 - 1744/12/14

Picart, Antoni

“Manuale decimum septimum mei

Antonii Picart auctoritatibus apostolica

et ordinaria nottari publici loci et

parochia de Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi  quadragessimi

secundi, ...”

“Manuale decimum nonum ... anni

millessimi septingentessimi

quadragessimi quarti, ...”

Índex

776 f. (36 b.), 19 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 92

376

1744/12/29 - 1747/11/28

Picart, Antoni

“Manuale vigessimum mei Antonii

Picart auctoritatibus Apostolica et

ordinaria nottari publici loci et

parochiae de Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi quadragessimi quinti”

“Manuale vigessimum secundum ...

anni millesimi septingentessimi

quadragessimi septi”

Índex

500 f. (21 b.), 48 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 93

377

1748/01/05 - 1750/12/24

Picart, Antoni

“Manuale vigessimum tertium mei

Antony Picart auctoritatibus Apostolica

et ordinaria nottari publici loci et

parochiae d'Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millesimi

septingentessimi quadragessimi 

octavi, ...”
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“Manuale vigessimi quintum ... anni

millesimi septingentessimi

quinquagessimi”

564 f. (57 b.), 22 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 94

378

1751/01/05 - 1753/06/24

Picart, Antoni

“Manuale vigessimum sextum mei

Antony Picart auctoritatibus apostolica

et ordinaria nottari publici loci et

parrochia de Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi  quinquagessimi

primi”

“Manuale vigessimum octavum ... anni

millessimi septingentessimi

quinquagessimi terti”

Índex

320 f. (4 b.), 13 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 95

379

1726/06/17 - 1741/11/27

Picart, Antoni

“Índex capitulorum matrimonialium

panes discretum Antonium Picart

quodam auctoritatibus apostolica atque

ordinaria nottari publici loci, et

parochia de Encamp vallium Andorra

Urgellensis diocesis. Receptorum ab

anno 1726 usque ad annum 1741

inclusive”

Índex

564 f. (24 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 96

380

1742/01/29 - 1753/03/05

Picart, Antoni

“Índex capitulorum matrimonialum et

aliorum instrumentorum panes

discretum Antonium Picart quodam

auctoritatibus apostolica atque

ordinaria nottari publici loci et

parochiae de Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis receptorum in hoc

protocollo contentorum ab anno 1741
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usque ad mensem juny anni 1753. In

quo mense, et anno dictus Picart notari

ob dormivit in domino”

Índex

523 f. (28 b.), 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 97

381

1726/09/11 - 1753/06/05

Picart, Antoni

“Índex testamentorum, inventariorum

nominationum testorum, curadorum,

et manumissorum, informationum

plicarum testium, sententiarum

arbitralium et aliquorum aliarum

instrumentorum requisitorum receptor

panes discretum Antonium Picart

quodam auctoritatibus apostolica et

ordinaria nottari public loci et parochia

de Encamp vallium Andorra Urgelensis

diocesis ab anno 1726 usque in altimis

diebus mensis juny anni 1753, in quo

anno suum clausit extremum”

Índex

782 f. (68 b.), 16 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 98

382

1733 - 1763

Anònim

[Manual] (Incomplet)

22 f. 

Quartilla

Pergamí

APE, L. 34

383

1733/07/04 - 1733/10/18

Baró, Nicolau

“Manual de Nicolau Baró”

6 f., 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 11

384

1733/11/22 - 1742/10/22

[Landa, Josep de]

[Manual]

60 f., 5 doc. s.

Quartilla
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Sense coberta

APO, L. 12

385

1738 - 1750

Anònim

[Manual]

91 f. 

Foli

Pergamí

APM, L. 17

386

1739 - 1759

Aldosa, Pere

[Manual] d'escriptures notarials

80 f. (4 b.)

Quartilla

Pergamí

APE, L. 35

387

1739/03/20 - 1749/12/27

Anònim

[Manual]

25 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 55

388

1740 - 1795

Anònim

[Manual]

256 f. (87 b.)

Quartilla

Pergamí

APM, L. 18

389

1740/07/13 - 1741/09/08

Bononat, Gaspar

[Manual]

6 f. 

Foli

Sense coberta

APO, L. 14

390

1745/06/13 - 1755/02/04

Bononat, Gaspar

[Manual]

24 f., 2 doc. s.

Quartilla
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Sense coberta

APO, L. 16

391

1749/02/23 - 1754/11/03

Bononat, Gaspar

“Manual del reverend Gaspar Bononat,

vicari perpetu d'Ordino, començat lo

any 1749”

35 f., 4 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APO, L. 15

392

1741/02/26 - 1743/06/06

Anònim

[Manual]

12 f., 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 56

393

1742/04/15 - 1748/04/06

Anònim

“Manual dels anys 1742, 1743, 1744,

1745, 1746, 1747 i 1748”

38 f., 7 doc. s.

Quartilla 

Sense coberta

APO, L. 13

394

1745/07/12 - 1765/05/23

[Barado, Bernat]

[Manual]

107 f., 7 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 57

395

1750/04/15 - 1750/10/07

Guarda, Pere

[Manual]

Índex

39 f. (8 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 99

396

1751/01/06 - 1751/11/30

Guarda, Pere

[Manual]
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Índex

34 f. (1 b.), 5 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 100

397

1751/12/30 - 1752/12/11

Guarda, Pere

[Manual]

Índex

62 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 101

398

1753/01/27 - 1753/12/23

Guarda, Pere

[Manual]

Índex

87 f. (5 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 102

399

1754/01/03 - 1754/08/05

Guarda, Pere

[Manual]

Índex

71 f. (4 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 103

400

1755/01/27 

Guarda, Pere

[Manual]

Índex

7 f. (2 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 104

401

1756/09/26 - 1765/09/20

Viles, Josep

“Escripturas del reverend Josep Viles,

prevere i vicari perpetu d'Ordino.

Comense el 1756”

Índex

107 f., 1 doc. s.
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Foli

Sense coberta

APO, L. 17-18

402

1764/07/08 - 1769/05/11

Jayle, Tomàs

“Manual dels actes i papers que com a

notari públic farà lo reverend Tomàs

Jayle, pàrroco de Sant Julià de Lòria,

valls d'Andorra, en santa Teologia

doctor. Comensam lo die 8 de juliol de

1764 en que prengué posessió dit

pàrroco de la parroquial iglésia de la

qual és titular el gloriòs Sant Julià”

15 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 58

403

1755/01/09 - 1755/08/25

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale primum mei Thomae

Palmitjavila auctoritate apostolica

notari publici oppidi de Fontaneda

sufraganea parrochialis ecclesia villa

Santi Juliani de Loria vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi quinquagessimi 

quinti, ...”

Índex

203 f. (4 b.), 7 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 106

404

1756/01/17 - 1756/12/12

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale secundum mei Thomae

Palmitjavila auctoritate apostolica

notari publici oppidi de Fontaneda ...

anni millessimi septingentessimi

quinquagessimi sexti, ...”

Índex

459 f. (8 b.), 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 107

405

1757/01/06 - 1757/12/07

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale tertium mei Thomae

Palmitjavila autoritate apostolica notari
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publici oppidi de Fontaneda ...

millessimi septingentessimi

quinquagessimi septimi, ...”

Índex

586 f. (5 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex) 

NMV, 108

406

1758/01/09 - 1758/11/22

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale quartum mei Thomae

Palmitjavila auctoritate apostolica

nottari publici loci et parochia de

Encamp vallium Andorrae Urgelensis

diocesis anni millessimi

septingentessimi quinquagessimi 

octavi, ...”

Índex

601 f. (3 b.), 14 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 109

407

1758/12/27 - 1759/08/12

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale Quintum mei Thomae

Palmitjavila autoritatibus apostolica et

ordinaria nottari publici loci et

parochiae de Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi quinquagessimi 

noni, ...”

Índex

428 f., 8 doc. s.

Quartilla

Cartró

NMV, 110

408

1759/12/27 - 1760/10/20

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale sextum mei Thomae

Palmitjavila auctoritate apostolica et

ordinaria nottari publici loci et

parochiae de Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi sexagessimi, ...”

Índex

393 f. (10 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex,

tapat amb paper)

NMV, 111
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409

1761/01/03 - 1761/11/26

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale septimum mei Thomae

Palmitjavila auctoritatibus apostolica et

ordinaria nottari publici loci, et

parochiae de Encamp vallium Andorra

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi sexagessimi primi, ...”

Índex

434 f. (9 b.), 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex,

tapat amb paper)

NMV, 112

410

1762/01/08 - 1762/06/29

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale octavum mei Thomae

Palmitjavila autoritatibus apostolica et

ordinaria nottari publici loci et

parochiae de Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni millessimi

septengentessimi sexagessimi 

secundi, ...”

Índex

372 f. (2 b.), 4 doc. s.

Quartilla

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex,

tapat amb paper)

NMV, 113

411

1763/01/05 - 1763/11/09

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale nonum mei Thomae

Palmitjavila autoritatibus apostolica et

ordinaria notari publici loci et

parochiae de Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni milessimi

septingentessimi sexagessimii tertii, ...”

Índex

443 f. (11 b.), 5 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 114

412

1764/01/07 - 1764/11/28

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum mei Thomae

Palmitjavila autoritatibus apostolica et

ordinaria nottarii publici loci et

parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis, anni
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millessimi septingentessimi sexagessimi

quarti, ...”

Índex

400 f. (10 b.), 4 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 115

413

1765/01/14 - 1765/11/25

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale undecimum mei Thomae

Palmitjavila auctoritatibus apostolica et

ordinaria nottari publici loci, et

parochiae de Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi sexagessimi quinti, ...”

Índex

288 f. (5 b.), 9 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 116

414

1765/12/26 - 1766/05/15

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale duodecimum mei Thomae

Palmitjavila autoritatibus apostolica et

ordinaria nottari publici loci, et

parochiae de Encamp vallium Andorrae

Urgelensis diocesis anni millessimi

septingentessimi sexagessimi quinti, ...”

Índex

366 f. (5 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 117

415

1766/12/30 - 1767/11/26

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum tertium mei

Thomae Palmitjavila auctoritatibus

apostolica et ordinaria nottari publici

loci, et parochiae de Encamp vallium

Andorra Urgelensis diocesis, anni

millessimi septingentessimi sexagessimi

septimi, ...”

Índex

504 f. (11 b.), 3 doc. s.

Quartilla

Pergamí

NMV, 118
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416

1767/12/26 - 1768/12/22

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum quartum mei

Thomae Palmitjavila auctoritatibus

apostolica et ordinaria nottari publici

loci, et parochiae de Encamp vallium

Andorra, Urgelensis diocesis, anni

millessimi septingentessimi sexagessimi

octavi, ...”

Índex

274 f. (4 b.), 18 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 119

417

1769/01/03 - 1769/12/10

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum quintum mei

Thomae Palmitjavila autoritatibus

apostolica et ordinaria nottari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis, anni

millessimi septingentessimi sexagessimi

noni, ...”

Índex

282 f., 11 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 120

418

1770/01/01 - 1770/12/24

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum sextum mei

Thomae Palmitjavila autoritatibus

apostolica et ordinaria notari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis, anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi, ...”

Índex

278 f., 9 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 121

419

1770/12/26 - 1771/12/04

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum septimum mei

Thomae Palmitjavila autoritatibus

apostolica et ordinaria nottari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis, anni
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millessimi septingentessimi

septuagessimi primi, ...”

Índex

240 f. (5 b.), 9 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 122

420

1771/12/28 - 1772/12/19

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum octavum mei

Thomae Palmitjavila autoritatibus

apostolica et ordinaria, nottari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi secundi, ...”

Índex

235 f., 4 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 123

421

1773/12/26 - 1774/12/14

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale decimum nonum meii

Thomae Palmitjavila autoritatibus

apostolica et ordinaria, notari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi tertii, ...”

Índex

373 (8 b.), 17 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 124

422

1774/12/25 - 1775/12/24

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale vigessimum primum mei

Thomae Palmitjavila auctoritatibus

apostolica et ordinaria, nottarii publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae, Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi quinti, ...”

Índex

280 f., 5 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 125
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423

1776/12/26 - 1777/12/17

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale vigessimum secundum mei

Thomae Palmitjavila auctoritatibus

Apostolica et ordinaria, nottary publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorra Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi sexti, ...”

“Manuale vigessimum tertium ... anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi septimi, ...”

Índex

389 f. (4 b.), 24 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 126

424

1778/01/04 - 1779/12/23

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale vigessimum quartum mei

Thomae Palmitjavila autoritatibus

Apostolica et ordinaria nottari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorrae Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi octav, ...”

“Manuale vigessimum quintum ... anni

millessimi septingentessimi

septuagessimi noni, ...”

Índex

511 f., 10 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 127

425

1780/01/07 - 1781/12/10

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale vigessimum sextum mei

Thomae Palmitjavila auctoritatibus

apostolica et ordinaria, nottari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorra Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi

octuagessimi, ...”

“Manuale vigessimum septimum ...

anni millessimi septingentessimi

octogessimi primi, ...”

Índex

538 f. (9 b.), 8 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 128
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426

1781/12/27 - 1782/10/29

Palmitjavila, Tomàs

“Manuale vigessimum octavum mei

Thomae Palmitjavila auctoritatibus

apostolica et ordinaria, nottari publici

loci et parochiae de Encamp vallium

Andorra Urgelensis diocesis anni

millessimi septingentessimi octogessimi

secundi, ...”

Índex

180 f., 5 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 129

427

1755 - 1766

Palmitjavila, Tomàs

“Índex testamentorum, inventariorum,

nominationum tutorum, et curatorum,

informationum, vicarum testium et

aliorum paenes me Thomam

Palmitjavila autoritatibus apostolica, et

ordinaria nottari publici: vallium

Andorrae Urgelensis diocesis

receptorum ab anno 1755, usque ad 

annum 1766. Inclusive”

Índex

801 f. (92 b.), 24 doc. s.

Foli

Pergamí reutilitzat (fragment de còdex)

NMV, 130

428

1767/01/14 - 1774/10/07

Palmitjavila, Tomàs

“Índex testamentorum, inventariorum,

nominationum tutorum, et curatorum,

Informationum, vicarum testium et

aliorum paenes me Thomam

Palmitjavila auctoritatibus apostolica, et

ordinaria nottari publici vallium

Andorrae Urgelensis diocesis

receptorum ab anno 1767, usque ad

annum 1774. Inclusive”

Índex

468 f. (45 b.), 39 doc. s.

Foli

Pergamí

NMV, 131
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429

1782 

Soldevila, Ignasi

[Manual]

35 f. (7 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 359

430

1783

Soldevila, Ignasi

[Manual]

582 f. (211 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 360

431

1783/06/09 - 1783/06/12

Soldevila, Ignasi

[Manual] (Incomplet)

12 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 212

432

1784  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

426 f. (146 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 361

433

1784/03/26 - 1784/12/21

Soldevila, Ignasi

[Manual] (Incomplet)

23 f. (3 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 213

434

1785  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

519 f. (173 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 362
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435

1785/01/30 - 1785/03/31

Soldevila, Ignasi

[Manual] (Incomplet)

36 f. (16 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 214

436

1786  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

466 f. (138 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 363

437

1786/06/21 - 1786/12/20

Soldevila, Ignasi

[Manual] (Incomplet)

22 f. (10 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 215

438

1787  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

687 f. (285 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 364

439

1788  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

383 f. (127 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 365

440

1789  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

137 f. (33 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 366
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441

1789/01/08 - 1789/12/07

Soldevila, Ignasi

[Manual]

516 f. (79 b.), 20 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 219

442

1790 

Soldevila, Ignasi

[Manual]

435 f. (145 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 367

443

1790/04/17 - 1790/09/30

Soldevila, Ignasi

[Manual] (Incomplet)

52 f. (18 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 220

444

1791 

Soldevila, Ignasi

[Manual]

366 f. (61 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 368

445

1791/08/24 - 1791/08/31

Soldevila, Ignasi

[Manual] (Incomplet)

12 f. (4 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 221

446

1792 

Soldevila, Ignasi

[Manual]

434 f. (144 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 369
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447

1793  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

250 f. (77 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 370

448

1796 - 1797

Soldevila, Ignasi

[Manual]

100 f. (28 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 371

449

1798 - 1799

Soldevila, Ignasi

[Manual]

114 f. (30 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 372

450

1800   

Soldevila, Ignasi

[Manual]

37 f. (15 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 373

451

1801  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

82 f. (21 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 374

452

1802  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

60 f. (20 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 375
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453

1803  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

43 f. (15 b.)

Foli

Sense relligar

TC-N, 376

454

1804  

Soldevila, Ignasi

[Manual]

42 f. (15 b.) 

Foli

Sense relligar

TC-N, 377

455

[1786 - 1822]

Palmitjavila Picart, Tomàs

“Extracte dels contractes com a indice

del notari D. Tomás Palmitjavila i Picart

des de 1786 hasta 1822 inclusive”

46 f. (1 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 360

456

1786/01/08 - 1786/12/08

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

38 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 136

457

1787/01/09 - 1787/12/16

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

52 f. (14 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 138

458

1788/01/01 - 1788/12/17

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

141 f. (12 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 140
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459

1789/01/01 - 1789/12/07

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

94 f. (18 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 142

460

1790/01/01 - 1790/12/17

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

85 f. (17 b.), 6 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 144

461

1791/01/01 - 1791/12/20

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

70 f. (18 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 146

462

1792/01/05 - 1792/12/14

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

83 f. (11 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 148

463

1793/01/06 - 1793/12/08

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest octau

manual en que continuaran y

descriuran, tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil setcents noranta

tres, ...”

92 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 150

464

1793/12/13 - 1794/12/20

Palmitjavila Picart, Tomàs
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[Manual]

122 f. (16 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 152

465

1795/01/13 - 1795/12/28

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

164 f. (32 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 154

466

1796/01/07 - 1796/12/13

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

161 f. (28 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 156

467

1797/01/07 - 1797/12/20

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra y

bisbat de Urgell, comenso aquest dotse

manual en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil setcents noranta

set, ...”

206 f. (37 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 158

468

1798/01/04 - 1798/12/30

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra y

bisbat de Urgell, comenso aquest tretse

manual en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil setcents noranta

vuyt, ...”

180 f. (25 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 160
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469

1799/01/04 - 1799/12/20

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

167 f. (36 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 162

470

1800/01/01 - 1800/12/30

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp y valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest

catorse manual en que continuaran y

descriuran tots los instruments per 

mi fahedors en lo present any mil

vuycents, ...”

166 f. (30 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 164

471

1801/01/02 - 1801/12/23

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp y valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest quinse

manual en que continuaran, y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y hu, ...”

173 f. (26 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 166

472

1801/05/18 - 1805/05/03

[Palmitjavila Picart, Tomàs]

[Aprísies]

49 f. (11 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 167

473

1802/01/20 - 1802/12/23

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria, nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,
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bisbat de Urgell, comenso aquest setse

manual, en que continuaran y

descriuran, tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y dos, ...”

144 f. (27 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 169

474

1803/01/12 - 1803/12/31

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comen[sa] aquest

disete manual, en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil

vuytcents y tres, ...”

198 f. (18 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 171

475

1804/01/03 - 1804/12/13

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest

divuyté manual en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y quatre, ...”

168 f. (24 b.), 6 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 173

476

1805/01/01 - 1805/12/15

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart, per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest

dinovué manual, en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y cinch, ...”

164 f. (35 b.), 2 doc. s.
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Foli

Sense coberta

NMV, 175

477

1805/05/29 - 1806/05/16

[Palmitjavila Picart, Tomàs]

[Aprísies]

27 f. (9 b.) 

Quartilla

Sense coberta

NMV, 176

478

1806/01/09 - 1806/12/15

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... [Jo Thomàs] Palmitjavila y Picart

per la authoritat ordinaria [nottari]

publich del lloch de Encamp,  valls de

Andorra, [bisbat] de Urgell, comenso

aquest vinte manual, en que

[conti]nuaran y descriuran tots los

instruments per mi fahedors en lo

present any mil vuycents y sis, ...”

139 f. (32 b.), 6 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 178

479

1806/05/26 - 1806/12/24

[Palmitjavila Picart, Tomàs]

[Aprísies]

20 f., 1 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 179

480

1806/12/27 - 1807/12/30

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

150 f. (28 b.), 5 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 181

481

1808/01/05 - 1808/12/27

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart, per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat d' Urgell, comenso aquest vint y

dos manual, en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt
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cents y vuyt, ...”

133 f. (23 b.), 7 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 183

482

1809/01/07 - 1809/10/29

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart, per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest vint y

tres manual, en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y nou, ...”

143 f. (34 b.), 5 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 185

483

1810/01/16 - 1810/12/27

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

bisbat de Urgell, comenso aquest vint y

quatre manual, en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y deu, ...”

137 f. (18 b.), 10 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 187

484

1811/01/12 - 1811/12/30

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

130 f. (30 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 189

485

1811/12/28 - 1812/12/21

[Palmitjavila Picart, Tomàs]

[Aprísies]

23 f., 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 190
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486

1812/01/05 - 1812/12/22

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

166 f. (34 b.), 11 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 192

487

1813/01/01 - 1813/12/19

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp valls de Andorra

bisbat de Urgell, comenso aquest vint y

[vuyte] manual en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents y tretse, ...”

149 f. (34 b.), 9 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 194

488

1814/01/02 - 1814/12/20

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Picart, per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

y bisbat de Urgell comenso aquest vint

y nove manual, en que continuaran y

descriuran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents catorse, ...”

210 f. (19 b.), 8 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 196

489

1815/01/02 - 1815/12/28

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Picart, per

la autho[ritat ordi]naria nottari publich

del lloch de Encamp, [valls de And]orra

y bisbat de Urgell, comenso aquest

trenta manual en que continuaran tots

los instruments [per mi] fahedors en lo

present any mil vuyt cents [qui]nse, ...”

154 f. (25 b.), 20 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 198
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490

1816/01/02 - 1816/12/20

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Picart, per

la authoritat ordinaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

y bisbat de Urgell comenso aquest

trenta hun manual en que continuaran

tots los instruments per mi fahedors en

lo present any mil vuyt cents setze, ...”

115 f. (18 b.), 21 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 200

491

1817/01/07 - 1817/12/19

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart, per

la authoritat ordínaria nottari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra y

bisbat de Urgell, comenso aquest trenta

dose manual, en que continuaran tots

los instruments per mi fahedors en lo

present any mil vuyt-cents diset, ...”

100 f. (22 b.), 11 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 202

492

1818/01/06 - 1818/12/13

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... Jo Thomàs Palmitjavila y Picart per

la authoritat ordinaria notari publich

del lloch de Encamp, valls de Andorra,

y bisbat de Urgell, comenso aquest

trenta tretse manual, en que

continuaran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt

cents divuyt, ...”

141 f. (23 b.), 8 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 205

493

1819/01/02 - 1819/08/29

[Palmitjavila Picart, Tomàs]

[Aprísies]

39 f. (8 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 206
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494

1819/01/02 - 1819/12/30

Palmitjavila Picart, Tomàs

“... [Jo Thomàs] Palmitjavila y Picart

per la autho[ritat ordina]ria notari

publich del lloch de Enca[mp valls] de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aq[uest] trenta catorse manual, en que

continuaran tots los instruments per mi

fahedors en lo present any mil vuyt-

cents dinou, ...” (Incomplet)

93 f. (13 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 207

495

1820/01/07 - 1820/12/31

Palmitjavila Picart, Tomàs

[Manual]

84 f. (17 b.), 11 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 209

496

1801 - 1877

[Morer, Francesc]

[Llibre de testaments]

Índex

245 f., 6 doc. s.

Quartilla

Pergamí

APSJ, L. 59

497

1803/02/24 - 1803/08/01

Anònim

[Manual]

14 f. 

Quartilla

Sense coberta

APSJ, L. 39

498

1808/10/03 - 1809/12/23

Torres Areny, Josep

[Manual] (Incomplet)

Índex

44 f. (1 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 226
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499

1808/10/03 - 1809/12/24

Torres Areny, Josep

“... Jo Joseph Torres y Areny per la

authoritat ordinaria notari public de las

valls de Andorra, comenso lo meu

primer manual, que sera del corrent

any y seguent en lo qual se trovaran

continuats tots los contractes y altres

instruments que pasaran  en mon

poder i per a que a tots y cada un de

ells sels donia entera fee y credit en vila

de Andorra de ditas valls, bisbat de

Urgell als tres dies del mes de octubre,

any del naixement del Senyor de mil

vuit cents y vuit, que signo y firmo, ...”

(Incomplet)

Índex

112 f. (2 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 227

500

1809/01/11 - 1809/12/10

Torres Areny, Josep

[Manual]

32 f. (6 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 228

501

1809/11/19

Torres Areny, Josep

“... Jo Joseph Torres y Areny per la

authoritat ordinaria notari public de las

valls de Andorra, comenso meu primer

manual de testaments en lo qual se

encontraran continuats tots los que

devant de mi seran rebuts. Y per a que

sels donia entera fee y credit ahont

convinga fas lo present en la vila de

Andorra ahont residesch als dinou dias

del mes de novembre el any del

naixement del Senyor de mil vuit cents

y nou, que signo y firmo, ...”

(Incomplet)

2 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 229

502

1810/01/02 - 1810/12/30

Torres Areny, Josep
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“Borrador de 1810”

Índex

54 f., 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 230

503

1810/01/02 - 1810/12/10

Torres Areny, Josep

“... Jo Joseph Torres y Areny per la

authoritat ordinaria notari public de las

valls de Andorra. Comenso lo meu

segon manual que sera del corrent any

en lo qual se trobaran continuats tots

los contractes y demes instruments que

devant de mi se otorgaran en est any de

mil vuit cents y deu, ...”

Índex

133 f. (4 b.), 10 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 232

504

1811/01/07 - 1811/12/23

Torres Areny, Josep

[Aprísies]

Índex

50 f. (4 b.), 11 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 233

505

1811/01/07 - 1811/12/13

Torres Areny, Josep

[Manual]

Índex

78 f., 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 234

506

1812 - 1812/11/16

Torres Areny, Josep

[Manual]

Índex

83 f. (82 + 4bis) (4 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 236
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507

1813/01/06 - 1813/12/13

Torres Areny, Josep

[Aprísies]

19 f. (1 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 238

508

1813/01/22 - 1813/06/22

Torres Areny, Josep

[Manual]

Índex

31 f., 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 239

509

1811/08/16 - 1812/12/10

Torres Areny, Josep

[Llibre de testaments]

22 f. (2 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 235

510

1816/06/06 - 1816/12/22

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

184 f. (25 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 1

511

1817/01/03 - 1817/12/18

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

295 f. (28 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 2

512

1818/01/03 - 1818/12/30

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

196 f. (33 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 3
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513

1819/01/02 - 1819/12/22

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

152 f. (18 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 4

514

1820/01/01 - 1820/11/19

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

126 f. (8 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 5

515

1821/01/02 - 1821/12/18

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

296 f. (14 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 6

516

1822/01/30 - 1822/12/28

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

184 f. (6 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 7

517

1823/01/03 - 1823/12/22

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

125 f. (8 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 8

518

1824/01/05 - 1824/12/29

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

221 f. (14 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 9
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519

1825/01/04 - 1825/12/28

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

244 f. (61 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 10

520

1826/01/02 - 1826/12/27

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

222 f. (66 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 11

521

1827/01/13 - 1827/12/19

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

202 f. (55 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 12

522

1828/01/11 - 1828/12/31

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

196 f. (53 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 13

523

1829/01/11 - 1829/12/22

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

178 f. (24 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 14

524

1830/01/03 - 1830/12/29

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

197 f. (35 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 15
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525

1831/01/03 - 1832/01/03

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

264 f. (55 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 16

526

1832/01/07 - 1832/12/12

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

173 f. (26 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 17

527

1833/01/02 - 1833/11/13

Moles Lleopart, Bonaventura

[Manual]

74 f. (11 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 18

528

1834/01/02 - 1834/12/29

Moles Lleopart, Bonaventura

Calvet Serdaña, Pere 

[Manual]

247 f. (36 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 19

529

1830/04/26 - 1830/12/29

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Llibreta de aprísies de mi Tomas

[Pal]mitjavila y Areny nottari de

Encamp comensada per primer codern

lo dia 26 de Abril de 1830”

50 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense coberta

NMV, 240

530

1830/[04]/26 - 1830/09/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Manual] (Incomplet)

Índex

148 f. (2 b.), 5 doc. s.
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Foli

Sense relligar

NMV, 241

531

1830/12/29 - 1831/12/31

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per la

authoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest segon manual en que

continuaran tots los instrumens per mi

fahedors en lo any mil vuit cents trenta

y hu, ...”

Índex

291 f. (12 b.), 24 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 243

532

1831/01/09 - 1831/12/21

Palmitjavila Areny, Tomàs

“[Codern dels apuntaments] presos lo

any 1831”

67 f., 2 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 242

533

1832/01/07 - 1832/12/19

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codern 1e. dels apuntaments de

escritures de 1832”

60 f. (2 b.), 2 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 244

534

1832/01/07 - 1832/12/19

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest tercer manual en que

continuaran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil vuit cents trenta

y dos, ...”

Índex

202 f. (22 b.), 8 doc. s.

Foli
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Sense relligar

NMV, 245

535

1832/12/26 - 1833/12/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codren del any 1833”

60 f. (5 b.), 6 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 246

536

1832/12/26 - 1833/12/24

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas P[almitjavila] y Areny

per la autoritat ordinaria notari publich

de la Parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest cuart manual en que

continuaran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil vuit cents trenta

y tres, ...”

Índex

150 f. (9 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 247

537

1834/01/01 - 1834/12/24

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codern de [apuntaments] de

escripturas del any 1834”

60 f., 4 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 248

538

1834/01/01 - 1834/12/24

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbe de Urgell, comenso

aquest quint manual en que

continuaran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil vuit cents trenta

y cuatre, ...”

Índex

96 f., 6 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 249
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539

[1835 - 1872]

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Borradors dels indíces alfabètics dels

manuals del notari Tomàs Palmitjavila i

Areny de l'any 1835 a l'any 1872

inclusive”

31 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 361

540

1835/01/05 - 1835/12

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codrens del any 1835”

63 f., 7 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 250

541

1835/01/05 - 1835/12/28

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest sise manual en que continuaran

tots los instruments per mi fahedors en

lo any mil vuit cents trenta y cinch, ...”

Índex

28 f. (1 b.), 11 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 251

542

1836/01/04 - 1836/12/24

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest seté manual en que continuaran

tots los instruments per mi fahedors en

lo any mil vuit cents trenta y sis, ...”

Índex

93 f. (5 b.), 11 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 253

543

1836/01/08 - 1836/12/23

Palmitjavila Areny, Tomàs
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[Aprísies]

41 f., 4 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 252

544

1837/01/09 - 1837/12/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

62 f. (3 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 254

545

1837/01/09 - 1837/11/05

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila Areny per la

autoritat ordinaria notari publich de la

parroquia de Encamp, y valls de

Andorra del bisbat de Urgell, comenso

aquest vuite manual en que

continuaran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil vuit cents trenta

y set, ...”

Índex

28 f. (7 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 255

546

1838/01/08 - 1838/12/21

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codern de l'any 1838”

37 f. (2 b.), 1 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 256

547

1839/01/03 - 1839/12/28

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codern de 1839”

52 f. (4 b.), 6 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 257

548

1839/03/14 - 1839/11/15

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Manual del any 1839”

Índex

38 f. (4 b.) 
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Foli

Sense relligar

NMV, 258

549

1840/01/21 - 1842/03/12

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codern any 1840”

35 f., 2 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 259

550

1840/02/12 - 1840/10/16

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Manual]

Índex

9 f. (4 b.), 5 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 260

551

1841/01/17 - 1841/10/19

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Manual]

Índex

33 f. (14 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 262

552

1841/03/18 - 1842/12/23

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Codern 1841-1842” (Incomplet)

41 f., 6 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 261

553

1842/05/27 - 1842/12/17

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Manual]

Índex

26 f. (10 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 263

554

1842/12/26 - 1843/12/16

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny per
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la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgel, comentso

aquest catorse manual en que constaran

tots los instruments per mi fahedors en

lo any mil vuit cents cuaranta y tres, ...”

(Incomplet)

Índex

52 f. (3 b.), 5 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 265

555

1843/01/22 - 1843/12/24

Palmitjavila Areny, Tomàs

“Apuntaments de escrituras per lo any

1843” (Incomplet)

37 f., 3 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 264

556

1844/01/02 - 1844/11/14

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest quinse manual en que constaran

tots los instruments per mi fahedors 

en lo any mil vuit cents cuaranta 

y cuatre, ...”

Índex

40 f. (7 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 267

557

1844/01/03 - 1846/12/07

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

87 f. (4 b.), 17 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 266

558

1845/01/13 - 1845/12/12

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Manual]

Índex

30 f. (2 b.) 

Foli

169



Sense relligar

NMV, 268

559

1846/03/16 - 1846/11/17

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Manual]

Índex

14 f. (4 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 269

560

1847/01/01 - 1847/12/12

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

48 f., 3 doc. s.

Quartilla

Sense relligar

NMV, 270

561

1848/03/22 - 1848/12/06

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

21 f. (7 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 272

562

1849/01/04 - 1849/12/12

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest vinte manual en que constaran

tots los instruments per mi fahedors en

lo any mil vuit cents coranta y nou, ...”

Índex

26 f. (5 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 273

563

1850/01/04 - 1850/10/15

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest vint y hun manual en que
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constaran tots los instruments per mi

fahedors en lo any mil vuit cents y

cincuanta, ...” (Incomplet)

Índex

30 f. (4 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 275

564

1851/01/02 - 1851/10/26

Palmitjavila Areny, Tomàs

“... Jo Thomas Palmitjavila y Areny, per

la autoritat ordinaria notari publich de

la parroquia de Encamp, valls de

Andorra y bisbat de Urgell, comenso

aquest vint y dos manual en que

constaran tots los instruments per mi

faedors en lo any mil vuit cents

cincuanta y hu, ...”

Índex

39 f. (7 b.), 2 doc. s.

Foli 

Sense relligar

NMV, 276

565

1852/01/20 - 1852/12/07

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

28 f. (7 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 277

566

1853/01/02 - 1853/10/13

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

14 f. (3 b.) 

Foli i quartilla

Sense relligar

NMV, 278

567

1854/03/15 - 1854/10/29

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

5 f. 

Foli i quartilla
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Sense relligar

NMV, 279

568

1855/01/19 - 1855/11/04

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

11 f. (fulls solts) 

Foli

Sense relligar

NMV, 280

569

1856/01/25 - 1856/12/19

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

37 f. (5 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 281

570

1857/01/03 - 1857/12/17

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

13 f. 

Quartilla

Sense relligar

NMV, 282

571

1858/01/28 - 1858/11/21

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

31 f. (1 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 283

572

1859/01/19 - 1859/12/09

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

22 f. (3 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 284

573

1860/02/09 - 1860/11/25

Palmitjavila Areny, Tomàs
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[Aprísies]

Índex

25 f. (4 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 285

574

1861/01/24 - 1861/11/28

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

19 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 286

575

1862/01/04 - 1862/12/27

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

36 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 287

576

1863/01/29 - 1863/12/27

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

35 f. (2 b.) 

Foli

Sense relligar

NMV, 288

577

1864/01/17 - 1864/11/14

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

16 f. (3 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 289

578

1865/01/07 - 1865/12/15

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

27 f. (2 b.), 1 doc. s.

Foli
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Sense relligar

NMV, 290

579

1866/02/12 - 1866/12/23

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

33 f. (7 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 291

580

1867/01/30 - 1867/12/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

20 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 292

581

1868/01/09 - 1868/12/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

27 f., 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 293

582

1870/10/30 - 1870/12/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

6 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 295

583

1871/01/19 - 1871/12/27

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

38 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 296
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584

1872/01/13 - 1872/04/20

Palmitjavila Areny, Tomàs

[Aprísies]

Índex

14 f. 

Foli

Sense relligar

NMV, 297

585

1833/04/01 - 1870/09/05

[Diferents notaris]

“Borrador de diferents anys”

51 f. (14 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 318

586

1833/09/28 - 1834/10/04

[Calvet Serdaña, Pere]

[Aprísies]

36 f. (2 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 20

587

1834/01/02 - 1835/12/20

[Calvet Serdaña, Pere]

[Aprísies]

49 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 22

588

1835/01/06 - 1835/12/19

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

161 f. (12 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 21

589

1836/01/07 - 1836/12/02

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

127 f. (21 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 23
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590

1836/01/09 - 1836/12/21

[Calvet Serdaña, Pere]

[Aprísies]

29 f., 5 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 24

591

1837/01/02 - 1837/12/24

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

193 f. (27 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 25

592

1837/01/02 - 1837/12/27

[Calvet Serdaña, Pere]

[Aprísies]

61 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 26

593

1838/01/02 - 1838/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

151 f. (18 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 27

594

1838/01/02 - 1838/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

38 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 28

595

1839/01/06 - 1839/12/30

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

191 f. (21 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 29
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596

1839/01/04 - 1839/12/23

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

51 f., 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 30

597

1840/01/02 - 1840/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

186 f. (24 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 31

598

1840/01/02 - 1840/11/28

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

53 f. (1 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 32

599

1841/01/01 - 1841/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

215 f. (25 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 33

600

1841/01/01 - 1841/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

50 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 34

601

1842/01/09 - 1842/12/21

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

262 f. (31 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 35
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602

1842/01/08 - 1842/12/20

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

55 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 36

603

1843/01/08 - 1843/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

208 f. (30 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 37

604

1843/01/08 - 1843/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

44 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 38

605

1844/01/02 - 1844/11/28

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

204 f. (35 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 39

606

1844/01/02 - 1845/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

91 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 41

607

1845/01/07 - 1845/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

205 f. (34 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 40
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608

1846/01/07 - 1846/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

190 f. (23 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 42

609

[1845/01/11] - 1846/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

40 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 43

610

1847/01/04 - 1847/12/30

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

176 f. (23 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 44

611

1847/01/03 - 1847/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

45 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 45

612

1848/01/02 - 1848/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

219 f. (25 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 46

613

1848/01/02 - 1848/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

41 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 47
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614

1849/01/06 - 1849/12/22

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

174 f. (13 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 48

615

1849/01/04 - 1849/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

36 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 49

616

1850/01/07 - 1850/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

184 f. (20 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 50

617

1850/01/07 - 1850/11/19

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

43 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 51

618

1851/01/05 - 1851/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

172 f. (20 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 52

619

1852/01/08 - 1852/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

176 f. (33 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 53
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620

1852/01/24 - 1852/12/20

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

34 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 54

621

1853/01/02 - 1853/12/24

Calvet Serdaña, Pere

[Manual i aprísies]

200 f. (11 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 55

622

1854/01/08 - 1854/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

235 f. (13 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 56

623

1854/01/08 - 1854/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

39 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 57

624

1855/01/02 - 1855/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

148 f. (5 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 58

625

1855/01/02 - 1855/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

29 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 59
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626

1856/01/07 - 1856/12/26

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

195 f. (4 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 60

627

1856/01/07 - 1856/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

42 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 61

628

1857/01/02 - 1857/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

148 f. (4 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 62

629

1857/01/02 - 1857/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

32 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 63

630

1858/01/03 - 1858/12/30

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

122 f. (11 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 64

631

1858/01/03 - 1858/12/30

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

21 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 65
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632

1859/01/05 - 1859/12/24

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

148 f. (13 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 66

633

1859/01/07 - 1859/12/24

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

36 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 67

634

1860/01/06 - 1860/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

142 f. (4 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 68

635

1860/01/06 - 1860/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

31 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 69

636

1861/01/03 - 1861/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

184 f. (6 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 70

637

1861/01/03 - 1861/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

43 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 71
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638

1862/01/05 - 1862/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

145 f. (13 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 72

639

1862/01/04 - 1862/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

32 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 73

640

1863/01/03 - 1863/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

143 f. (9 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 74

641

1863/01/01 - 1863/12/28

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

27 f.

Foli

Sense relligar

NMA, 75

642

1864/01/02 - 1864/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

171 f. (6 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 76

643

1864/01/02 - 1864/12/29

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

33 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 77
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644

1865/01/09 - 1865/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

159 f. (7 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 78

645

1865/01/07 - 1865/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

28 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 79

646

1866/01/26 - 1866/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

120 f. (17 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 80

647

1866/01/30 - 1866/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

18 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 81

648

1867/01/02 - 1867/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

155 f. (14 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 82

649

1867/01/01 - 1867/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

28 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 83
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650

1868/01/15 - 1868/12/30

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

174 f. (10 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 84

651

1868/01/15 - 1868/12/30

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

20 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 85

652

1869/01/14 - 1870/02/25

Calvet Serdaña, Pere

[Manual]

160 f. (10 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 86

653

1869/01/11 - 1869/12/31

Calvet Serdaña, Pere

[Aprísies]

28 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 87

654

1844/06/16 - 1847/12/28

Picart Orrit, Ignasi

“... Aquest es lo protocolo ó registre de

las escripturas que pasaràn en poder de

mi Ignasi Picart y Orrit notari publich

del lloc de Encamp, y valls de Andorra

en lo present any del naxement del

Señor de mil vuit cents cuaranta cuatre. 

Y pera que sels donia entera fe y credit,

axis en judici com fora de ell, fas la

present que signo y firmo en lo poble

de Encamp y als vint dias del mes de

juny de mil vuit cents cuaranta cuatre”

Índex

173 f. 

Foli

Cartró

NMV, 340
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655

1848/01/13 - 1851/12/27

Picart Orrit, Ignasi

[Manual]

Índex

222 f., 1 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 341

656

1852/01/02 - 1855/12/30

Picart Orrit, Ignasi

[Manual]

Índex

226 f. (2 b.) 

Foli

Cartró

NMV, 342

657

1856/01/21 - 1859/11/19

Picart Orrit, Ignasi

[Manual]

Índex

205 f. (1 b.), 1 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 343

658

1860/01/07 - 1863/12/31

Picart Orrit, Ignasi

[Manual]

Índex

253 f. (7 b.) 

Foli

Cartró

NMV, 344

659

1864/01/09 - 1867/12/30

Picart Orrit, Ignasi

[Manual]

Índex

279 f. (2 b.), 4 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 345

660

1868/01/08 - 1871/12/31

Picart Orrit, Ignasi

[Manual]

366 f. (17 b.) 
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Foli

Cartró

NMV, 346

661

1872/01/04 - 1874/12/23

Picart Orrit, Ignasi

Picart Martipal, Josep

“... Protocolo delas escripturas publicas

que per devant de mi lo infrascrit

notari publich del pople de Encamp,

valls de Andorra se otorgaran en aquest

any del naixement del Señor de mil vuit

cents setanta y dos, ...”

“Per qué las escripturas autorisadas per

D. Ignasi Picart y per mi en los anys

1872, 73 y 74 (jo comenso en 29 de

se[tem]bre de 1873) cuals contractes

componen lo número de 357 - sels

donguia fé y credit judicial y

extrajudicialment, signo y firmo”

Índex

492 f. (23 b.), 1 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 347

662

1844/07/22 - 1875/12/13

Picart Orrit, Ignasi

[Aprísies]

Índex

349 f., 4 (1 perg.) doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 348

663

1854/05/20 - 1854/12/16

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual de 1854”

Índex

9 f. 

Foli

Sense coberta

NMV, 299

664

1854/12/28 - 1855/12/30

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual de 1855”

Índex

37 f. (8 b.) 

Foli
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Sense coberta

NMV, 300

665

1856/01/06 - 1856/12/31

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1856”

Índex

66 f. (14 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 301

666

1857/01/05 - 1857/12/22

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1857”

Índex

42 f. (9 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 302

667

1858/01/01 - 1858/12/19

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1858”

Índex

42 f. (16 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 303

668

1859/01/16 - 1859/12/27

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1859”

Índex

20 f. (5 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 304

669

1859/12/26 - 1860/11/27

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual de l'any 1860”

Índex

31 f. (12 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 305

670

1861/01/05 - 1861/12/15

Riba Sacases, Bonaventura
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“Manual del any 1861”

Índex

22 f. (5 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 306

671

1862/01/11 - 1862/11/22

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1862”

Índex

18 f. (4 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 307

672

1863/02/05 - 1863/12/14

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1863”

Índex

18 f. (3 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 308

673

1864/01/11 - 1864/12/18

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1864”

Índex

25 f. (3 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 309

674

1865/01/01 - 1865/12/25

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1865”

Índex

20 f. (3 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 310

675

1866/02/24 - 1866/12/24

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1866”

Índex

33 f. (12 b.) 

Foli
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Sense coberta

NMV, 311

676

1867/01/14 - 1867/11/16

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1867”

Índex

37 f. (7 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 312

677

1868/01/11 - 1868/12/31

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual del any 1868”

Índex

23 f. (3 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 313

678

1876/09/23 - 1876/12/15

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual de 1876”

Índex

8 f. (2 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 314

679

1877/05/01 - 1877/10/28

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual de 1877”

Índex

98 f. (36 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 315

680

1877/12/31 - 1878/12/22

Riba Sacases, Bonaventura

“Manual de 1878”

Índex

95 f. (33 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 316

681

1879/01/01 - 1879/12/29

Riba Sacases, Bonaventura
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“Manual de 1879”

Índex

105 f. (42 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 317

682

1869/12/28 - 1870/11/26

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

47 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 89

683

1870/03/06 - 1870/12/22

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

168 f. (25 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 88

684

1871/01/07 - 1871/12/29

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

192 f (15 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 90

685

1871/01/02 - 1871/12/29

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

46 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 91

686

1872/01/02 - 1872/12/28

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

196 f. (38 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 92

192



687

1872/01/07 - 1872/12/22

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

58 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 93

688

1873/01/03 - 1873/12/24

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

176 f. (27 b.)

Foli

Sense relligar

NMA, 94

689

1873/01/05 - 1874/01/04

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

50 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 95

690

1874/01/04 - 1874/12/31

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

321 f. (59 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 96

691

1874/01/07 - 1874/12/31

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

63 f. (4 b.) 

Foli

Sense relligar

NMA, 97

692

1875/01/03 - 1875/12/31

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

222 f., 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 98
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693

1875/01/26 - 1875/12/17

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

46 f., 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 99

694

1876/01/07 - 1876/12/23

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

327 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 100

695

1877/01/07 - 1877/12/30

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

310 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 102

696

1877/01/07 - 1877/12/27

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

53 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 103

697

1878/01/01 - 1878/12/02

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

267 f., 3 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 106

698

1878/01/01 - 1878/12/11

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

57 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 107
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699

1879/01/01 - 1879/12/30

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

287 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 108 

700

1880/01/01 - 1880/12/31

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

313 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 110

701

1880/12/21 - 1882/04/03

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies i còpies]

49 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 113

702

1881/01/02 - 1881/12/29

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

206 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 112

703

1882/01/02 - 1882/12/28

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

337 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 114

704

1882/01/06 - 1883/01/06

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

52 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 115
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705

1883/01/02 - 1883/12/31

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

205 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 117

706

1882/12/24 - 1884/05/04

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies]

71 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 118

707

1884/01/07 - 1884/12/16

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

187 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 120

708

1884/01/29 - 1884/12/16

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies i còpies]

64 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 121

709

1885/01/06 - 1885/12/26

Calvet Armengol, Pere

[Manual]

69 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 122

710

1885/01/22 - 1885/06/24

Calvet Armengol, Pere

[Aprísies i còpies]

48 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 123
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711

1875/01/16 - 1877/12/31

Picart Martipal, Josep

“... Protocolo las escrípturas públicas

que por ante mí el infrascrito notario y

mi Sr. padre D. Ignacio Picart se

otorgarán en los años mil ochocientos

setenta y cinco, setenta y seis y setenta y

siete. Y para que todas las escrituras

contenidas en este protocolo de los tres

años 1875, 76, 77, que suman

trescientas veinte y nueve, tengan fe y

credito judicial y estrajudicialmente

signo y firmo”

Índex

430 f. (25 b.), 1 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 349

712

1878/01/04 - 1880/12/29

Picart Martipal, Josep

“... Protocolos de las escripturas

públicas que se otorgaran devant de mí

lo notari d'Encamp en los anys mil

vuitcents setanta vuit, setanta nou y

vuitanta. Y per a que sels dongui fe

judicial y extrajudicialment signo y

firmo”

Índex

436 f. (23 b.) 

Foli

Cartró

NMV, 350

713

1881/01/08 - 1883/12/31

Picart Martipal, Josep

“... Protocolo de las escripturas públicas

que se otorgaran en poder de mi lo

notari d'Encamp en los anys mil

vuitcents vuitanta hu, vuitanta dos y

vuitanta tres. Y per que tingan fé y

autoritat judicial y extrajudicialment,

signo y firmo”

Índex

341 f. (27 b.) 

Foli

Cartró

NMV, 351

714

1884/01/13 - 1886/12/26

Picart Martipal, Josep

“... Protocolo de las escripturas públicas
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que per devant de mi lo notari de

Encamp se otorgaren durant los anys

mil vuit cents vuitanta cuatre vuitanta

cinch y vuitanta sis. Y per a que

obtingan la deguda autoritat judicial y

extrajudicialment signo y firmo”

Índex

356 f. (34 b.)

Foli

Cartró

NMV, 352

715

1887/01/01 - 1888/12/17

Picart Martipal, Josep

“... Protocolos de las escripturas

públicas que per devant de mí lo notari

se otorgaran en los anys mil vuit cents

vuitanta y set y vuitanta vuit. Y per a

que obtingan la deguda autoritat

judicial y extrajúdicialment, signo y

firmo”

Índex

491 f. (20 b.)

Foli

Cartró

NMV, 353

716

1889/01/03 - 1890/12/31

Picart Martipal, Josep

“Protocolo d'escripturas corresponents

als anys mil vuitcents vuitanta nou y

mil vuitcents noranta de mí l'infrascrit

D. Joseph Picart y Martipal, notari

públich de las valls d'Andorra, ab

residencia en lo present poble

d'Encamp a primer de janer de mil

vuitcents vuitanta nou, que signo y

firmo”

Índex

424 f. (19 b.), 3 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 354

717

1891/01/02 - 1892/12/31

Picart Martipal, Josep

“Protocolo d'escripturas corresponents

als anys mil vuitcents y hu y mil

vuitcents noranta y dos de mí D. Joseph

Picart y Martipal, notari publich de las

valls d'Andorra, ab residencia en lo

present poble d'Encamp, que signo y

firmo”
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Índex

393 f. (28 b.)

Foli

Cartró

NMV, 355

718

1893/01/04 - 1895/12/31

Picart Martipal, Josep

“Protocolo de escripturas públicas

corresponents als anys mil vuitcents

noranta tres, mil vuitcents noranta

cuatre y mil vuitcents noranta cinch,

autoritsades per mí l'infrascrit D.

Joseph Picart y Martipal, notari públich

de las valls d'Andorra, ab residencia en

lo present poble d'Encamp, que signo y

firmo”

Índex

501 f. (18 b.), 2 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 356

719

1896/01/04 - 1898/12/23

Picart Martipal, Josep

“Protocolo de escripturas corresponents

als anys mil vuitcents noranta sis, mil

vuitcents noranta set y mil vuitcents

noranta vuit, autorisadas per mí don

Joseph Picart y Martipal, notari de las

valls d'Andorra, ab residencia en lo

poble d'Encamp, que signo y firmo”

Índex

377 f. (2 b.)

Foli

Cartró

NMV, 357

720

1875/12/20 - 1877/02/14

Moles Maestre, Bonaventura

[Aprísies i escriptures]

Índex

70 f., 3 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 101
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721

1876/10/18 - 1880/01/01

Moles Maestre, Bonaventura

[Aprísies i còpies]

86 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 109

722

1877/01/08 - 1877/12/26

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

Índex

94 f., 2 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 104

723

1878/01/22 - 1878/12/09

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

58 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 105

724

1880/01/04 - 1880/12/26

Moles Maestre, Bonaventura

[Aprísies i còpies]

42 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 111

725

1882/01/07 - 1882/12/17

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

208 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 116

726

1883/01/07 - 1883/12/30

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

142 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 119
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727

1886/01/03 - 1886/12/31

Moles Maestre, Bonaventura

[Manual]

205 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 124

728

1887/01/02 - 1887/12/29

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

228 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 125

729

1888/01/06 - 1888/12/09

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

215 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 126

730

1889/02/18 - 1889/12/29

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

101 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 127

731

1890/01/04 - 1890/12/09

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

206 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 128

732

1891/01/04 - 1891/12/30

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

178 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 129
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733

1892/01/01 - 1892/12/29

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

198 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 130

734

1893/01/02 - 1893/12/20

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

158 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 131

735

1894/01/01 - 1894/12/23

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

236 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 132

736

1895/01/26 - 1895/12/31

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

118 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 133

737

1896/01/02 - 1896/12/10

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

144 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 134

738

1897/01/03 - 1897/12/22

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

118 f., 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMA, 135
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739

1898/01/08 - 1898/12/29

Moles Maestre, Bonaventura

[Escriptures i còpies]

106 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 136

740

1899/01/08 - 1899/12/30

Moles Maestre, Bonaventura

[Còpies]

164 f. 

Foli

Sense relligar

NMA, 137

741

1881/10/16 - 1881/12/08

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

28 f. (4 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 320

742

1882/01/07 - 1882/12/28

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

80 f. (13 b.) 

Foli

Sense coberta

NMV, 321

743

1883/01/02 - 1883/12/29

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

180 f. (27 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 322

744

1884/02/14 - 1884/12/31

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

177 f. (22 b.), 3 doc. s.

Foli
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Sense coberta

NMV, 323

745

1885/01/02 - 1885/12/29

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

172 f. (21 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 324

746

1886/01/07 - 1886/12/30

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

212 f. (29 b.), 12 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 325

747

1887/01/02 - 1887/12/31

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

286 f. (20 b.), 15 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 326

748

1888/01/01 - 1888/12/18

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

222 f. (10 b.), 16 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 327

749

1889/01/10 - 1889/12/20

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

251 f. (5 b.), 7 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 328

750

1890/01/01 - 1890/12/28

Palmitjavila Moles, Domingo
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[Manual]

Índex

225 f. (5 b.), 18 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 329

751

1891/01/03 - 1891/12/29

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

221 f. (7 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 330

752

1892/01/02 - 1892/12/27

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

186 f. (7 b.), 4 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 331

753

1893/01/05 - 1893/12/28

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

176 f. (3 b.), 1 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 332

754

1894/01/07 - 1894/12/20

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

150 f. (3 b.)

Foli

Sense relligar

NMV, 333

755

1895/01/02 - 1895/12/29

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

136 f. (8 b.), 20 doc. s.

Foli
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Sense relligar

NMV, 334

756

1896/01/03 - 1896/12/28

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

147 f. (7 b.), 7 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 335

757

1897/01/06 - 1897/12/31

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

196 f. (8 b.), 3 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 336

758

1898/01/04 - 1898/12/16

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

154 f. (2 b.), 8 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 337

759

1899/01/02 - 1899/12/26

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

213 f. (2 b.), 18 doc. s.

Foli

Sense relligar

NMV, 338

760

1900/01/06 - 1900/12/26

Palmitjavila Moles, Domingo

[Manual]

Índex

239 f. (5 b.), 2 doc. s.

Foli

Sense coberta

NMV, 339

761

1896/01/14 - 1898/12/29

Vila Sebastià, Anton
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“Protocolo de 1896”

445 f. (30 b.), 4 doc. s.

Foli

Cartró

NMV, 358

Inventari d’escriptures

762

[1560] 

Cuesta, Llorenç de la

“Regist[re del inventari] de les

scrip[ture publiques] se son trobades

[en la scriva]nia publica de l[as valls de]

Andorra”

14 f. (1 b.)

Foli

Sense coberta

TC-N, 345

763

[1560 - 1564]

Cuesta, Llorenç de la

“Inventari rebut de les scriptures

públiques de les notaries y scrivanies

ordinàries de les valls de Andorra”

20 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 346
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Notaries foranas

764

1439/06/06 - 1445/02/27

Sala, Joan

[Manual]

19 f. 

Foli

Sense coberta

TC-N, 342

765

1500/07/04 - 1536/05/22

Anònim

[Manual]

24 f. (3 b.) 

Foli

Sense coberta

TC-N, 343

766

1502/02/09 - 1502/04/19

Tresserres, Felip

[Manual]

38 f. 

Vuitena

Sense coberta

TC-N, 341

767

1517/10/14 - 1521/08/04

Bellver, Joan

[Manual]

147 f. 

Quartilla

Pergamí reutilitzat

TC-N, 344

768

1716/07/18 - 1755/12/29

Cassany Narberas, Antoni

[Manual]

136 f. (6 b.), 9 doc. s.

Foli

Paper reutilitzat

NMV, 105
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Relació cronològica de notaris

Joan de Pou (1393-1395)

Ramon Capdevila (1400-1428)

Berenguer de Castellarnau (1430-143[4])

Joan Sala1 (1439-1445)

Guillem Carreu (1439-1463)

Francesc Dach (1442-1482)

Jaume Llobet (1466-1474)

Guillem Canalill (1466-1476)

Pere Guillem (1469-1470)

Nicolau Ponç (1475-1484)

Joan Andreu Ortedó (1477-1479)

Joan Ortedó (1465-1528)

Felip Tresserres (1502)

Francesc de Bauró (1502-1556)

Miquel Ribot (1513-1518)

Nicolau Guiem (a) Ortedó (1515-1540)

Joan Bellver (1517-1521)

Joan Moles (1522)

Pere Domenge (1547-1568)

Joan Colat (1557-1594)

Llorenç de la Cuesta ([1560]-[1564]))

Jaume Tor (1566-1574)

Joan Moles (1568-1592)

Andreu Busquets (15[8]5-1616)

Maties Ribot (1579-1627)

Lagier Colanges (1592-1601)

Sebastià Capella (1602-1607)

Nicolau Ribot (1609-1616)

Jaume Rossell (1614-1624)

Duran Laviala (1615-1616)

Miquel Montanya (1615-1616)

Tomàs Cerdà (1616-1630)

Joan Ribot (1621-1655)

Francesc Ferrer (1622-1634)

Í N D E X S

1 Els noms en cursiva corresponen a notaris foranis.



Joan Salvador Bertran (1626-1642)

Nicolau Moles (1627)

Pere Antoni Rossell (1627-1632)

Antoni Montanya (1628-1667)

Bernat Rossell (1643-1661)

Pau Mir (1649-1653)

Bernat Picart (1648-1692)

Guillem Areny (1657-1694)

Isidre Soler (1659-1672)

Bartomeu Bergadà (1661-1664)

Isidro Guillermo (1661-1698)

Damià Dotell (1662-1697)

Honofre Marsal (1668-1670)

Antoni Busquets (1670-1702)

Sebastià Constantí (1671-1692)

Nicolau Busquets (1682-1694)

Pere Bordes (1689-1693)

Miquel Giner (1694-1706)

Joan Antoni Rossell (1695-1700)

Joan Adellach (1697-1698)

Ramon Juvany (1698-1732)

Miquel Folch (1699)

Joan Segalàs (1700-1738)

Joan Baptista Bosom (1708-1725)

Josep Areny Valls (1703-1718)

Antoni Cassany Narberas (1716-1755)

Joan Babot (1721-1751)

Antoni Picart (1726-1753)

Nicolau Baró (1733)

Josep de Landa (1733-1742)

Pere Aldosa (1739-1759)

Gaspar Bononat (1740-1754)

Bernat Barado (1745-1765)

Pere Guarda (1750-1755)

Josep Viles (1756-1765)

Tomàs Palmitjavila (1755-1782)

Tomàs Jayle (1764-1769)

Ignasi Soldevila (1782-1804)

Tomàs Palmitjavila Picart (1786-1822)

Francesc Morer (1801-1877)

Josep Torres Areny (1808-1813)

Bonaventura Moles Lleopart (1816-1834)

Tomàs Palmitjavila Areny (1830-1872)

Pere Calvet Serdaña (1833-1869)

Ignasi Picart Orrit (1844-1875)

Bonaventura Riba Sacases (1854-1879)

Pere Calvet Armengol (1869-1885)

Josep Picart Martipal (1873-1898)

Bonaventura Moles Maestre (1875-1899)

Domingo Palmitjavila Moles (1881-1900)

Anton Vila Sebastià (1896-1898)
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Relació alfabètica de notaris

[Anònim]

123, 125, 246, 310, 327, 337-345, 358-367,

382, 385, 387-388, 392-393, 497, 765

[Diferents notaris]

585

[Adellach, Joan; ecònom de Sant Julià de

Lòria]

332-333

Aldosa, Pere; prev. d’Encamp

386

Areny, Guillem; not. de les valls d’Andorra

311-313

Areny Valls, Josep; not. de les valls

d’Andorra

347-355

Babot, Joan; Rev.

368-369

[Barado, Bernat; prev., vic. perp. de Sant

Julià de Lòria]

394

Baró, Nicolau; vic. perp. d’Ordino

383

[Bauró, Francesc de]

122, 130, 143, 158, 163

Bauró, Francesc de; not. de les valls

d’Andorra

132-142, 144-157, 159-162

Bellver, Joan; not. de la Vall de Ribes de

Fresser

767

Bergadà, Bartomeu, prev., vic. perp.

d’Ordino

314

Bertran, Joan Salvador; prev., viv. perp.

d’Encamp

242-244
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Bononat, Gaspar; vic. perp. d’Ordino

389-391

Bordes, Pere; Rev., prev. de Guils / not. de

les valls d’Andorra

325-326 

Bosom, Joan Baptista; prev., vic. perp. de

la Massana

346

Busquets, Andreu; Rev., vic. perp.

d’Encamp

179

Busquets, Antoni; Rev., prev. d’Encamp

320-321

Busquets, Nicolau; Rev., vic. perp. de la

Massana

322

Calvet Armengol, Pere; not. de les valls

d’Andorra

682-710

[Calvet Serdaña, Pere]

586-587, 590, 592

Calvet Serdaña, Pere; not. de les valls

d’Andorra

528, 588-589, 591, 593-653

Canalill, Guillem; not. de les valls

d’Andorra

64-66

[Capdevila, Ramon]

12, 15, 18

Capdevila, Ramon; not. de les valls

d’Andorra

2-11, 13-14, 16-17

Capella, Sebastià; vic. perp. d’Ordino

213

[Carreu, Guillem]

23

Carreu, Guillem; not. de les valls

d’Andorra

24-47

Cassany Narberas, Antoni; not de la Seu

d’Urgell

768

212



Castellarnau, Berenguer de; not. de les

valls d’Andorra

19-22

[Cerdà, Tomàs]

220, 222-223

Cerdà, Tomàs; prev., vic. perp. d’Ordino

221

Colanges, Lagier; prev.

212

Colat, Joan; not. de les valls d’Andorra

172-176

Constantí, Sebastià; prev.

318-319

Cuesta, Llorenç de la

762-763

Dach, Francesc; not. de les valls

d’Andorra

48-63

[Domenge, Pere]

168

Domenge, Pere; prev., not. de les valls

d’Andorra

164-167, 169-171

Dotell, Damià; vic. perp. de Sant. Julià de

Lòria

315-317

Ferrer, Francesc; prev.

224-226

Folch, Miquel, prev., vic. perp. de Sant

Julià de Lòria

334

Giner, Miquel; not. de les valls d’Andorra

325, 330-331

Guarda, Pere; not. de les valls d’Andorra

395-400

[Guiem (a) Ortedó, Nicolau]

130

Guiem, Nicolau; not. de les valls

d’Andorra

126-129
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Guillem, Pere; vic. perp. d’Ordino, not.

sustitut de Jaume Llobet

71

Guillermo, Isidro; prev., vic. perp.

d’Ordino

314, 323-324

Jayle, Tomàs; rector de Sant Julià de Lòria

402

Juvany, Ramon; vic. perp. d’Ordino

335-336

[Landa, Josep de; prev., vic. perp.

d’Ordino]

384

Laviala, Duran; prev.

217

[Llobet, Jaume]

68

Llobet, Jaume; not. de les valls d’Andorra

67, 69-70

Marsal, Honofre; rector de Santa Coloma,

vic. perp. d’Andorra

318

Mir, Pau; prev., vic. perp. de Sant Julià de

Lòria

253-254

Moles, Joan; not. de les valls d’Andorra

131

Moles, Joan; prev.

178

Moles Lleopart, Bonaventura; not. de les

valls d’Andorra

510-528

Moles Maestre, Bonaventura; not. de les

valls d’Andorra

720-740

Moles, Nicolau; not. de les valls d’Andorra

245

Montanya, Antoni; prev., vic. perp. de Sant

Julià de Lòria

247-250
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Montanya, Miquel; vic. perp. de Sant Julià

de Lòria

218-219

[Morer, Francesc; rector de Sant Julià de

Lòria]

496

Ortedó, Joan Andreu; not. de les valls

d’Andorra

76-81

[Ortedó, Joan]

107, 121-122

Ortedó, Joan; not. de les valls d’Andorra

82-106, 108-120

Palmitjavila Areny, Tomàs; not. de les valls

d’Andorra

529-584

Palmitjavila Moles, Domingo; not. de les

valls d’Andorra

741-760

[Palmitjavila Picart, Tomàs] 

472, 477, 479, 485, 493

Palmitjavila Picart, Tomàs; not. de les

valls d’Andorra

455-471, 473-476, 478, 480-484, 486-492,

494-495

Palmitjavila, Tomàs; not. de les valls

d’Andorra

403-428

Picart, Antoni; not. de les valls d’Andorra

370-381

Picart, [Bernat]

257, 272, 276

Picart, Bernat; not. de les valls d’Andorra

255-256, 258-271, 273-275, 277-309

Picart Martipal, Josep; not. de les valls

d’Andorra

661, 711-719

Picart Orrit, Ignasi; not. de les valls

d’Andorra

654-662

Ponç, Nicolau; not. de les valls d’Andorra

72-75
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Pons, Pau; not. de les valls d’Andorra

329

Pou, Joan de; not. de les valls d’Andorra

1

Riba Sacases, Bonaventura; not. de les

valls d’Andorra

663-681

[Ribot, Joan]

240

Ribot, Joan; not. de les valls d’Andorra

227-239, 241

Ribot, Maties; not. de les valls d’Andorra

180-211

Ribot, Miquel; not. de les valls d’Andorra

124

Ribot, Nicolau; not. de les valls d’Andorra

214

Rossell, Bernat; prev. de Sant Julià de

Lòria

252

Rossell, Bernat; vic. perp. d’Ordino

223, 251

Rossell, Jaume; prev. 

215-216

Rossell, Joan Antoni; not. de les valls

d’Andorra

328-330

Rossell, Pere Antoni; not. de les valls

d’Andorra

245

Sala, Joan; not. de Bellver de Cerdanya

764

Segalàs, Joan; vic. perp. d’Encamp

356-357

Soldevila, Ignasi; not. de les valls

d’Andorra

429-454

Soler, Isidre; not. de Bellver i de les valls

d’Andorra

311
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Tor, Jaume; prev., vic. perp. de Sant Julià

de Lòria 

177

Torres Areny, Josep; not. de les valls

d’Andorra

498-509

Tresserres, Felip; clerge d’Agramunt

766

Vila Sebastià, Anton; not. de las valls

d’Andorra

761

Viles, Josep; prev., vic. perp. d’Ordino

401

217
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(a): àlies (nom de casa)

ACA: Arxiu de la Corona d’Aragó

ACMO: Arxiu Casa Molines

APE: Arxiu Parroquial d’Encamp

APM: Arxiu Parroquial de la Massana

APO: Arxiu Parroquial d’Ordino

APSJ: Arxiu Parroquial de Sant Júlia de Lòria 

b.: en blanc

cat.: catàleg

CR: fons Casa Rossell

doc. s.: document solt

f.: foli(s)

L.: llibre(s)

NMA: fons Notaria Maties Aleix 

NMV: fons Notaria Marc Vila 

not.: notari

núm.: número

perg.: pergamí

prev.: prevere

TC-N: fons de Tribunal de Corts - secció Notarial

vic. perp.: vicari perpetu
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A B R E V I A T U R E S





L À M I N E S



L. 1

Núm. cat. 8

1409/01/07 - 1409/04/03

Capdevila, Ramon

TC-N, 8

222





L. 2

Núm. cat. 11

1418/01/07 - 1418/10/23

Capdevila, Ramon

TC-N, 11

224





L. 3

Núm. cat. 67

1466/01/09 - 1470/12/14

Llobet, Jaume

TC-N, 68

226





L. 4

Núm. cat. 115

1524/01/03 - 1525/09/19

Ortedó, Joan

TC-N, 106
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L. 5

Núm. cat. 164

1547/01/14 - 1550/07/25

Domenge, Pere

TC-N, 161

230





L. 6

Núm. cat. 326

1690/07/07 - 1693/12/02

Bordes, Pere

NMV, 70

232





L. 7

Núm. cat. 349

1709/01/08 - 1709/12/03

Areny Valls, Josep

NMV, 78

234





L. 8

Núm. cat. 403

1755/01/09 - 1755/08/25

Palmitjavila, Tomàs

NMV, 106
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L. 9

Núm. cat. 422

1774/12/25 - 1775/12/24

Palmitjavila, Tomàs

NMV, 125
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L. 10

Dipòsit de l’Arxiu Històric Nacional

240
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